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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

Ömer Nesefî’nin et-Teysîr fi't-Tefsir Adlı Eserinde 

Yâsin ve Saffât Surelerinin Tahkik ve Değerlendirmesi 

Fırat DAĞTEKİN 

 

Dokuz Eylül Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 
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İslam’ın ilk yayıldığı tarihten günümüze kadar süre gelen zaman 

diliminde Müslümanları bir arada tutan ve İslam’a sımsıkı sarılmalarını 

sağlayan yegâne dayanak Kur’ân-ı Kerim olmuştur. İslam alimleri, ilk dönemden 

itibaren Allah (c.c)’ın muradının anlaşılabilmesi için ellerinden geleni yapmış ve 

kıymetli eserler meydana getirmişlerdir. Bu alimlerden birisi de Ömer Nesefî ve 

tefsir alanında yazmış olduğu kıymetli eseridir. 

Ömer Nesefî’nin eserlerinden biri olan et-Teysîr, el yazmalı birçok 

nüshası bulunan nadir eserlerden biridir. Çalışmamızda, Yâsin ve Saffât 

surelerinin tahkik ve değerlendirmesini yaptık. Nesefî’nin Ulûmu’l-Kur’ân’a 

olan hakimiyeti, zengin ve derin kaynak kullanımı Yâsin ve Saffât surelerinde 

kendini göstermektedir. Çalışmamamız giriş, dört bölüm ve sonuç kısmından 

oluşmaktadır.  

Giriş bölümünde, çalışmanın konusu ve amacı hakkında genel bilgi 

verilmektedir. Birinci bölümde, et-Teysîr hakkında genel bilgi verilmiş ve 

yararlanılan kaynakların tanıtımı yapılmaktadır. Eserin incelemesinde izlenen 

metotlar hakkında bilgiler verilmektedir. İkinci bölümde, Sebeb-i Nüzûl ve 

Mekkî-Medenî vb. Kur’ân İlimleri açısından, eserin incelemesi yapılmıştır. 

Üçüncü bölümde, Dirayet ve Rivayet tefsiri açısından eserin incelemesi 

yapılmıştır. Dördüncü bölümde ise et-Teysîr'in iki farklı nüshasının, tahkik 

kuralları çerçevesinde karşılaştırması yapılmıştır. Sonuç bölümünde ise eser ve 

çalışmamız hakkında genel bir değerlendirme yapılmıştır. 
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ABSTRACT 

Master's Thesis 

Terms of Omar Nasafi's Commentary 

Analyze and Evaluation the Surah Yâsin and As-Shaffat 

Fırat Dağtekin 

 

Dokuz Eylül University 

Graduate School of Social Sciences 

Department of Basic Islamic Sciences 

Tafseer Program 

 

In the period from the beginning of the spread of the religion of Islam to 

the present day, the only support that keeps Muslims together and allows them 

to embrace Islam tightly has been the Quran. From the very beginning, Islamic 

scholars have done their best to understand the will of Allah (c.c) and have 

created valuable works. One of these scholars is Ömer Nesefi and his valuable 

work in the field of tafsir. 

Et-Teysîr, one of the works of Ömer Nesefî, is one of the rare works with 

many handwritten copies. In our study, we investigated and evaluated the Surah 

Yâsin and Saffât. Nasafi's dominance over Quranic knowledge discipline and his 

rich and profound use of resources are reflected in interpretation of the Surah 

Yâsin and Saffât. Our study consists of introduction, four chapters and 

conclusion. 

In the introduction part, general information about the subject and 

purpose of the study is given. In the first chapter, general information about Et-

Teysîr is given and the sources used are introduced. Then information about the 

methods used in the examination of the work is given. In the second part, the 

work has been examined in terms of the Qur'anic sciences such as Background 

of Ayat or Surahs and Placement of revelation. 

In the third chapter, the work has been examined in terms of acumen and 

narration interpretation and in the fourth chapter, two different copies of Et-

Teysîr are compared within the framework of comparison rules.  
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In the conclusion part, a general evaluation has been made about the work 

and our study. 

Keywords: Ömer Nesefî, et-Teysîr, et-Teysîr fi't-Tafsir, Quranic 

knowledge discipline, acumen, Narration, interpretation, Surah Yâsin, Surah 

Saffât, Investigation, Evaluation.
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GİRİŞ 

Araştırmanın Konusu ve Amacı  

Kur’ân-ı Kerim nazil olduğu ilk andan itibaren Peygamber Efendimiz Hz. 

Muhammed (s.a.v) tarafından açıklanıp uygulanmış ve kıyamete kadar tefsir edile 

bileceğinin ilk işaretini vermiştir.  Bu işareti emir telakki eden sahabeler, Peygamber 

Efendimizin (s.a.v) vefatından sonra Kur’ân-ı Kerim’i açıklamaktan ve tefsir etmekten 

geri durmamışlardır. Bu gelenek, asırlar boyunca devam etmiş ve her dönemin 

şartlarına uygun olarak Kur’ân ayetleri, zamanın alimleri tarafından, en doğru şekilde 

açıklanmış ve tefsir edilmiştir. Her dönemin bilgili ve yetkin alimleri tarafından en 

uygun anlamlar açıklanmış ve Kur’an-ı Kerim’in bütünsel anlamı daimî olarak 

muhafaza edilmeye çalışılmıştır. 

Kur’ân-ı Kerîm’in derin manası, her okunuşta yeni bir anlam kazanmış, yeni 

soruların sorulmasına ve yeni cevapların verilmesine yol açmıştır. Her dönemin dini, 

siyasi, ekonomik ve sosyal durumu değişim arz ettiğinden, okunan her ayet, devrin 

güncel durumuna göre yorumlanmıştır. En doğru ve en sahih tefsirin bulunabilmesi 

için zamanın alimleri, büyük bir çaba sarf etmişlerdir. Hiç şüphesiz ki; bu değerli 

alimlerden birisi de hicri beşinci yüzyılda yaşayan Ebû Hafs Ömer en-Nesefi’dir. Bu 

alanda yazmış olduğu “et-Teysîr fi’t-Tefsîr” adlı eser önemli kanıtlardan birisidir. Bu 

eser sayesinde, Kur'an-ı Kerim'e yeni bir bakış açısı ve değerlendirme gözü ile bakma 

imkânı buluyoruz.  

Ömer Nesefî’nin yaşadığı dönem, ilmi faaliyetlerin hız kazandığı ve kıymetli 

eserlerin meydana getirildiği bir dönemdir. Yazarımızın tefsir, kelâm, siyer, fıkıh ve 

hadis gibi birçok alanda; devrin önemli alimlerinden ders alma ve kendini yetiştirme 

gayret ve azmi ile dönemin ilmi yoğunluğu bir araya gelince “et-Teysîr fi’t-Tefsîr” gibi 

muhteşem bir eser meydana gelmiştir. Bu eserin ilmi zenginliğinden istifade 

edebilmek ve geçmişin karanlıklarında kaybolmasını önlemek amacıyla eserin bir 

bölümünü her yönüyle incelemek istedik. 

Çalışmamız da -tekrara düşmemek için- Ömer Nesefî’nin hayatı ve ilmi 

yolculuğu hakkında detaylı bilgi verilmeyecektir. Sadece eser hakkında özet bilgi 

vermekle yetineceğiz. Zira bizden önce, yazarımız ve eseri ile ilgili değerli bir çalışma 

yapılmış olup, konu, etraflıca irdelenmiştir. Ömer Nesefî’nin hayatı ve eseri ile ilgili 

detaylı bilgiye, Ayşe Hümeyra ASLANTÜRK'ün hazırlamış olduğu "Ebû Hafs Ömer 
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en-Nesefî’nin (ö.537/1142) et-Teysîr fi't-Tefsir Adlı Eserinin Tahlili ve el-Bakara 

Suresinin Tenkidli Neşri" isimli doktora çalışmasından ulaşılabilir.  

Bu alanda yazılmış değerli çalışmalardan birisi de tezimin hazırlanışında emeği 

olan değerli hocam Dr. Öğr. Üyesi Seyfullah EFE’nin “Ömer Nesefî ve Ebû’l Fütûh 

Razî’nin Kur’ân Yorumlamaları-Karşılaştırmalı Bir Yaklaşım” adlı doktora 

çalışmasıdır.  

Çalışmamız Yâsin ve Saffât surelerini kapsadığı için ilgimizi bu alana 

yoğunlaştırdık. İlgili surelerde göze çarpan ve aktarılmaya değer yönlerini ortaya 

çıkarmaya gayret ettik. Buna ilaveten; Yâsin ve Saffât sureleri özelinde, bahsi geçen 

doktora çalışmalarında değinilmeyen bazı hususlara işaret ettik. 

Müfessirin “et-Teysîr fi’t-Tefsîr” adlı eserinden Yâsin ve Saffât Surelerini, 

Kur’ân ilimleri, dirayet ve rivayet metotları açısından inceleyerek yazarın tefsir 

konusundaki ilmi derinliğini misallerle pekiştirmek istedik. Detaylarını paylaştığımız 

iki farklı nüshayı karşılaştırarak nüshalar arası farklılıkları, fazlalık ve eksiklikleri 

dipnotlarda açıklamaya gayret gösterdik.
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BİRİNCİ BÖLÜM 

et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 

 

1.1. et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 

 

1.1.1. Genel Özellikleri 

 

Çalışmamıza konu olan "et-Teysîr fî’t-Tefsîr" isimli eserin, Ömer Nesefi’ye 

aidiyeti konusunda herhangi bir şüphe bulunmamaktadır. Ömer Nesefî’nin eserin 

cildinin iç kapağında1 ve son kısmında bulunan ferağ kaydında eserin ismi, sarih bir 

şekilde “et-Teysîr fî’t-Tefsîr” olarak belirtilmiştir.2 Bu bilgiye ek olarak, tabakât 

(biyografi) kitaplarında “et-Teysîr fî’t-Tefsîr” adlı eserin Ömer Nesefi’ye aidiyetini 

teyit ettiren bilgiler mevcuttur.3 Buna binaen; İmam Ednevî “Tabakât’ul-Müfessirin” 

isimli eserinin 171. sayfasında “et-Teysîr isimli eserin Ömer Nesefî’ye ait olduğunu 

ve dört ciltten oluştuğu" bilgisini vermektedir.”4 

Ömer Nesefî’nin kıymetli eserinde, Kur’ân ilimlerinden sebeb-i nüzûl, kıraât, 

kelâm, sarf ve nahiv ilmi gibi birçok konunun bolca örneğinin olduğunu ve bu ilimleri 

derinlemesine işlediğini müşahede etmekteyiz. İlerleyen sayfalarda bu konuları detaylı 

olarak aktaracağız.  

Ömer Nesefî’nin ayetleri tefsir ederken, itikada taalluk eden ayetlerde, İmam 

Mâturidî’nin görüşlerini esas aldığı ve diğer mezhep görüşlerini Mâturidi bir 

perspektif ile değerlendirdiği görülmektedir.5 Yeri geldikçe kişisel düşüncelerini ve 

görüşlerini Ehl-i Sünnet düşünce sistemine tasdik ettirip ehl-i bid’at olarak 

adlandırdığı grupların düşünce sistemlerini, ayetler ışığında tenkit edip batıl olarak 

nitelendirmiştir.6 İslam hukukunu ve fıkhı ilgilendiren ayetlerin tefsirini ise Hanefî 

 
1 Ömer Nesefî, et-Teysîr fî’t-Tefsîr, Feyzullah Efendi, No:88, varak:1b 
2 Seyfullah Efe, “Ömer Nesefi ve Ebû’l-Futuh Razi’nin Kur’ân Yorumları, (Karşılaştırmalı Bir 

Yaklaşım)” (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

İzmir, 2005, s.30 
3 Efe, s.30; Ömer Nesefî, et-Teysîr fî’t-Tefsîr, thk. Mahir Edip Habbuş, Dâr’ul-Lubab, İstanbul, 2019, 

c.1, s:39-45 
4 Nesefî, c.1, s:39-45 
5 İmam Maturidi'nin görüşleri için bkz: Ömer Nesefî, varak: 99a, 107a, 108b, 110a. 
6 Ayşe Hümeyra Aslantürk, “Ebû Hafs Ömer en-Nesefî’nin “et-Teysîr fî’t-Tefsîr” Adlı Eserinin 

Tahlili ve Bakara Suresinin Tenkidli Neşri” , Yayınlanmamış Doktora Tezi, Marmara Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul, 1995, s.83. 
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mezhebine göre değerlendirdiği müşahede edilmektedir. Tartışmaya ve incelemeye 

aldığı konularda, önceki alimlerin görüşlerine yer vermeyi ihmal etmemiştir. Bu 

durum, ilerleyen sayfalarda daha geniş bir biçimde karşımıza çıkacaktır. 

 

1.1.2. Tahkik Edilen Nüshaların Tanıtımı 

 

Araştırmamıza esas teşkil eden, tahkik ve değerlendirmesini yaptığımız yazma 

eserin ilk nüshası, Manisa İl Halk Kütüphanesi 67/1-8 numarada kayıtlı 

bulunmaktadır. Çalışmamızın ana kaynağını oluşturan eserdir. Sekiz ciltlik yazılı 

eserin dış ebatları 272x180 mm, iç ebatları ise 190x120 mm’dir. Çalışmamıza konu 

olan Yâsin ve Saffât surelerinin yer aldığı 7. Cilt, Ânkebût Suresi’ni tanıtan ve 

açıklayan cümleler ile Hucurât suresinin bir ayetinin okunuşu ile ilgili görüşleri 

aktararak bitmektedir. 7. Cilt 1b-223b varaklarından oluşmakla birlikte; çalışmamıza 

konu olan bölüm, 86a varak ile başlayıp 113a varak ile son bulmaktadır. 21 satırlı, 

koyu kahverengi meşin, miklepli, şirazeli ve salbekli bir cilt içerisinde kalın nohudi 

renkte, aharlı fligransız kâğıda, ince okunaklı nesih yazısıyla nakşedilmiştir. Ayetler, 

kırmızı renkte yazılmış olup kısmen harekelidir. 8. Cilt hariç diğer ciltlerin müstensihi 

ve istinsah tarihi hakkında elimizde bir veri bulunmamaktadır.7 Ömer Nesefî, eserin 

mukaddimesinde eserin yazılış amacı, tarihi ve yararlandığı kaynakları hakkında 

detaylı bilgiler sunmaktadır.8 

Çalışmamıza esas aldığımız eserde Ömer Nesefî, Yâsin suresinin tefsirine, 

besmelenin Yâsin süresi ile ilişkisini belirterek başlamıştır. Daha sonra ise sürenin iniş 

yeri ve ayet sayısı hakkında bilgi vererek tefsire devam etmiştir.9 Yâsin süresini, son 

ayetin tefsirini Allah (c.c)’a hamd nidaları eşliğinde sonlandırmıştır.10 Yine Ömer 

Nesefî Saffât suresinin tefsirine, besmelenin süre ile ilişkisini açıklayarak başlayıp 

sürenin fazileti hakkında rivayet olunan hadisi aktararak devam etmiştir.11 Saffât 

süresini, son ayet hakkında Hz. Ali (r.a)'den rivayet olunan bir söz ile 

sonlandırmıştır.12  

 
7 Aslantürk, s.64 
8 Efe, s.34-35. 
9 Ömer Nesefî, varak: 86b. 
10 Ömer Nesefî, varak; 98b. 
11 Ömer Nesefî, varak; 98b. 
12 Ömer Nesefî, varak: 113a. 
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Çalışmamıza esas teşkil eden Manisa nüshasının bazı varaklarının kenarlarında 

haşiye tarzı bilgilendirme yazılar ve eksik kısımları tamamlayan yazılar 

bulunmaktadır.13 Bu yazılardan bazıları, anlaşılamayacak derecede silinmiş olup en 

sahih yazım kuralına göre tahkik edilmiştir. Varakların “b” sayfalarının alt kısmında, 

bir sonraki “a” sayfasının ilk kelimesinin yazılı olduğu görülür.14 

Araştırmaya esas teşkil eden ikinci yazma nüshamız ise İstanbul Millet  

Kütüphanesi Feyzullah Efendi Koleksiyonu 88 numaralı tek cilt halindeki yazma 

eserdir. Eser, Fâtiha süresi ile başlayıp Nâs süresi ile sona ermektedir. Eser, tek cilt 

halinde Kur’ân-ı Kerîm’in tefsirini ihtiva etmektedir. Eserin dış ebatları 360x271 mm, 

iç ebatları ise 290x320 mm olup 45 satırlı 1b-480b yaprakları arasında, nohudî renkte 

âharlı, filigransız kâğıtta, talik hattına benzeyen bir hat ile yazılmıştır. İlk ve son 

kısımları zarar görmüş, sırt koyu kahverengi meşin, kabartma şemseli, miklebli ve 

şirazeli bir cilt içindedir.15 

İki eser arasında karışıklığı önlemek ve rahat bir anlatımı esas almak amacıyla, 

yazma nüshalardan Manisa İl Halk Kütüphanesine kayıtlı olana “mim/ميم/م” işareti 

verilmiştir. İstanbul Millet Kütüphanesi Feyzullah Efendi Koleksiyonuna kayıtlı 

nüshamıza ise “nun/نون/ن” işareti verilmiştir.   İki eser arasında mana değişikliğine 

neden olacak kadar bariz hataların olduğu görülmektedir. Metin tahkiki bölümünde, 

nüshalarda yazılı olan veya olmayan harf, kelime ve cümleleri belirtmek amacıyla 

formül oluşturulmuştur. “م” nüshasında yazılı olup “ن” nüshasında yazılı olmayanları 

belirmek amacıyla “ ....:-في نسخة >ن<  ”   yani “ن” nüshasında eksik ama “م” nüshasında 

fazla; “ن” nüshasında yazılı olup “م” nüshasında yazılı olmayanları belirmek amacıyla 

“ >ن<   نسخة  ....:+في  ”   yani “ن” nüshasında fazla ama “م” nüshasında eksik şeklinde 

dipnotta açıklama ile belirtilmiştir.   

 

1.1.3. Yararlanılan Kaynak Kişi ve Eserler 

 

Ömer Nesefî’nin eserinde, değerli birçok alimin görüşüne yer vermesi, dikkati 

cezbeden bir hakikattir. Ömer Nesefî, yararlandığı kaynakları ve görüşleri özel olarak 

 
13 Ömer Nesefî, varak: 86b, 87a, 87b, 89b,90b. 
14 Ömer Nesefî, varak: 86b ve diğer b sayfaları 
15 Efe, s.32 
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belirtmemiştir. Eserinin ilgili bölümlerini incelememiz sonucunda, yararlandığı 

kaynak kişi ve eserlerin bilgisine ulaşmış bulunmaktayız. Yararlandığı kaynak kişi 

veya eserin ismini zikretmesi, kişi ve eser bilgisine ulaşmamızda, çok önemli bir 

etkendir.  

Çalışmamızda en çok kullandığımız kaynaklar, İmam Ebû Mansur 

Mâturîdî'nin Te'vilâtü'l Kur'ân ile Kuşeyri'nin Leâifü'l-İşârât adlı eserleridir. Ayet 

mealleri için Diyanet Vakfı Yayınları Kur'ân-ı Kerîm ve Türkçe Meali adlı eserden 

yardım alınmıştır. Hadis kaynağı olarak Buhâri (ö.256//870), Müslim (ö.261/875) ve 

Tirmizî (ö.279/892) gibi başlıca hadis kaynaklarından yararlanılmıştır. Daha spesifik 

olarak Ayşe Hümeyra ASLANTÜRK tarafından 1995 yılında hazırlanan doktora tezi16 

ile Seyfullah Efe tarafından 2013 yılında hazırlanan doktora tezi17, bizim için önemli 

kaynaklardandır.  

Her müfessir gibi Ömer Nesefi de tefsire başlarken, ilk kaynak olarak 

Peygamber Efendimiz Hz. Muhammed (s.a.v)’in sözlerini esas almıştır.18 Ardından 

sırasıyla sahabe sözleri ve tabiûn sözlerini nakletmiştir ve -varsa- konu ile ilgili 

mezhep alimlerinin görüşlerine yer vermiştir.19 Son olarak ise kişisel görüşlerini ifade 

etmiştir. Ömer Nesefî, tefsirinde kaynak sözleri aktarırken, özel isim verdiği gibi isim 

zikretmeden “denildi20, ilim ehli, küfe ehli21, müfessirler22 veya alimler” gibi genel 

ifadeler kullanarak da kaynak göstermiştir. Çalışmamız sırasında yaptığımız araştırma 

ve değerlendirme neticesinde en çok nakilde bulunduğu sahabeler; Hz. Abdullah bin 

Abbas (r.a) (ö.68/687)23, Hz. Abdullah b. Mes’ûd (r.a) (ö.32/652)24 ve Hz. Übeyy b. 

Kâ’b (r.a)’dır. (ö.30/651)25. En çok görüşlerine başvurduğu tefsir alimi ise Hasan-ı 

 
16 Ayşe Hümeyra Aslantürk, “Ebû Hafs Ömer en-Nesefî’nin “et-Teysîr fî’t-Tefsîr” Adlı Eserinin Tahlili 

ve Bakara Suresinin Tenkidli Neşri”, Yayınlanmamış Doktora Tezi, Marmara Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, İstanbul, 1995. 
17 Seyfullah Efe, “Ömer Nesefi ve Ebû’l-Futuh Razi’nin Kur’ân Yorumları, (Karşılaştırmalı Bir 

Yaklaşım)” (Yayınlanmamış Doktora Tezi), Dokuz Eylül Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 

İzmir, 2005. 
18 Ömer Nesefî, varak: 86b 
19 Örnek olarak İmam Maturidi'nin görüşleri için bkz: Ömer Nesefî, varak: 99a, 107a, 108b, 110a  
 ,ifadesi, söyleyeni belli olmayan görüşleri ifade etmek için kullanılır. Örnek için bkz: Ömer Nesefî قيل 20

varak 86b. 
21 Ömer Nesefî, varak: 86b. 
22 Ömer Nesefî, varak: 107b, 
23 Ömer Nesefî, varak: 87a, 89a, 92a, 93b, 95b, 96b 
24 Ömer Nesefî, varak: 87a, 99a, 109a, 108b, 110a  
25 Ömer Nesefî, varak: 86b, 87a  
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Basri (ö.110/728)26 ve Mukatil b. Süleyman'dır. (ö.150/767)27. Yazarımızın eserinde 

başvurduğu ve bizim ismini tespit edebildiğimiz ilim ehlinden bazıları şunlardır: 

- Sahabeden; Hz. Ebû Bekr es-Sıddîk (r.a) (ö. 13/634)28, Hz. Ebû Hureyre 

(r.a) (ö.57/676)29, Hz. Ebû’d-Derdâ (r.a) (ö. 32/652)30, Hz. Kâ’bü’l-Ahbâr 

(r.a) (ö. 32/652)31, Hz. Osman b. Affân (r.a) (ö. 35/656)32, Hz. Muğıre b. 

Şu’be (r.a) (ö.50/670)33, Hz. Sehl b. Huneyf (r.a) (ö. 38/658)34, Hz. Ali b. 

Ebî Tâlib (r.a) (ö. 40/660) 35, Hz. Mesruk b. el-Ecda’ (r.a) (ö. 63/683)36,  

Hz. Said b. Müseyyeb (r.a) (ö. 94/712)37, Hz. Said b. Cübeyr (r.a) (ö. 

95/713)38, Hz. Abdullah b. Ömer (r.a)dır. (ö. 73/692)39 

- Tabiundan; Mücâhid b. Cebr (ö. 103/721)40, Ebû Amr eş-Şa’bî (ö. 

104/722)41, Dahhâk b. Müzâhim (ö. 105/723)42, İkrime (ö. 105/723)43, Atâ 

b. Ebî Rebâh (ö. 114/732)44, Katâde b. Diâme es-Sedûsî (ö. 117/735)45, 

Abdullah ibn Âmir el-Yahsubî (ö. 118/736)46, Ebû Ma’bed Abdullah İbn 

Kesîr (ö. 120/738)47, İsmail b. Abdirrahman es-Süddî (ö. 127/744)48, Âsım 

b. Behdele en-Necûd (ö. 127/745)49, Abdurrahman b. Zeyd b. Eslem (ö. 

182/798)50, Ebûl Hüseyin Zeyd b. Ali51, Muhammed b. Sâib el-Kelbî (ö. 

 
26 Ömer Nesefî, varak: 87a, 88b, 91b, 93a, 93b, 95b, 101b, 102a, 103a, 105a, 109a  
27 Ömer Nesefî, Varak: 89a, 89b, 94a, 97a, 99a, 99b, 100b,108b, 110b, 111b. 
28 Ömer Nesefî, varak: 97b 
29 Ömer Nesefî, varak: 86b 
30 Ömer Nesefî, varak: 108b 
31 Ömer Nesefî, varak: 101b, 104b, 108b 
32 Ömer Nesefî, varak: 108b 
33 Ömer Nesefî, varak: 89a 
34 Ömer Nesefî, varak: 93b, 94b, 97a, 99b. 
35 Ömer Nesefî, varak: 87a 
36 Ömer Nesefî, varak: 108b 
37 Ömer Nesefî, varak: 108b 
38 Ömer Nesefî, varak: 108b, 110a 
39 Ömer Nesefî, varak: 108b 
40 Ömer Nesefî, varak: 88a, 95b, 97b 
41 Ömer Nesefî, varak: 100a, 110b 
42 Ömer Nesefî, varak: 87a, 89a  
43 Ömer Nesefî, varak: 87a 
44 Ömer Nesefî, varak: 108b  
45 Ömer Nesefî, varak: 88b, 90b 
46 Ömer Nesefî, varak: 87b, 92a, 93b, 94b, 96a, 97a, 99b, 109b. 
47 Ömer Nesefî, varak: 87b, 93a, 94b, 97a, 99b. 
48 Ömer Nesefî, varak: 88a, 89a, 91b 
49 Ömer Nesefî, varak: 87b, 92a, 94b, 96a, 96b, 99b, 100a, 102b, 106a, 109a  
50 Ömer Nesefî, varak: 95a, 103a,  
51 Ömer Nesefî, varak: 108b 
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146/763)52, Mukâtil b. Hayyân (ö. 150/767)53, Mukâtil b. Süleyman (ö. 

150/767)54,  

- Tebe-i Tabiundan; Ebû Amr et-Temîmî el-Mâzinî (ö. 154/771)55, Hamza 

b. Habib ez-Zeyyat (ö. 156/773)56, Ali b. Hamza el-Kisâî (ö. 189/805)57, 

Yahya b. Ziyâd el-Ferrâ (ö. 207/822)58, Halef b. Hişâm el-Bağdâdî (ö. 

229/844)59, Muhammed b. Cerîr et-Taberî (ö. 310/922)60, İbn Keysân en-

Nahvî (ö. 320/932)61, İbrahim b. Muhammed Naftaveyh (ö. 323/935)62, 

Ebû Mansûr el-Mâtürîdî (ö. 333/944)63, Ebû İshak Ahmed b. Muhammed 

es-Sa’lebî (ö. 427/1035)64, Abdulkerim b. Hevâzin el-Kuşeyrî (ö. 

465/1072)65.  

 

1.2. ESERİN TAHKİKİNDE İZLENİLEN METOD 

 

Bu başlık altında Ömer Nesefî’nin, sure ve ayetlerin tefsirinde izlediği 

metotları Yâsin ve Saffât surelerinin ışığında incelemeye çalıştık.  

 

1.2.1. Sûre Tefsirinde Takip Edilen Yöntemler 

 

1.2.1.1. Yâsin Süresinin Tefsirinde İzlenen Yöntem 

 

Ömer Nesefî, surelerin tefsirine başlarken besmeleyi, ilgili sureyle 

ilişkilendirerek başlamaktadır. Besmelede geçen “bismillah” kelimesini, Yâsin 

suresinin ikinci ve beşinci ayetiyle tefsir etmiştir66, “Rahman” kelimesini “Sen ancak 

 
52 Ömer Nesefî, varak: 94a, 101a  
53 Ömer Nesefî, varak: 110b, 111b 
54 Ömer Nesefî, varak: 89a, 89a, 94a  
55 Ömer Nesefî, varak: 93a, 94b, 96a 
56 Ömer Nesefî, varak: 92a, 94b, 97a, 99b, 100a, 102b. 
57 Ömer Nesefî, varak: 94b 
58 Ömer Nesefî, varak: 87b, 101b, 105a  
59 Ömer Nesefî, varak: 99b, 100b 
60 Ömer Nesefî, varak: 87a 
61 Ömer Nesefî, varak: 101b 
62 Ömer Nesefî, varak: 101b 
63 Ömer Nesefî, varak: 96b, 99a, 107a, 108b, 110a  
64 Ömer Nesefî, varak: 87a 
65 Ömer Nesefî, varak: 96a 
66 Ömer Nesefî, varak:86b 
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Zikr'e (Kur'an'a) uyanı ve görmediği halde Rahmân'dan korkan kimseyi uyarırsın. İşte 

onu bir bağışlanma ve güzel bir mükafatla müjdele”67 ayetinde geçen …    َن وَخَشِيَ الرَّحْم

وَأَجمرٍ كَريٍِ  بِِغَمفِرَةٍ  رمهُ  فَ بَشِ   bölümüyle açıklamış ve son olarak “rahim” kelimesini ise …بِِلمغيَمبِ 

cennet ehlinin durumunun anlatıldığı 55-58 ayetlerinin "Rahim olan Rabb'den bir 

söz"68 kısmıyla tefsir etmiştir. 69 

Ömer Nesefî, surenin indiği yer olan Mekke70 hakkında bilgi verdikten sonra 

ayet sayısı71 hakkında bilgi verir. Ayet sayısı hakkında ihtilaf olduğunu belirterek, ilk 

ayetin Kûfe ehline72 göre ayet kabul edildiği bilgisini aktarır. Bu kısa bilgiden sonra, 

Yâsin suresinin kelime ve harf sayısı hakkında bilgi verir73. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin faziletine dair ilgili hadisleri aktararak tefsire 

devam etmektedir. İlk hadisi Hz. Ubey b. Kâ’b (r.a)'dan rivayet eder. Bu hadiste; 

"Yâsin Suresinin, Kur'an-ı Kerim'in kalbi olduğu ve her ne amaçla okunursa, o dileğin 

gerçekleşeceği" hadisi hakkında bilgiler aktarılmaktadır74. Hz. Ebû Hureyre (r.a)'den 

rivayet edilen "Yâsin suresini okumanın, Kur'an-ı Kerim'i on defa okumaya eş değer 

tutan" hadisi75 ile "geceleri okunan Yâsin suresinin o günün günahlarını sildiğini"76  

ifade ettiği hadisi aktarır. Ömer Nesefî, Hasan-ı Basri'nin "cennet ehlinin Yasîn ve 

Tâhâ surelerinin okuduğunu" bildirdiği hadisi aktarır77. Yâsin suresinin fazileti 

hakkında rivayet edilen son hadis ise Peygamber Efendimizin, Hz. Ali (r.a)'ye, "Yasîn 

suresinin bereket getirdiği ve sürekli okumayı tavsiye ettiği" hadistir78. Ömer Nesefî, 

Yâsin suresinin faziletinden bahseden iki hadisi aktarırken ravîleri hakkında herhangi 

bir bilgi vermemiştir79. 

Ömer Nesefî, surenin fazileti ile ilgili hadislerden sonra Yâsin ile Fâtır sureleri 

arasında ilişki kurar. Yâsin suresinin ilk ayetleri ile Fâtır suresinin son ayetleri arasında 

 
67 Yâsin Suresi: 11. Ayet: ( ٍِاَ تنُذِرُ مَنِ ات مبَعَ الذ كِْرَ وَخَشِيَ الرمحََْٰنَ بِِلْغيَْبِ ۖ فَ بَشِ رْهُ بِغَْفِرةٍَ وَأَجْرٍ كَري  (إنَّم
68 Yâsin Suresi: 58. Ayet ( ٍسَلََمٌ قَ وْلًا مِنْ رَبٍ  رَحِيم) 
69 Ömer Nesefî, varak: 86b 
70 Ömer Nesefî, varak: 86b 
71 Ömer Nesefî, varak: 86b 
72 Ömer Nesefî, varak: 86b 
73 Ömer Nesefî, varak: 86b 
74 Ömer Nesefî, varak: 86b 
75 Ömer Nesefî, varak: 87'a  
76 Ömer Nesefî, varak: 87a 
77 Ömer Nesefî, varak: 87a 
78 Ömer Nesefî, varak: 87a 
79 Ömer Nesefî, varak: 87a 
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bir ilişki olduğunu ifade eder. Fâtır Suresinin son ayetlerinin Allah (c.c)'ın isimleriyle 

bittiğini ve Yâsin suresinin ilk ayetlerinin Allah (c.c)'ın isimleriyle başladığını ifade 

eder. Ömer Nesefî’ye göre, iki sure arasındaki bir diğer ilişki ise; ayetler arasında 

görülmektedir. Fâtır suresinde peygamberliğin yalanlanması ile ilgili ayetler var. 

Yâsin suresinde ise, peygamberlerin neden gerekli olduğu ile ilgili açıklamalar 

bulunmaktadır80.  

Ömer Nesefî, Fâtır ve Yâsin surelerinde işlenen konular arasında ilişki kurar. 

Her iki surenin ana konularının, Peygamberliği inkâr eden müşriklere ilmi delillerle 

cevap verme, öldükten sonraki ahiret yaşamı, yeniden dirilişi inkâr, müşrikleri yerme 

ve müminleri övme konularının olduğunu ifade eder.81 

Ömer Nesefî, Yâsin suresi ile ilgili verdiği bu detaylardan sonra ayetlerin 

tefsirine geçer. Yâsin kelimesi ile ilgili farklı görüşleri açıklayarak tefsirine başlar.  

Tüm ayetleri detaylı bir şekilde ve her yönüyle ele aldıktan sonra son ayeti açıklamaya 

gelir. Son ayetin tefsirini yaptıktan sonra Allah (c.c)'a hamd ederek, Yâsin Suresinin 

tefsirini bitirip Saffât suresinin tefsirine geçer82.   

 

1.2.1.2. Saffât Süresinin Tefsirinde İzlenen Yöntem 

 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin tefsirine başlarken, Yâsin suresinde uyguladığı 

yöntemi devam ettirmektedir. Öncelikle, besmelenin tefsirini yaparken, Saffât suresi 

ile ilişkilendirmekte ve "Bismillah", "Rahman" ve "Rahim" kelimelerini, surenin ilgili 

ayetleri ile tefsir etmektedir. Kendine has bu tefsir yönteminden sonra sure ile ilgili 

Hz. Ubey b. Kâ'b (r.a)'ın "Kim ki Saffât suresini okursa, şeytan ve cin sayısı kadar 

hasenat yazılır ve şeytanın hilelerinden uzaklaşır. Kıyamet günü, melekler, mümin bir 

kul olduğuna şahitlik ederler."  rivayeti ile konuyu bitirir.83 

Ömer Nesefî, Yâsin süresinde takip ettiği metottan farklı olarak Saffât 

suresinin iniş yeri, ayet, kelime ve harf sayısı hakkındaki bilgiyi, sureyle ilgili hadisten 

sonra aktarmıştır. İlk hadisi -Yâsin suresinde olduğu gibi- Hz. Ubey b. Kâ’b (r.a)'dan 

rivayet ederek başlar84. Ardından surenin iniş yeri ve ayet sayısı hakkında bilgi verir. 

 
80 Ömer Nesefî, varak: 87a 
81 Ömer Nesefî, varak: 87a 
82 Ömer Nesefî, varak: 98b 
83 Ömer Nesefî, varak: 98b 
84 Ömer Nesefî, varak: 98b 
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Ayet sayısı hakkında net bir bilginin bulunmadığı ve ihtilaflı olan ayet hakkında bilgi 

verir. Surenin kelime ve harf sayısı hakkında verdiği bilgiden sonra bu konuyu 

noktalayıp, surenin başı ile sonu ve sureler arasındaki ilişki hakkında bilgi verir. Saffât 

suresinin ilk ve son ayetleri, Allah (c.c)'ın tek ilah olduğu ve evrende var olan hiçbir 

şeye benzemediği ile ilgilidir. Saffât suresi ile Yâsin suresi arasında ise benzer konular 

olduğunu söyleyerek ilişki kurar. Müşriklere reddiye, Nübüvveti ispat etme, ahiret 

günü diriliş ve önceki milletlerin kıssalarından ibret alma isteği, her iki sürede işlenen 

ortak konulardandır.  

Ömer Nesefî, sureyle ilgili detaylı bilgilendirmeden sonra surenin tefsirine 

İmam Maturi'den naklettiği görüşlerle başlar. Ayetleri birçok yönüyle incelemeye tabi 

tutar ve tüm ayetlerin tefsirini yapar. Son ayetin tefsirini, Hz. Ali (r.a)'dan rivayet ettiği 

" Kim, kıyamet günü, yaptığı amellerin kat be kat tartılmasını istiyorsa, bir meclisten 

ayrılacağı zaman son sözleri, "Mutlak izzet sahibi olan rabbin, onların yakıştırdığı 

nitelemelerden münezzehtir. Bütün peygamberlere selâm olsun! Ve âlemlerin rabbi 

olan Allah (c.c)’a hamdolsun. (saffât suresi, 180-182. Ayet)85" olsun" sözüyle son 

noktayı koyar86. 

 

1.2.2. Âyet Tefsirinde İzlenen Yöntemler 

 

Ayet tefsirinde Ömer Nesefî, tefsirde meşhur iki yöntemi kullanmaktan imtina 

etmemiştir. İlk metot bütüncül tefsir yöntemidir. Bu metot, konuyla ilgili tüm ayetleri 

zikrettikten sonra ana mesajı aktarmak için yapılan tefsirdir. Bu metotta, konu ile ilgili 

tüm Kur’ân ilimlerinden maksimum derecede faydalanılır ve en sahih yorumun 

serdedilebilmesi için çalışılır. Diğer metot atomcul tefsir yöntemidir. Bu metot da 

ayetlerin tek tek tefsir edilmesi hedeflenir. Bu metotta ise, ayetin kelime anlamı 

açıklandıktan sonra, sebeb-i nüzûl, kıraât veya kasem gibi Kur’ân ilimleri ışığında 

ayetin tüm yönleri incelenir. Ömer Nesefî, her iki yöntemi, kendine özgü metotlarla 

uygulamıştır. 

 
85 Saffât, 37/180-182 ayet:﴾١٨١﴾   وَالَْْمْدُ لِِل َِٰ رَبِ  الْعَالَم۪يَن ﴿١٨٢﴿ 

سُبْحَانَ ربَِ كَ رَبِ  الْعزِمةِ عَمما يَصِفُونََۚ  وَسَلََمٌ عَلىَ الْمُرْسَل۪يَنَۚ
﴿١٨٠﴾  

86 Ömer Nesefî, varak: 113a 
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Bir sure ile ilgili genel bilgileri verdikten sonra ayet tefsirine başlar. Ayetleri 

tek tek ve parça parça tefsir eder.  Ayette geçen kelimenin, dilbilimsel yönden 

açıklamasını yapar ve farklı lehçelerde kullanım şekilleri ve anlamları hakkında bilgi 

verir. Farklı görüşleri aktarırken görüşü destekleyecek Sahabe, Tabiûn ve sonraki 

dönem alimlerin görüşlerine öncelik verir. Dil alanında meşhur alimlerin sözlerini 

aktarması, sık kullandığı yöntemlerden birisidir.  

Ömer Nesefî, ayetin sebeb-i nüzûlü ile ilgili farklı görüşleri aktardıktan sonra 

görüşleri destekleyecek argümanları ve kaynakları serdeder. Ayetle ile ilgili tarihi 

olayları veya kıssalar ile ilgili sahabelerin görüşlerini tarihi kaynaklar aracılığıyla 

aktarır. Ömer Nesefî’nin en çok baş vurduğu tarihi kaynağı, Muhammed b. İshak'tır. 

87 

Ömer Nesefî’nin eseri, fıkhi yönü olan bir tefsirdir. Ahkam ayetlerinde veya 

tefsirini yaptığı ayet fıkhı ilgilendiriyorsa, tefsirini, fıkhi derinlikle süslemektedir. 

Öncelikle diğer mezheplerin görüşlerini aktarmakta, ardından Hanefî mezhebinin 

görüşünü dile getirmektedir. 

Yazmış olduğu "Âkaidü'n Nesefi" eseriyle tanıdığımız Ömer Nesefî’nin 

eserinin özelliklerinden birisi de kelâmi yönlü bir tefsir olmasıdır. Kelâm ilmini 

ilgilendiren bir ayeti tefsir ettiğinde, -genellikle- o ayet ile ilgili Şia ve Mutezile gibi 

mezheplerinin görüşlerini aktarıp batıl olarak nitelendirir. Doğru yorumun ise ehli 

sünnet yorumu olduğunu, İmam Mâturidî’nin konuyla ilgili görüşleri ile destekler. 

İmam Mâturidî, görüşlerine en çok başvurduğu alimlerden birisidir88.  

Tasavvufi yönüyle de tanıdığımız Ömer Nesefî’nin tefsirinde işari yorumlara 

oldukça sık rastlamaktayız. Bu konu en fazla yararlandığı eserlerin başında, tasavvuf 

ehli arasında meşhur olan İmam Kuşeyrî'nin yazmış olduğu Letâif'ul İşarât adlı 

eseridir89. 

Ömer Nesefi eserinde şiirler ile istişhâd da bulunmayı ihmal etmemiştir. İslam 

öncesi ve sonrası dönem şiirleriyle, kelimelerin tefsirini yapmaktan çekinmemiştir. Bu 

ve benzeri birçok hususu detaylı başlıklar altında inceleneceği için -şimdilik- bu 

kadarıyla yetiniyoruz.

 
87 Ömer Nesefî, varak: 89a, 89b, 100b, 109b,  
88 Ömer Nesefî, varak: 96b, 99a, 107a  
89 Ömer Nesefî, varak: 96a 
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İKİNCİ BÖLÜM 

ULÛMÜ'l-KUR'ÂN AÇISINDAN et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 

 

2.1. KUR’ÂN İLİMLERİ AÇISINDAN et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 

 

Ömer Nesefî’nin eserini incelediğimizde gözümüze çarpan en önemli özelliği, 

yazarın Kur’ân ilimlerine olan hakimiyetidir. Sebeb-i nüzûl ilminden Umum Husus 

ilmine, Muhkem ilminden Müteşâbih ilmine ve Hakikat-Mecaz ilminden Nesh-

Mensuh ilmine dair birçok ilim alanında güzide değerlendirmeler olduğunu gördük.  

Tezin bu bölümünde, Ömer Nesefî’nin, Yâsin ve Saffât sureleri ışığında 

Kur’ân ilimlerine olan hakimiyetini ortaya koymaya çalıştık. Şimdi detaylı incelemeye 

geçelim. 

 

2.1.1. Sebeb-i Nüzûl 

 

Ayetlerin veya surelerin iniş sebebini araştıran ilim dalı olarak nitelendirilen 

Sebeb-i Nüzûl, ayetlerin daha doğru anlaşılmasında kilit rol oynadığı için çoğu 

müfessir tarafından, ayetlerin ve surelerin tefsir edilmesinde en çok tercih edilen ilim 

dallarından birisidir.  

Sebeb-i Nüzûl, sebep ve nüzul kelimelerinden meydana gelmiş bir tamlamadır. 

Sebep (سبب) kelimesi, sözlükte, yol, metot, işaret ve araç gibi anlamlara gelir. 90 Nüzûl 

 kelimesi ise ne-ze-le kelimesinden türetilmiş bir mastar olup, yukarıdan aşağıya (نزول)

inmek ve iniş gibi anlamlara gelmektedir.91 Terim olarak ise Hz. Peygamberin (s.a.v), 

Risalet döneminde inen herhangi bir ayetin/ayetlerin veya surenin/surelerin inmesine 

neden olan olayı, durumu ya da Peygamber Efendimize (s.a.v) yönetilmiş soruyu ifade 

etmek üzere kullanılan terime sebeb-i nüzûl denir.92  

 

 
90 Halil b. Ahmed el-Ferâhidi, Kitâb'ûl-Âyn, Cilt:7, s. 204; Muhammed b. Hasen İbn Düreyd, 

Cemheratü’l-Luğa, thk. Remzi Münir Baa’lbekkî, Daru’l-İlm, Beyrut, 1987, Cilt: 3, s. 185.  
91 İbn Düreyd, Cilt: 2, s. 827; Ezherî, Cilt: 13, s. 145; İbn Fâris, Cilt: 1, s. 864. 
92 Hâlid Abdurrahman el-Akk, Usûlü’t-Tefsîr ve Kavâidüh, Dâru’n-Nefâis, Beyrut, 1994, s. 99; Ömer 

Dumlu, Kur’an’da Bazı Kavramlara Bakış, Anadolu Yayınları, İzmir, 1999, s. 20; Serinsu, s. 68; 

Muhsin Demirci, “Esbâb-ı Nüzûl”, Diyanet İslâm Ansiklopedisi, İstanbul, 1995, Cilt: 11, s. 360; 

Seyfullah efe, a .g.e eser, s.75. 
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2.1.1.1. Sebeb-i Nüzûlün Önemi 

 

Sebeb-i nüzûl, âyetlerin daha iyi anlaşılmasında kilit rol oynadığı için 

müfessirler, sebeb-i nüzûlleri tefsirlerinde kullanmaya büyük önem vermişlerdir. Bir 

ayetin veya surenin iniş nedeni hakkında bilgi sahibi olmak, o ayeti veya sureyi yanlış 

yorumlamanın önündeki en büyük engellerden birisidir. Ömer Nesefî, tefsirin tanımını 

yaparken bu konuya değinmiş ve bir müfessirin bilmesi gerekli ilimlerden birisi olarak, 

sebeb-i nüzûlü zikretmiştir.93 

Ancak, şunu unutmamak gerekir ki; tüm ayet ve surelerin özel iniş sebepleri 

bulunmamaktadır. Bazı ayet grupları veya surenin tamamı bir soru üzerine, olay veya 

durum üzerine inmiş olabilir. Bu hakikatin bilincinde olan Ömer Nesefî, ayet ve 

surelerin sebeb-i nüzûl bilgisini çeşitli kaynaklardan aktarmıştır. Bazen bir ayet 

hakkında bir sebeb-i nüzûl bilgisi aktarmış bazen de bir ayet hakkında birden çok 

sebeb-i nüzûl bilgisi aktarmıştır.94   

Ömer Nesefî, çalışmamızın konusu olan Yâsin ve Saffât surelerine ait sebeb-i 

nüzûl rivayetleri 9 ayet hakkında, toplamda, 11 adettir. Rivayet sayıları ve ayet 

numaraları aşağıdaki gibidir; 

 

Tablo 1: Sebeb-i nüzûl Tablosu 

Sıra Sebeb-i nüzûl Ayetleri Varak Numarası Rivayet Sayısı 

1 Yâsin Suresi 8. Ayet 88a 2 

2 Yâsin Suresi 11. Ayet  89a 2 

3 Yâsin Suresi 47. Ayet  94a 1 

4 Yâsin Suresi 69. Ayet 97a 1 

5 Yâsin Suresi 76-78. 

Ayetler  

98a-b 1 

6 Saffât Suresi 11. Ayet 100b 2 

7 Saffât Suresi 62-63. 

Ayetler 

104a 1 

8 Saffât Suresi 153-157 111b 3 

 
93 Efe, s.75; Ömer Nesefî, varak: 1b. 
94 Eserde geçen sebeb-i nüzul sayısı hakkında bkz: Efe, s.76. 
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2.1.1.2. Sebeb-i Nüzûl Kaynakları 

 

Eseri incelediğimizde, sebeb-i nüzûle dair kaynak kitap bilgisine, doğrudan 

ulaşma imkanımızın olmadığını fark ettik. Ömer Nesefî, genellikle, kaynak olarak kişi 

isimlerini vermekle yetinmiştir. İlk kaynak olarak verdiği kişiler sırayla; sahabe, 

tabiun ve tebe-i tabiûndan alimlerdir. Ömer Nesefî en çok kaynak gösterdiği kişi Hz. 

Abdullah b. Abbas (r.a)95 olmakla beraber diğer kişiler ise, -sahabeden başlamak 

üzere- şunlardır; Hz. Ali (r.a) (r.a)96, Hz. Abdullah b. Mes'ûd (r.a)97, Hz. Übeyy b. 

Kâ’b (r.a)98, Hz. Ebû Hureyre (r.a)99, Hz. Abdullah b. Ömer (r.a)100, Hz. Muğire b. 

Şu'be (r.a)101, Hz. Cabir b. Abdullah (r.a)102, Hz. Aişe (r.a)103, Mukatil b. Süleyman104, 

Mücahid105, Kelbi106, Katâde107, Muhammed b. İshak108, Hasan-ı Basri109, Süddi110, 

Mukatil b. Hayyan111, Ferra112, İkrime113, Dahhak114, Vehb b. Münebbih115. 

 

2.1.1.3. Sebeb-i Nüzûl Kalıpları 

 

Sebeb-i nüzûl ilmi, sistemleşmiş ve disiplini olan bir ilimdir. Müfessirler, bir 

ayetin veya surenin sebeb-i nüzûlü hakkında bilgi vermek istedikleri vakit, bazı 

kalıpları kullanıyorlardı.  Bu kalıplar, zamanla sebeb-i nüzûl ilmi için ayırt edici 

özellikler oldu.  Bunlar, sure başında yer aldığında tüm sürenin iniş sebebini ifade 

ederken; sadece ayet veya ayet grubu ile ilgili olduğunda ise, o ayetlerin iniş sebebine 

 
95 Ömer Nesefî, varak: 89a  
96 Ömer Nesefî, varak: 113a 
97 Ömer Nesefî, varak: 110b 
98 Ömer Nesefî, varak: 98b 
99 Ömer Nesefî, varak: 95a  
100 Ömer Nesefî, varak: 108b 
101 Ömer Nesefî, varak: 89a 
102 Ömer Nesefî, varak: 108b 
103 Ömer Nesefî, varak: 97b 
104 Ömer Nesefî, varak: 89a 
105 Ömer Nesefî, varak: 109a  
106 Ömer Nesefî, varak: 111b 
107 Ömer Nesefî, varak: 108b 
108 Ömer Nesefî, varak: 100b 
109 Ömer Nesefî, varak: 91b 
110 Ömer Nesefî, varak: 88a 
111 Ömer Nesefî, varak: 111b 
112 Ömer Nesefî, varak: 106a 
113 Ömer Nesefî, varak: 88a 
114 Ömer Nesefî, varak: 89a 
115 Ömer Nesefî, varak: 89b 
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işaret ederdi. Bu kalıplar, tefsirlerin çoğunda aynı anlama gelecek şekilde kullanılırdı. 

Bazı alimler, bu kalıpları ilmi bakış açısıyla değişik versiyonlarını incelemeye tabi 

tutmuşlardır116. 

Ömer Nesefî’nin eserinde kullandığı kalıpları kısaca özetlersek şu kalıplarla 

karşılaşırız; 

a. ........ إن   الآية نزلت في  : ve ayet …. Hakkında indi117 

b. …. وعن ….: ….. kişisinden rivayetle….118 

c. …وقال…: ……… kişisi dedi ki….119 

d. ....... نزلت الآية في : Bu ayet …. hakkında nüzul oldu.120 

e.  نزلََتْ فِي ... /Bu âyet, … hakkında indi121 

Ömer Nesefî’nin eserinde kullandığı kalıplardan bazılarına örnekler verelim. 

Ömer Nesefî, "Biz onların boyunlarına çenelerine kadar dayanan halkalar 

geçirdik, bu yüzden kafaları yukarı kalkık durmaktadır. Onların önlerinden bir set, 

arkalarından da bir set çektik, böylece gözlerini perdeledik; artık görmezler."122 

Ayetinin tefsirinde İmam Suddi'den rivayet ettiği hadiste sebeb-i nüzûl kalıplarından 

 .sigasını kullanmıştır "إن  الآية نزلت في"

Bu örneğimizde İmam Suddi, şu bilgileri aktarmaktadır; "Bu ayet, Peygamber 

Efendimiz (s.a.v) Kâ’be'nin yanında oturmuş ve arkadaşlarıyla sohbet ederken 

etraflarına toplanan Kureyşten bir topluluk hakkında inmiştir. Topluluk dedi ki; 

“Hazırlanın! Muhammed ve ashabını ele geçirelim ve onları Ebû Kubeys dağına 

götürelim. Muhammed'in boynunu vuralım. Ashabını ise serbest bırakalım. Onlara, 

kavimlerinizin topladığı diyetin parasını verelim. Böylece bizimle savaşmaktan 

vazgeçerler. Bu teklifimizi kabul etmeyenlerin boyunlarını vuralım.” Bunun üzerine 

Allah (c.c), önlerine ve arklarına set çekti. Ellerini boyunlarından aşağı indiremez 

vaziyette kala kaldılar.” 

 
116 Efe, s.77; Serinsu, ss. 105-116; Muhsin Demirci, “Esbâb-ı Nüzûl’ün Kur'ân Tefsirindeki Yeri”, 

Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, İstanbul, 1993-1994, Sayı: 11-12, s. 8. 
117 Ömer Nesefî, varak: 88a 
118 Ömer Nesefî, varak: 88a 
119 Ömer Nesefî, varak: 89a 
120 Ömer Nesefî, varak: 89a 
121 Ömer Nesefî, varak: 97a, 100b 
122 Yâsin, 36/8-9: ﴾َإِنَّم جَعَلْناَ فِي أَعْناَقهِِمْ أَغْلَلًا فهَِيَ إِلََ الأذَْقاَنِ فَ هُم مُّقْمَحُون﴿ 
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Ömer Nesefî,"Şüphesiz biz, ölüleri mutlaka diriltiriz. Onların yaptıklarını ve 

bıraktıkları eserlerini yazarız. Biz her şeyi apaçık bir kitapta (Levh-i Mahfuz'da) bir 

bir kaydetmişizdir."123  Ayetinin sebeb-i nüzûlunu aktarırken "في الآية   sigasını "نزلت 

kullanmıştır.  

Bu örneğimizde Ömer Nesefî, Hz. Muğire b. Şu'be (r.a) ve Dahhak'tan rivayet 

etmektedir. Bun göre ayetin "Onların yaptıklarını ve bıraktıkları eserlerini yazarız" 

kısmı Ensar sahabelerden Ben-i Uzre kabilesi hakkında inmiştir. Ben-i Uzre 

kabilesinin evleri, mescitten uzaktı ve zamanında mescide gelmekte zorluk 

çekiyorlardı. Bu durum üzerine, Allah (c.c) bu ayeti indirmiştir.124 

 

2.1.1.4. Sebeb-i Nüzûlün Kullanım Alanları 

 

Müfessirler için sebeb-i nüzûl ilminin çok önemli olduğunu belirtmiştik. Bu 

önem, tevil-tefsir ayırımı gerektiren ayetlerde daha bir önem taşımaktadır125.  Bir diğer 

önemli nokta ise bu rivayetler aracılığıyla farklı görüşlerin temel argümanlarını 

çürütme imkânı elde edile bilmesi ve bazı olaylara açıklık getirilebilmesidir. Şimdi 

kısaca bunlardan bahsedelim; 

 

2.1.1.4.1. Bir Ayet Hakkında Birden Fazla Rivayet 

 

Ömer Nesefî, "(Ey Muhammed!) Şimdi sen onlara sor: "Kendilerini yaratmak 

mı daha zor, yoksa yarattığımız diğer şeyleri yaratmak mı? Şüphesiz biz onları 

yapışkan bir çamurdan yarattık." 126 ayetinde, Peygamberimizin (s.a.v) muhatap aldığı 

kişinin kim olduğu hakkında iki farklı rivayet bulunmaktadır. Bunlar şunlardır; 

- Mücahid'den gelen rivayete göre ayet, Kelede b. Useyd adlı müşrik 

hakkında inmiştir. 

- Muhammed b. İshak'tan gelen rivayete göre ayet, Ubeyy b. Useyd adlı 

müşrik hakkında inmiştir.127 

 
123 Yâsin, 36/11: …وَنكَْتُبُ مَا  قَدممُوا   … 

124 Ömer Nesefî, varak: 89a 
125 Efe, s.80 
126 Saffât, 37/11: … ءأنتم أشد  خلقاا ام السماء… 

127 Ömer Nesefî, varak: 100b 
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Ömer Nesefî, "Yoksa Allah (c.c) kızları erkeklere tercih mi etti? Neyiniz var? 

Nasıl hüküm veriyorsunuz! Hiç düşünmüyor musunuz? Yoksa sizin apaçık bir deliliniz 

mi var? Eğer doğru söyleyen kimseler iseniz getirin (bu delili içeren) kitabınızı!"128 

ayetinde geçen "Allah (c.c) kızları erkeklere tercih etti" kısmı ile ilgili farklı rivayetleri 

aktarmaktadır. Bu rivayetler şunlardır; 

- Cuheyne ve Benû Seleme b. Abddudar kabileleri, meleklerin, Allah (c.c)'ın 

kızları olduğunu iddia ettiler. Ömer Nesefî, bu görüşü ravisiz rivayet etmiştir. 

- Mukatil ve İbn Hayyan'dan riveyetle "İblis ve Allah (c.c)'ın kardeş 

olduklarını" iddia ettiler. 

- Kelbi'den rivayetle "Allah (c.c) ve şeytanın evliliğinden -haşa- melekler 

doğdu, Allah (c.c)'ın kızları oldular."129 

 

2.1.1.4.2. Bir Topluluk Hakkında Rivayet 

 

Ömer Nesefî, tefsirinde, bazen topluluklar hakkında inen ayetlere de yer 

vermiştir. Şimdi, örneklerle konuyu pekiştirelim. 

Ömer Nesefî, "Şüphesiz biz, ölüleri mutlaka diriltiriz. Onların yaptıklarını ve 

bıraktıkları eserlerini yazarız. Biz her şeyi apaçık bir kitapta (Levh-i Mahfuz'da) bir 

bir kaydetmişizdir."130 Ayetinin iniş sebebi ile farklı rivayetler aktarır. Hz. Abdullah 

b. Abbas (r.a)'dan rivayet edilen sebeb-i nüzûl rivayeti şöyledir; Ensar'dan bazılarının 

evleri mescitten uzaktı. Evlerini, mescide yakın bir yere taşımak istediler. Bunun 

üzerine Allah (c.c), "Onların yaptıklarını ve bıraktıkları eserlerini yazarız." ayetini 

indirdi ve sahabeler "yerimizde kalacağız" diyerek evlerini taşımaktan vazgeçtiler. 

Ömer Nesefî, diğer rivayeti ise Hz. Muğire b. Şû'be (r.a) ile Dahhak'tan rivayet 

etmiştir. Rivayete göre bu ayet, Ben-i Uzre kabilesi hakkında inmiştir. Evleri mescitten 

uzak olduğu için mescide gidiş gelişte zorluklar yaşıyorlardı. Bunu üzerine ayet 

indi.131 

 

 

 
128 Saffât, 37/153-157: …ما لكم كيف تحكمون… 

129 Ömer Nesefî, varak: 112a 
130 Yâsin, 36/12: …وَنكَْتُبُ مَا قَدممُوا … 

131 Ömer Nesefî, varak: 89a 



19 
 

2.1.1.4.3. Şahıslar Hakkında Rivayet 

 

Ömer Nesefî, tefsirinde, bazen kişiler hakkında inen ayetlere de yer vermiştir. 

Şimdi, örneklerle konuyu pekiştirelim. 

Ömer Nesefî, "Biz o Peygamber'e şiir öğretmedik. Bu ona yaraşmaz da. O (na 

verdiğimiz) ancak bir öğüt ve apaçık bir Kur'an'dır"132 ayetinin müşriklerin ileri 

gelenlerinden birisi olan Ûkbe b. Ebi Mû’âyt hakkında indiğini belirten rivayeti 

aktarmıştır. Rivayet şöyledir; Mücahid'den rivayetle “Ûkbe b. Ebi Mû’âyt, 

Peygamberimizin (s.a.v) arkasından bağırarak, "Muhammed'in anlattıkları şiirden 

ibarettir." diyordu. Bunun üzerine Allah (c.c), bu ayeti indirdi. 133 

Ömer Nesefî, "İnsan, bizim kendisini az bir sudan (meniden) yarattığımızı 

görmedi mi ki, kalkmış apaçık bir düşman kesilmiştir."134 Ayetin de geçen "insan" ile 

ilgili Hz. İbn Abbas (r.a)'dan naklettiği sebeb-i nüzûl rivayeti şöyledir; "Bu ayette 

geçen "insan", Ûbey b. Halef b. Kelede'dir. O, Şiddetli rüzgârın olduğu bir gün 

Peygamber Efendimiz (s.a.v)'e gelerek, elindeki çürümüş kemik parçasını ufaladı ve 

rüzgâra doğru savurarak, " Ey Muhammed! Elimdeki çürümüş kemiğin yeniden 

diriltileceğini mi iddia ediyorsun?" şeklinde alaylı alaylı sorar. Peygamber Efendimiz 

(s.a.v) ise cevaben "Evet. Sonra seni öldürecek, diriltecek ve cehennem ateşine 

sokacak." Dedi." Bunun üzerine Allah (c.c), bu ayeti indirdi. 135  

 

2.1.2. Mekkî-Medenî 

 

Kur’ân-ı Kerim'in indiği ortamı bilmek, müfessirlerin önem verdiği konuların 

başında gelmektedir. 23 yıllık sürede inen Kur’ân-ı Kerim'in, Peygamber Efendimizin 

(s.a.v) bulunduğu ortama ve konuma göre şekillendiği gerçeğini göz önünde 

bulunduran alimler, çeşitli tasniflere gitmişlerdir. Bu tasniflerden en çok kabul göreni 

 
132 Yâsin, 36/69: … َُوَمَا عَلممْناَهُ الشِ عْرَ وَمَا ينَبغَيِ له… 

133 Ömer Nesefî, varak: 97a 
134 Yâsin, 36/77: … ٍأوََلََْ ي رََ الِإنسَانُ أَنَّم خَلقَْناَهُ مِن نُّطْفَة… 

135 Ömer Nesefî, varak: 98a 
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ise, "hicretten önce inen ayet ve surelere Mekkî, hicretten sonra inen ayet veya surelere 

Medenî'dir," görüşüdür136.  

Müfessirlerin en önem verdiği konulardan birisi de ayet ve surelerin Mekke 

veya Medine'de indiğini tespit etme hususudur. Ömer Nesefî, ayetlerin en doğru 

tefsirinin indiği ortamı bilmekten geçtiğinin bilincinde birisi olarak, Yâsin ve Saffât 

surelerinin indiği yerleri açıklamaktan geri durmamıştır.  

Ömer Nesefî, eserinde Yâsin suresinin Mekkî olduğunu " مك ِ  السورة  ةٌ ي  وهذه  " 

ifadeleriyle açıklamıştır. Yâsin suresinin tamamını incelediğimizde başka herhangi 

bilginin bulunmadığını fark ettik. Ayetlerin sebeb-i nüzûlü ile ilgili verdiği bilgiler de 

bu görüşümüzü desteklemektedir137. Yazarımız, Saffât suresinin de Mekkî olduğunu 

ي ةٌ " مكِ  السورة   ifadeleriyle açıklamıştır138. Her iki süre ile ilgili verdiği bu bilgilerden "وهذه 

sonra ayet, kelime ve harf sayısı hakkında verdiği bilgiler, eseri, diğer tefsir 

kitaplarından ayıran bir özelliktir. 

 

2.1.3. Hurûf-I Mukattaa 

 

Hurûf-ı Mukattâa, Harf kelimesinin çoğulu olan hurûf ile “kesilmiş, ayrılmış” 

anlamındaki mukattaa kelimesinden meydana gelen bir tamlamadır. Mukattaa, 

“kesmek, bir şeyi bütününden ayırmak” manasına gelen kat' kökünden türemiş bir sıfat 

olup söz konusu harfler kelimeyi oluştururken okundukları gibi değil kendi isimleriyle 

telaffuz edildiklerinden “bağımsız ve ayrı harfler” anlamında “hurûf-ı mukattaa” diye 

anılmıştır139. Kur’ân-ı Kerim'de 27'si Mekkî, 2'si Medenî olmak üzere 29 surenin 

başında bu harflerden bulunmaktadır140. Bu surelerden birisi de Yâsin Suresidir. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin tefsirine "yâ-sîn" ayetiyle başlamıştır. Bu 

sözcüğün anlamı ile ilgili farklı görüşleri dile getirmiştir. İlk görüş, tefsir alimi İmam 

Taberî'nin tefsirinde zikrettiği "Allah (c.c)'ın üstüne yemin ettiği isimlerinden birisi" 

 
136 Suyuti, c: 1, s. 11; Subhi es-Salih, s.167; Ömer Dumlu, Kur'an'da Bazı Kavramlara Bakış, Anadolu 

Yayınları, İzmir, 1999, s.21. 
137 Ömer Nesefî, varak: 86b. 
138 Ömer Nesefî, varak: 98b. 
139 Duman. Zeki, TDV İslam Ansiklopedisi, "Huruf-ı Mukattaa" mad. XVlll, 401 
140 Ez-Zerkeşi, c:1 s.197, Cerrahoğlu, s.134 



21 
 

görüşüdür141. "Ya-sin" kelimesi ile ilgili "قيل" lafzıyla "Kur’ân-ı Kerim'in bir ismi", 

"Yâsin suresinin ismi" ve " ey peygamberlerin efendisi" gibi görüşler de belirtilmiştir. 

Hz. İbn Abbas (r.a), Hz. İbn Mes'ud (r.a), İkrime ve ed-Dahhak'ın "Ya insan!" 

görüşü142 ile Heysem b. Âdiy'in Tay kabilesinin dilinde "Ey İnsan!" görüşü143, Ömer 

Nesefî’nin zikrettiği görüşlerden bazılarıdır. Ayette geçen "ي" harfi " الميثا قيوم  " 

kelimesinin kısaltılmış hali, "س" harfi ise "َتعال الله   tamlamasının kısaltışmış hali "سر  

görüşü, Ömer Nesefî’nin zikrettiği son görüştür144.   

 

2.1.4. Fezâilu’l-Kur’ân 

 

Kur’ân-ı Kerîm’in üstünlüklerini, onun tamamını veya bazı sure ya da 

ayetlerini öğrenip okuyan, öğreten, dinleyen, ezberleyenlerle hükümlerine göre amel 

edenlerin kazanacağı sevapları, bazı sûre yahut âyetlerinin şifalı oluşuna dair âyet ve 

hadislerde verilen bilgileri ifade etmek üzere İslâmî kaynaklarda genellikle “Fezâilü’l-

Kur’ân” tabiri kullanılmıştır145.  

Kur’ân faziletleri hakkındaki bilgilere hadis kaynaklarından ulaşıyoruz, çoğu 

hadis kaynağında "Kur'an Faziletleri" bölümleri tahsis edilmiş ve hadisler bu başlık 

altında toplanmıştır. Hatta bu konuda yazılmış müstakil eserler de bulunmaktadır146. 

Bu hadisler, Kur'an'ın bir suresinin fazileti hakkında olduğu gibi, birden fazla surenin 

fazileti hakkında da olabilmektedir. Ayrıca bazı ayetlerin faziletleri hakkında da 

hadislerin olduğu bilinmektedir.147  

 

 

 

 
141 Ömer Nesefî, varak: 87a; Taberi, Ebû Cafer Muhammed bin Cerir, Cami'ul-Beyan an Tevili 

Ayatil/Ayil Kur’ân, Beyrut, 1995 c.19; s.398. 
142 Ömer Nesefî, varak: 87a 
143 Ömer Nesefî, varak: 87a 
144 Ömer Nesefî, varak: 87a 
145 Aydemir. Abdullah, TDV İslam Ansiklopedisi, "Fezâilü'l-Kur'an" mad. İstanbul, 1995, C.12, s. 532.  
146 Örnekler için bkz: Aydemir. Abdullah, TDV İslam Ansiklopedisi, "Fezâilü'l-Kur'an" mad. İstanbul, 

1995, C.12, ss. 532-534; Muhammed b. Eyyûb el-Becelî, Feżâʾilü’l-Ḳurʾân (nşr. Gazve Büdeyr), 

Dımaşk 1988; Ca‘fer b. Muhammed el-Firyâbî, Feżâʾilü’l-Ḳurʾân (nşr. Yûsuf Osman Fazlullah 

Cibrîl), Riyad 1409/1989; Nesâî, Feżâʾilü’l-Ḳurʾân (nşr. Fârûk Hamâde), Beyrut 1413/1992. 
147 Ez-Zerkeşi, c.1, s. 432; Suyuti c.  2, ss. 192-194; Cerrahoğlu, s. 201. 
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2.1.4.1. Yâsin Suresinin Fazileti ile ilgili Bilgiler 

 

Ömer Nesefî, Yâsin Süresinin tefsirine başlamadan önce surenin fazileti 

hakkında şu bilgileri aktarmaktadır: 

Hz. Ubeyy b. Kâ’b (r.a)'den rivayetle Peygamber Efendimiz (s.a.v) şöyle 

buyurmuştur: "Şüphesiz her şeyin bir kalbi vardır. Kur'an'-ı Kerim'in kalbi ise Yâsin 

suresidir. Kim Allah (c.c) rızası için Yâsin'i okursa, Alla-u Teâlâ onu bağışlar, ona 

Kur’ân-ı Kerim'in tamamını okumuş gibi sevap verilir. Ölüm meleği geldiğinde bir 

Müslümanın yanında Yâsin suresi on iki defa okunursa, Yâsin suresindeki her harf için 

on melek gelerek onun huzurunda saf saf durup ona salat ve istiğfar ederler. Onun 

yıkanmasına, cenazesine ve defnine de iştirak ederler. Her kim ölüm anında Yâsin 

suresini okursa ölüm meleği onun ruhunu, cennetten Rıdvân ve Hâzin ona cennet 

şarabı getirip onu cennetle müjdelemeden, canını almaz. Bundan sonra ölüm meleği 

ruhunu Reyyân'da olduğu halde alır, onun kabri Reyyân'dır. Kıyamet günü dirileceği 

yer Reyyân'dır. Hesaba çekileceği yer Reyyân'dır. Onun Reyyân cennetine girinceye 

kadar nebîlerin havuzundan bir havuza da ihtiyacı olmaz.148" 

Hz. Ebû Hureyre (r.a)'den rivayetle Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v) şöyle 

buyurmuştur; "Kim Yâsin suresini okursa Kur’ân-ı Kerim’i on defa okumuş gibi 

olur.149" 

Hasan Basri'den rivayetle Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v) şöyle 

buyurmuştur; "Şüphesiz ki cennet ahalisi Kur’ân-ı Kerîm’in Yâsin ve Tâha 

surelerinden başka suresini okumazlar.150" 

Hz. Ebû Hureyre (r.a)'dan rivayetle Hz. Muhammed (s.a.v) şöyle 

buyurmaktadır; "Gece vakti Yâsin suresini okuyan, Allah (c.c)'ın cemalini görmeyi 

hak eder ve Allah (c.c), onu o gece affeder.151" 

Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v), Hz. Ali (r.a)'ye hitaben şöyle buyurmuştur; 

"Ya Ali! Yâsin suresini bolca oku, çünkü onda berekete neden olan özellikler 

bulunmaktadır. Karnı aç olan okursa doyar, korkan okursa güvende hisseder, sıkıntıda 

olan okursa kurtuluş yolu bulur, Allah (c.c) ondan sıkıntıyı kaldırır, çıplak okursa 

 
148 Ömer Nesefî, varak: 86b 
149 Ömer Nesefî, varak: 86b-87a 
150 Ömer Nesefî, varak: 87a 
151 Ömer Nesefî, varak: 87a 
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giydirilir, fakir okursa zengin olur, eşi olmayan okursa evlenir, yolculuğa çıkamayan 

olursa sefere çıkmasına yardımcı olunur, borcu olan okursa borcu ödenir, hapiste olan 

hapisten kurtulur,  ölüm anında olanın yanında okunursa Allah (c.c) ölüm zorluklarını 

hafifleştirir, kaybeden okursa kaybettiğini bulur, sabahları okuyan akşama kadar 

emniyette olur, akşamları okuyan sabaha kadar güvende olur.152" 

Hz. Peygamber Efendimiz (s.a.v) buyurdu ki; "ihtiyaç anında Yâsin suresini 

okuyanın ihtiyacı ve dileği karşılanır.153"  

 

2.1.4.2. Saffât Suresinin Fazileti ile ilgili Rivayetler 

 

Ömer Nesefî, Saffât süresinin tefsirine başlamadan önce surenin fazileti 

hakkında şu bilgileri aktarmaktadır: 

Hz. Ubeyy b. Kâ’b (r.a)'den rivayetle Peygamber Efendimiz (s.a.v) şöyle 

buyurmuştur; " Kim ki Saffât suresini okursa cin ve şeytan sayısı kadar on sevap 

kazanır, şeytanın hilelerinden kurtulur ve uzaklaşır. Hafaza/Koruyucu melekleri, 

peygamberlere inanan mümin bir kul olduğuna şahitlik ederler.154" 

 

2.1.5. Aksâmu'l-Kur'ân 

 

Aksâm, “yemin” anlamındaki kasemin çoğuludur. İslâm öncesi Arap 

toplumunda yemin çok yaygındı. Kur’ân-ı Kerîm Arap diliyle nâzil olduğu için 

Arapların bu âdetini muhafaza etmiş, çeşitli edatlarla (hurûfü’l-kasem) yapılan 

yeminler ve ifadeyi güçlendiren değişik edebî sanatlar kullanarak ilâhî hakikatleri tekit 

ve teyit etmiştir. Bazen da yeminle, kendisi için yemin edilen şeyin kıymet ve önemine 

işaret edilmiş, ayrıca dinleyenlerin o şeye karşı dikkatlerinin çekilmesi de hedef 

alınmıştır155. 

 

 

 
152 Ömer Nesefî, varak: 87a 
153 Ömer Nesefî, varak: 87a 
154 Ömer Nesefî, varak: 98b 
155 Kırca. Celal, TDV İslam Ansiklopedisi, " AKSÂMÜ’l-KUR’ÂN" mad. C:2, s.290. 
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2.1.5.1. Yâsin Suresinde Aksâmu'l Kur'ân Örnekleri 

 

Ömer Nesefî, eserinde bu konuyu detaylı irdelemeyi ihmal etmemiştir. Yâsin 

suresinin ikinci ayeti156 Aksâmu'l-Kur'ân'a bir örnektir. Allah (c.c) bu ayette, Kur’ân-

ı Kerim'e yemin etmekte, Hz. Peygamber Efendimizin (s.a.v) insanlığa elçi olarak 

gönderildiğini ve Kur’ân-ı Kerim'in hiçbir değişikliğe uğramadığını belirtmektedir157. 

 

2.1.5.2. Saffât Suresinde Aksâmu'l Kur'ân Örnekleri 

 

Kur’ân-ı Kerim'de geçen yeminlerden birisi de Saffât suresinin ilk ayetlerinde 

geçmektedir. Saffât suresinde, Allah (c.c)'ın bir olduğunu ve eşi benzerinin olmadığını 

teyit ettirmek amacıyla bazı meleklerin üzerine yemin edilmiştir. Surenin ilk 

ayetlerinde, "sıra sıra dizilmiş olanlara, (yanlışları) engellemeye çalışanlara ve 

anmak için okuyan meleklere and olsun ki kuşkusuz tanrınız bir tekdir." 158  denilerek 

yemin edilmiştir.   

 

 

2.1.6. Mübhemâtü’l-Kur’ân 

 

Mübhem, sözlükte "anlaşılması zor olan şey, açık ve belirli olmayan söz" gibi 

anlamlara gelmektedir. Mübhemâtü'l-Kur'ân terimi ise "Kur’ân'da kendi ismiyle veya 

ne olduğunu ortaya koyan bir kelimeyle belirtilmesinin yerine insan, melek, cin, 

hayvan, ağaç, yıldız ve şehir için kullanılan ism-i işaretler, ism-i mevsuller, zamirler, 

cins isimler, belirsiz zaman zarfları, belirsiz mekân zarfları ve belirsiz miktar bildiren 

kelimeleri açıklayan ilim dalıdır".159 Huruf-ı Mukattaa konusunda işlediğimiz Yâsin 

suresinin ilk ayeti ile ilgili serdedilen görüşler160 buna bir örnektir. Diğer örneklere ise 

kısaca değinelim.  

 
156  Yâsin, 36/2: ﴾  ﴿وَالْقُرْاَٰنِ الْْكَ۪يمِِۙ

157 Ömer Nesefî, varak: 87b 
158 Saffât 37/1-4:  ﴾4﴿ ٌٌۜكَُمْ لوَاَحِد  ﴿  وَالصمَّٓافماتِ صَفًّاِۙ ﴿1﴾ فاَلزماجِراَتِ زَجْرااِۙ ﴿2﴾ فاَلتماليِاَتِ ذكِْرااِۙ ﴿3﴾ انِم الَٰٰ

159 Suyuti, c.4 s.95; Cerrahoğlu, s.186 
160 Ömer Nesefi, varak: 86a 



25 
 

Ömer Nesefî, "(Ey Muhammed!) Onlara, o memleket halkını örnek ver. Hani 

oraya elçiler gelmişti."161 Ayetinin "memleket halkını/القرية  bölümünü tefsir "أصحاب 

ederken, bahsedilen memleketin, günümüz Türkiye sınırları içerisinde yer alan 

Antakya/Hatay ilimiz olduğunu ifade etmiştir.162 

Ömer Nesefî, "Hani biz onlara iki elçi göndermiştik de onları yalancı 

saymışlardı. Biz de onlara üçüncü bir elçi ile destek vermiştik. Onlar, "Şüphesiz biz 

size gönderilmiş elçileriz" dediler."163 Ayetinin "elçiler/المرسلون" ifadesinden 

kastedilenin "Hz. İsa'nın Havarileri" olduğunu "قيل" ibaresiyle ifade etmektedir.164 

Ömer Nesefî, "(Ey Muhammed!) Onlara, o memleket halkını örnek ver. Hani 

oraya elçiler gelmişti.  Hani biz onlara iki elçi göndermiştik de onları yalancı 

saymışlardı. Biz de onlara üçüncü bir elçi ile destek vermiştik. Onlar, "Şüphesiz biz 

size gönderilmiş elçileriz" dediler."165 Ayetinde geçen "iki elçi/ اث نْيَْن  " kelimesini tefsir 

ederken, bu elçilerin isimleri hakkında farklı rivayetlerin olduğunu aktarır. Bu elçilerin 

isimleri, Muhammed b. İshak'a göre "Târûs ve Mârûd", Mukatil b. Suleyman'a göre 

"Tûmân ve Mâlûs" ve Vehb'e göre ise "Yahya ve Yunus'tur".166  Aynı ayette geçen 

"üçüncü elçi/بثالث" bölümünü tefsir ederken de farklı rivayetlerin olduğunu ifade eder. 

Üçüncü elçinin ismi, Vehb ve Muhammed b. İshak'a göre "Şem'ûn", Mükatil b. 

Süleyman'a göre ise "Şem'ân'dır".167  

Ömer Nesefî, "şehrin öbür ucundan bir adam koşarak geldi ve şöyle dedi: "Ey 

kavmim! Bu elçilere uyun."168 Ayetinin "şehrin öbür ucundan bir adam" bölümünü 

tefsir ederken, "bir adam/ ٌرجل" ifadesinden kastedilenin kim olduğu hakkında farklı 

rivayetlerin olduğunu belirtir. Kaynak belirtmeden "denildi ki/قيل" kalıbıyla görüşleri 

aktarır. Bu görüşler şunlardır: 

- Habib-un-Neccâr: Elçilerin çocuğunu iyileştirdiği kişi169  

 
161 Yâsin, 36/13: ﴾  ﴿وَاضْربِْ لَٰمُْ مَثَلَا اَصْحَابَ الْقَرْيةَِِۢ اذِْ جََّٓاءَهَا الْمُرْسَلوُنََۚ

162 Ömer Nesefî, varak: 89a 
163 Yâsin, 36/13: ﴾   ﴿وَاضْربِْ لَٰمُْ  مَثَلَا اَصْحَابَ الْقَرْيةَِِۢ اذِْ جََّٓاءَهَا الْمُرْسَلوُنََۚ
164 Ömer Nesefî, varak: 89a 
165 Yâsin, 36/13-14: ﴾...ٍبوُهُُاَ فَ عَزمزْنََّ بثِاَلِث ... اذِْ ارَْسَلْنََّٓا الِيَْهِمُ اثْ نَيْنِ فكََذم   ﴿اذِْ جََّٓاءَهَا الْمُرْسَلوُنََۚ
166 Ömer Nesefî, Varak: 89a  
167 Ömer Nesefî, Varak: 89b 
168 Yâsin, 36/20: ﴾  ﴿وَجََّٓاءَ مِنْ اقَْصَا الْمَد۪ينةَِ رَجُلٌ يَسْعَٰى قاَلَ يََ قَ وْمِ اتمبعِوُا الْمُرْسَل۪يَنِۙ

169 Ömer Nesefî, varak: 89a 
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- Şehrin eteklerinden inen deli bir adam170 

- Şehir dışındaki tarlasında çalışan bir çiftçi171 

Ömer Nesefî, "Yazık o kullara! Kendilerine bir peygamber gelmezdi ki, onunla 

alay ediyor olmasınlar."172ayetinin "yazık o kullara/  ِالْعِبَاد  bölümünü tefsir "  يَا حَسْرَةً علََى 

ederken, bu ifadenin kime ait olduğu hakkındaki görüşleri "denildi ki/قيل" kalıbıyla 

aktarır. Şehrin öbür ucundan koşarak gelen adamın sözü173, kavmin üzerine azabın 

indiğini gören elçilerin sözü174, azabın geldiğini gören kavmin sözü175 ile Allah (c.c)'ın 

sözünün başlangıcı176 görüşleri, Ömer Nesefî’nin tefsirinde zikrettiği görüşlerdir. 

Ömer Nesefî, "Şüphesiz biz, ölüleri mutlaka diriltiriz. Onların yaptıklarını ve 

bıraktıkları eserlerini yazarız. Biz her şeyi apaçık bir kitapta bir bir kaydetmişizdir."177 

Ayetinde "apaçık bir kitap/مبين  .kelimesinin Hz. İbn Abbas (r.a), Mukatil b "إمام 

Süleyman, Dahhak, İkrime ve İmam Suddi'den rivayetle "Levh-i Mahfuz" olduğunu 

ifade eder.178 

 

2.1.7. Vücûh Ve Nezâir 

 

Yaşayan dünya dillerinin tamamında olduğu gibi Arap dilinde de eş anlamlı ve 

eş sesli kelimelerin kullanımı yaygındır. Arap dilinde eş sesli kelimelere "vücüh"; eş 

anlamlı kelimelere ise "nezair" adı verilmektedir. Terim olarak vücûh, Kur’ân-ı 

Kerim'de geçen bir lafzın farklı anlamlara gelmesidir. Nezâir ise, Kur’ân-ı Kerim'de 

anlamı bir yazılışı farklı kelimelerin varlığıdır.179 

 
170 Ömer Nesefî, Varak: 89b 
171 Ömer Nesefî, Varak: 89b 
172 Yâsin, 36/30: ﴾...  ﴿يََ حَسْرةَا عَلىَ الْعبَِ ادَِۚ

173 Ömer Nesefî, varak: 91b 
174 Ömer Nesefî, varak: 91b-92a 
175 Ömer Nesefî, varak: 92a 
176 Ömer Nesefî, varak: 92a 
177 Yâsin, 36/12: … ٍناَهُ فِي إمَِامٍ مُبِين  …  وكَُلم شَيْءٍ أَحْصَي ْ

178 Ömer Nesefî, varak: 89a 
179 Efe, age, s.125; Halîl b. Ahmed, Cilt: 4, s. 66; Yahya b. Sellâm el-Kayrevânî, et-Tesârîf liTefsiri’l-

Kur'ân mimmâ ‘Ştebehet Esmâüh ve Tesarrafet Meânîh, thk. Hind Şelebi, Şeriketü’t -Tûnisiyye li’t-

Tevzî’, Tunus, 1979, ss. 156-7; İbn Düreyd, Cilt: 1, s498; Halîl b. Ahmed, Cilt: 8, s. 156; Ezherî, Cilt: 

14, s. 266; Mustafa Karagöz, “Vücûh ve Nezâir’in Terimleşme Süreci”, Tarihten Günümüze Kur’an 

İlimleri ve Tefsir Usûlü, İlim Yayma Vakfı, İstanbul, 2009, s. 443; daha detaylı bilgi için bkz: Bu 

konunun ayrıntıları için bkz: Ebû’l-Huseyn Ahmed b. Fâris el-Luğavî, Efrâdü Kelimâti’l-Kur'âni’l-

Kerîm, thk. Hatim Salih ed-Dâmin, Dârü’l-Beşâir, Dımaşk, 2002. 
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Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "(Ey Muhammed!) Hikmet dolu Kur'an'a 

andolsun ki sen elbette dosdoğru bir yol üzere (peygamber) gönderilenlerdensin."180 

Ayetinde geçen "dosdoğru yol" kelimesinin iki anlama geldiğini belirtir. Birinci 

anlamın, okunduğu anda ilk akla gelen anlam olduğunu belirtir ve Zuhruf suresinin 

"Öyle ise sana vahyedilene sımsıkı sarıl. Şüphesiz sen doğru bir yol üzeresin."181 

ayetini delil olarak getirir. İkinci anlamı olarak ise bu kelimenin peygamberlerin bir 

sıfatı olduğunu ve ayette kastedilenin de Hz. Muhammed (s.a.v)'in de bu sıfata haiz 

olduğu yönündedir. Ömer Nesefî, delil olarak Fâtiha suresinin "Bizi doğru yola, 

kendilerine nimet verdiklerinin yoluna ilet…"182 ayetini getirir.  

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "İlyas'a selam olsun"183 ayetinde geçen " إِلم يََسِي  " 

kelimesinin tefsirini yaparken, iki anlama gelebileceğini aktarmaktadır. Birinci 

anlamına göre ayette geçen "ye ve nun" harfleri, kafiyeye uygun olabilmesi için 

fazlalık olarak eklenmiştir. Bu görüşe delil olarak ise Tin suresinin "Sina dağına and 

olsun "184 ayetinde geçen “سينين” kelimesinin sonundaki “ي” ve “ن” harflerini delil 

olarak getirmiştir. İkinci muhtemel anlamının ise, "Hz. İlyas ve destekçileri" 

olabileceğidir. Ayette geçen "ye ve nun" harfleri, çoğulu ifade etmek için 

kullanılmıştır.185 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "Allah (c.c) meleklere şöyle emreder: 

"Zulmedenleri, eşlerini ve Allah (c.c)'ı bırakıp da tapmakta olduklarını toplayın, 

onları cehennemin yoluna koyun ve onları tutuklayın. Çünkü onlar sorguya 

çekileceklerdir."186 Ayetinde geçen "eşler/وَأزَْوَاجَهُم  " ile ilgili farklı görüşlerin olduğunu 

belirterek açıklar. Birinci görüşe göre, "eşlerden" kasıt kafirlerin şeytan dostlarıdır. 

Buna delil olarak ise Fussilet suresinin "Biz onların başına birtakım arkadaşlar sardık 

da bu arkadaşlar onlara geçmişlerini ve geleceklerini süslü gösterdiler. Böylece 

kendilerinden önce gelip geçmiş olan cin ve insan toplulukları ile ilgili o söz (azap), 

 
180 Yâsin, 36/3: … ٍعَلىَ صِراَطٍ مُّسْتقَِيم… 

181 Zuhruf, 43/43: … ٍفاَسْتَمْسِكْ بِِلمذِي أوُحِيَ إلِيَْكَ إنِمكَ عَلىَ صِراَطٍ مُّ سْتقَِيم… 

182 Fâtiha  …اهدِنََّ الصِ راَطَ الْمُسْتقَِيمَ … :1/8-7 ,

183 Saffât, 37/130: … َسَلََمٌ عَلىََٰ إِلْ يََسِين   … 

184 Tur, 95/2: …وطور سينين… 

185 Ömer Nesefî, varak: 109b. 
186 Saffât, 37/22: … َاحْشُروُا المذِينَ ظلََمُوا وَأزَْواَجَهُمْ وَمَا كَانوُا  ي عَْبُدُون… 
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onlar için de gerçekleşti. Çünkü onlar ziyana uğrayanlardı."187 ile Zuhruf suresinin 

"Kim, Rahmân'ın Zikri'ni görmezlikten gelirse biz onun başına bir şeytan sararız. Artık 

o, onun ayrılmaz dostudur."188 ayetlerini getirmiştir. 

İkinci görüşe göre ise, "eşlerden" ile gerçek anlamı kastedilmiştir. Yani kafir, 

münafık ve müşriklerin eşleridir. Buna delil olarak Kıyamet suresinin "Nihayet ondan 

da erkek ve dişi iki eşi var etti."189 ayetini getirmiştir. 

 

2.1.8. Mücmel-Mübeyyen 

 

Mücmel, manası tam anlaşılmayan şey anlamına gelmektedir. Mücmeli, 

mübeyyen hale getirecek olan bilgi, başka ayet/ayetlerde veya surelerde belirtilmiş 

olabilir.190 

Ömer Nesefî, ayetlerin tefsirini yaparken anlaşılması zor veya anlamı kapalı 

olan kelimelerin anlamını açıklığa kavuşturmak için özel bir çaba içine girmiştir. 

Mücmel lafzın muhtemel anlamlarını ortaya koymak için bazen başka ayette geçen 

anlamını, bazen hadiste geçen anlamını ve bazen de sahabenin kullanım şeklini örnek 

almıştır. Şimdi bu konuyu, bazı örneklerle açıklayalım. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Şüphesiz biz, ölüleri mutlaka diriltiriz. Onların 

yaptıklarını ve bıraktıkları eserlerini yazarız. Biz her şeyi apaçık bir kitapta (Levh-i 

Mahfuz'da) bir bir kaydetmişizdir."191 Ayetinde geçen ve anlamı mücmel olan " إمام مبين" 

kelimesinin tefsirini yaparken Hz. İbn Abbas (r.a), Mukatil b. Süleyman, Dahhak, 

İkrime ve İmam Suddi'ye göre kelimenin, "Levh-i Mahfuz" olduğu görüşünü 

aktarmıştır. Bu görüşü aktardıktan sonra "imam" kelimesinin kendisine tabii olunan, 

kendisiyle amel edilen ve kendisine muhalefet edilemeyen anlamına geldiğini 

belirtmektedir.192 

 

 

 
187 Fussilet, 41/25: …ُوَقَ يمضْناَ لَٰمُْ قُ رَنََّء فَ زيَ منوُا لَٰم… 

188 Zuhruf, 43/36: … ٌوَمَن ي عَْشُ عَن ذكِْرِ الرمحَْنِ ن قَُيِ ضْ لهَُ شَيْطاَنَّا فَ هُوَ لهَُ قرَيِن… 

189 Kıyamet, 75/39: …َفَجَعَلَ مِنْهُ الزموْجَيْنِ الذمكَرَ  وَالأنُثى… 

190 Es-Suyûtî, c.3, s.59. 
191 Yâsin, 36/12: … ٍناَهُ فيَّ۪ٓ امَِامٍ مُب۪ينن  …وكَُلم شَيْءٍ اَحْصَي ْ

192 Ömer Nesefî, varak: 89a 
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2.1.9. Tenâsüb (Ayetler Ve Sureler Arası İlişki) 

 

Yirmi üç yıl gibi uzun bir sürede, olaylara göre nazil olan Kur'an-ı Kerim 

ayetleri ve sureleri arasında bir ilişkinin olmadığını düşünmek mantıklı değildir. 

Birçok ayet ve sure arasında doğrudan veya dolaylı olarak, çok yönlü ilişki 

bulunmaktadır. Tenâsüb ilmi ise, Kur'ân-ı Kerim'deki ayet ve sureler arasında uyum, 

ilişki ve bağlantıyı ortaya çıkarmaya çalışan ilim dalıdır.193  

Müfessirler, ayetlerin daha iyi anlaşılması ve sureler arasındaki ilişkiyi ortaya 

koymak için tenâsüb ilmine özel ihtimam göstermişlerdir. Ömer Nesefî, eserinde bu 

ilmi iki şekilde kullanmıştır. Birincisi, ayetler arasındaki bağlam. İkincisi ise, bir 

surenin kendisinden önceki ve sonraki sure ile ilişkisini ortaya koymaya çalışan 

yöndür.  

Ömer Nesefî, ayetler arasındaki ilişkiyi ifade etmek için "195"كمعنى" ,194"هو قوله ve 

 .gibi bazı kalıplar kullanmıştır. Şimdi bu konuyu detaylı olarak aktaralım 196"وهو كقوله"

 

2.1.9.1. Ayetler Arası İlişki ve Uyum 

 

Ömer Nesefî, ayetler arasındaki bağlamı göz ardı etmemiş ve birbiriyle ilişkili 

olduğunu düşündüğü ayetleri birbiriyle ilişkilendirmekten kaçınmamıştır. Yâsin 

suresinin "And olsun, onların çoğu üzerine o söz (azap) hak olmuştur. Artık onlar iman 

etmezler."197 Ayetinde geçen "hak olan sözün" tefsirini yaparken, Sâ’d suresinin "And 

olsun, cehennemi seninle ve onlardan sana uyanların hepsiyle dolduracağım."198 

Ayetiyle tefsirini yapmış ve her iki arasında ilişki olduğunu belirtmiştir. Yâsin 

suresinin yedinci ayetini, başka ayetlerle de ilişkilendirmiştir. Bu ayetler Mü’min 

suresinin "Böylece Rabbinin, inkâr edenler hakkındaki, "Onlar cehennemliklerdir" 

sözü gerçekleşmiş oldu."199 ayeti ile Ahkâf suresinin "İşte onlar, kendilerinden önce 

 
193 Ebü’l-Hasen Burhânüddîn İbrâhîm b. Ömer b. Hasen er-Rubât el-Hırbevî el-Bikâî, Nazmü’d Dürer 

fî Tenâsübi’l-Âyât ve’s-Süver, Dâru’l-Kitâbi’l-İslâmî, Kahire, trs, Cilt: 1, s. 6. 
194 Ömer Nesefî, varak: 87b 
195 Ömer Nesefî, varak: 99a 
196 Ömer Nesefî, varak: 88a 
197 Yâsin, 36/7: … ُلقََدْ حَقم الْقَوْل  … 

198 Sad, 38/85: … َلًَمَْلَ  نَم جَهَنممَ مِنْكَ وَمِِمنْ تبَعَِكَ مِن ْهُمْ اَجْْعَ۪ين… 

199 Mümin, 40/6: … ِِۢمُْ اَصْحَابُ النمار لِكَ حَقمتْ كَلِمَتُ ربَِ كَ عَلىَ المذ۪ينَ كَفَرَُّٓوا انَّم  …وكََذَٰ
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cinlerden ve insanlardan gelip geçmiş topluluklar içinde, haklarında o sözün (azabın) 

gerçekleştiği kimselerdir. Şüphesiz onlar ziyana uğrayanlardır."200 ayetidir. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Onların boyunlarına demir halkalar geçirdik, o 

halkalar çenelerine dayanmıştır. Bu sebeple kafaları yukarıya kalkık durumdadır."201 

Ayetinde geçen anlamı kapalı kelimelerin anlamını açıkladıktan sonra ayetin tefsirini 

açıklarken, Şuara suresinin "Biz dilesek… ona boyun eğmek zorunda kalırlar"202 

ayetiyle ilişkilendirmektedir. 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "…zikri (Allah (c.c)'ın kelâmını) okuyanlara and 

olsun ki…"203 ayetinde geçen "zikir" kelimesi ile Murselat suresinin "…özür ya da 

uyarı olmak üzere öğüt bırakanlara andolsun ki, uyarıldığınız (Kıyamet) mutlaka 

gerçekleşecektir."204 Ayetiyle ilişkilendirmiştir. Ardından, kelimenin nahiv ve sarf 

yönünden özelliklerine değinmiştir. 

 

2.1.9.2. Sureler Arası İlişki ve Uyum 

 

Ömer Nesefî, kendine has üslubuyla sureler arasındaki ilişkiyi tahlil etmiştir.  

Yâsin suresinin fazileti ile ilgili rivayetleri aktardıktan sonra Yâsin suresi ile Fâtır 

suresi arasındaki ilişkiyi şöyle açıklar; Fâtır suresinin son ayetleri, Allah (c.c)'ın 

isimleri ile bitmektedir. Yâsin suresinin ilk ayetleri ise, Allah (c.c)'ın isimleriyle 

başlamaktadır. Fâtır suresinin son ayetleri, peygamberleri inkâr edenler ile ilgilidir. 

Yâsin suresinin ilk ayetleri ise peygamberliğin gerekliliği ile ilgilidir. Bu iki sure 

arasındaki intizamı şöyle açıklamaktadır; Her iki sure de müşriklerin iddialarını 

çürütmektedir. Müşriklerin peygamberlik, ahirette yeniden diriliş ile ilgili iddialarını 

çürütme, inkâr edenleri azap ile korkutma ve inananları cennetle müjdeleme, her iki 

surenin işlediği ortak konulardandır. 

Ömer Nesefî, Saffât suresi ile Yâsin suresi arasında da ilişki kurar. Yâsin 

suresinde Allah (c.c), her şeyin hâkimi olduğunu, her şeyin onun eliyle olduğunu 

 
200 Ahkaf, 46/18: … ُاوُ۬لََّٰٓئِكَ المذ۪ينَ حَقم عَليَْهِمُ الْقَوْل… 

201 Yâsin, 36/8: … َاِنَّم جَعَلْناَ فيَّ۪ٓ اَعْناَقهِِمْ اَغْلََلًا فهَِيَ  اِلََ الًْذَْقاَنِ فَ هُمْ مُقْمَحُون… 

202 Şuara, 26/4: … َفَظلَمتْ اَعْناَقُ هُمْ لَٰاَ خَاضِع۪ين… 

203 Saffât, 37/4: … ِۙفاَلتماليِاَتِ ذِ  كْراا… 

204 Murselat: 77/1-5: … ِۙفاَلْمُلْقِياَتِ ذِ  كْراا… 
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belirtir. Saffât suresinde de Allah (c.c), her şeyin ilahı olduğunu ve hiçbir şeyin O'na 

benzemediğini belirtir. Yâsin suresi ile Saffât suresi arasındaki uyumu ise şöyle 

belirtir; Her iki sure, müşriklerin iddialarını çürütmek ve onların batıl düşüncelerini 

yok etmektedir. Müşriklerin peygamberlik, ahirette yeniden diriliş ile ilgili iddialarını 

çürütme, önceki milletlerin başına gelenler ile müşrikleri uyarma, her iki surenin 

işlediği ortak konulardandır.  

Ömer Nesefî, Saffât suresinin başı ile sonunu da birbiriyle ilişkilendirmektedir. 

Surenin başında Allah (c.c), kendisini her şeyden tenzih ederken, -özellikle sonlara 

doğru- müşriklerin, kendisine nispet ettiği her türlü sıfatdan uzak olduğunu 

belirtmektedir. Diğer konu ise, peygamberliğin ispatı ile ilgilidir. İlk ayetlerde 

peygamberliğin gerekliliğinden bahsettikten sonra, diğer ayetlerde ise peygamberlerin 

hayatlarından örnekler aktarılmaktadır. En son konu ise ahiret hayatı ve ahirette 

müminlere verilecek nimetler ile ilgilidir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

KAYNAKLARI VE YÖNTEMLERİ AÇISINDAN et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 

 

Genel olarak, tefsir eserlerine baktığımızda tefsirler, rivayet tefsiri ve dirayet 

tefsiri olmak üzere ikili tasnife tabi tutulmakta olduğunu görmekteyiz. Rivayet tefsiri, 

Kur'an'ın; Kur’ân, hadis, sünnet, sahabe, tabiûn ve tebe-i tabiûn sözlerinden derlenen 

en doğru bilgilerin aktarılması ile ayetleri tefsir etmeyi amaçlayan bir ilimdir. Dirayet 

tefsiri ise, Kur'an'ın; lügavi, tasavvufi, kelâmi, işâri, fıkhi ve bilimsel yönden tefsir 

edilmesini amaçlayan ilim dalıdır.205  

Her ne kadar tefsirler arası ayrım yaygın olsa da iki yöntem arasındaki 

ayırımlar keskin değildir. Bir tefsir eserinde, dirayet ve rivayet yöntemi aynı anda 

kullanılabilir. Rivayet yöntemi ile yazılan bir tefsir eserinde dirayet yöntemleri de 

olabilir, dirayet yöntemi ile yazılan bir eserde de rivayet yöntemi kullanılabilir. Ömer 

Nesefi de eserinde hem rivayet hem dirayet yöntemini kullanan alimlerden birisidir. 

Eseri incelemeye başladığımız ilk andan itibaren bunu farkına varmaktayız. 

 

3.1. RİVAYET YÖNTEMİ AÇISINDAN ET-TEYSÎR FÎ’T-TEFSÎR 

 

Me'sur veya menkul tefsir de denilen bu tefsir çeşidi, ayetleri açıklamak ve 

gerçek muradı ortaya çıkarmak için Kur’ân ayeti, hadis, sünnet ve sahabe sözlerinden 

yardım alınarak ortaya konulan çabayı ifade eder.206  

Rivayet tefsirine dair yapılan birçok tanım bulunmakla birlikte en çok tercih 

edilen tanım şudur; "Rivayet Tefsiri, Hz. Peygamber (s.a.v)’den, sahabeden, tabiinden 

ve tefsir ilmi sahasında meşhur olup, içtihatlarına binaen Kur’an tefsirine dair müstakil 

görüşleri bulunan tebe-i tabiinden nakledilen rivayetlere denir207.   

 

 
205 Efe, a .g.e, s.138; İbrahim Görener, "Kur'an İlimleri ve Tefsir Usulünün Bir Yöntem Çağrıştırması 

Sorunu" http://isamveri.org/pdfdrg/D02237/2009_16/2009_16_GORENERI.pdf  (27.12.2020) s. 18-

20. 
206 Birışık. Abdulhamit, "tefsir" Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, İstanbul, 2011, c. 40, s. 

285., Suphi salih, s. 290; Cerrahoğlu, s.228.   
207 Detaylı tanımlar için bkz: Aydın. Muhammed, "‘RİVAYET TEFSİRİ’ KAVRAMI VE KUR’AN’IN 

KUR’AN İLE TEFSİRİ: ELEŞTİREL BİR YAKLAŞI M" 

https://dergipark.org.tr/en/download/article-file/191895 (27.12.2020) Sakarya Üniversitesi İlahiyat 

Fakültesi Dergisi, Sayı: 20 ( 2009/2), s. 1- 22 

http://isamveri.org/pdfdrg/D02237/2009_16/2009_16_GORENERI.pdf
https://dergipark.org.tr/en/download/article-file/191895
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3.1.1. Kur’ân-ı Kerîm’in Kur’ân ile Tefsiri 

 

Kur'ân'ın Kur'ân ile tefsiri yöntemi, anlamını açıklamak istediğimizin ayeti, 

Kur’ân'dan başka bir ayeti referans göstererek açıklama işlemidir. İbn Teymiyye'nin 

tabiriyle bu yöntem "tefsir yollarının en güzelidir" 208 ve birçok müfessirin tercih ettiği 

ilk yöntemdir. Ayrıca bu konuyla ilgili İmam Suyuti'nin şu sözlerini aktarmakta fayda 

vardır. "Kur'an'ı tefsir etmeyi isteyen kimse, ayetlerin anlamını önce Kur'an'da 

aramalıdır"209. Çünkü belirli bir süre de anlamı anlaşılmayan kelimenin ne anlama 

geldiğini başka ayetlerin yardımı ile rahatlıkla anlayabiliriz. Bir surede kısaca 

değinilmiş bir konu, başka surede detaylı bir şekilde anlatılmış olabilir.  

Ömer Nesefî’nin konuyla ilgili hassasiyetini, Yâsin suresinin ilk ayetlerinden 

itibaren görmekteyiz. O, tefsirini yapmak istediği ayetin veya kelimenin ne anlama 

geldiğini anlamak için öncelikle Kur'an'a müracaat etmiş ve tefsirini, ilk açıklamasını 

Kur'an'dan bulduğu ayetlerle desteklemiştir. Müfessir, bu yöntemle tefsir yaparken 

kullandığı tabirler vardır. Bu tabirler, şunlardır: 

  ,210"وهو كقوله" -

 ,211"هو قوله" -

 ,212"وكقوله" -

قال" -  ,213"كما 

 214"هو في معنى  قوله" -

  .Bu konuyu örneklerle detaylandıralım 215"قال الله تعالَ" -

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin dördüncü ayetinde geçen "……. sen elbette 

dosdoğru bir yol üzeresin…..." ayetinde geçen "dosdoğru yol/صراط مستقيم" kelimesinin 

iki anlama geldiğini belirtir. Birinci anlamının ayeti okuyunca akla gelen ve açıkça 

 
208 Efe, a .g.e., s.139; Takıyyüddin Ahmed b. Abbas İbn Teymiyye, Mukaddime fî Usûli't -Tefsir, thk. 

Adnan Zarzur, yrs. 1972, s. 93. 
209 Suyuti, C.2, s.225. 
210 Ömer Nesefî, varak: 88a, 92b, 94a  
211 Ömer Nesefî, varak: 87b 
212 Ömer Nesefî, varak: 88a 
213 Ömer Nesefî, varak: 88a, 88b, 100a 
214 Ömer Nesefî, varak: 88a 
215 Ömer Nesefî, varak: 99b 
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yazılan ilk anlam olduğunu belirtir. Bu görüşü ise "… Artık sana vahyolunan kitaba 

sımsıkı sarıl; şüphesiz sen dosdoğru yolun üzerindesin. … "216 ayetiyle destekleyerek 

tefsir etmiştir.217 Ömer Nesefi'ye göre ikinci anlam ise "peygamberlerin sıfatı" 

olduğudur. Bu görüşü desteklemek için "… Bizi dosdoğru yola ilet. Nimetine 

erdirdiklerinin yoluna; …"218 ayetini delil olarak göstermiştir219.  

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "… (Bu kitap) izzeti büyük, rahmeti bol olan 

Allah (c.c) tarafından ataları uyarılmamış, bu yüzden kendileri de gaflet içinde 

bulunan bir toplumu uyarasın diye indirilmiştir…"220 ayetinde geçen "أنذر" kelimesinin 

tefsirini Fussilet suresinin "…Eğer onlar yine de yüz çevirirlerse de ki: "Sizi, Âd ve 

Semûd’un başına düşen yıldırım gibi bir yıldırıma karşı uyarıyorum…"221 ayetiyle 

tefsir etmiştir.  

Ömer Nesefî, "…Andolsun ki onların çoğu hakkında o söz (azap) 

gerçekleşecektir; çünkü onlar iman etmeyecekler…" ayetinde geçen “ ُالقَْوْل حَقم   ”لقََدْ 

cümlesini, Sâ'd suresinin "…Kesinlikle ben cehennemi, sen ve bütün sana uyanlarla 

dolduracağım!"222 ayetiyle açıklamış ve cehennemin şeytana uyanlarla 

doldurulmasının "gerçekleşen söz" olduğunu belirtmiştir. Aynı cümleyi, Mü’min 

suresinin "Böylece ……… rabbinin verdiği, "Onlar artık cehennemliktir" şeklindeki 

hüküm gerçekleşmiş olacak." Ayeti223 ve Ahkâf suresinin "İşte ………… bunlar 

hakkında Allah (c.c)’ın azap sözü gerçekleşmiştir. Onlar gerçekten kaybedenlerden 

olmuşlardır." Ayetiyle tefsir etmiştir.  

Ömer Nesefî, " Yazık o kullara! Kendilerine bir peygamber gelmezdi ki, onunla 

alay ediyor olmasınlar."224 Ayetinde geçen "yazık/ يَ حسرة" ifadesini En'am suresinin " 

onlar günahlarını sırtlarına yüklenmiş bir halde diyecekler ki: "Dünyada iyi amelleri 

 
216 Zuhruf, 43/43; ...﴾ ٍفاَسْتَمْسِكْ بِِلمذِي أوُحِيَ إلِيَْكَ ﴾ ﴿إنِمكَ عَلىََٰ صِراَطٍ مُّسْتقَِيم﴿… 

217 Ömer Nesefî, varak: 87b 
218 Fâtiha  …﴿اهدنَّ الصِ راَطَ الْمُسْتقَِيمَ﴾ * ﴿صِراَطَ المذِينَ أنَْ عَمْتَ عَليَْهِمْ﴾  … ;1/6-7 ,

219 Ömer Nesefî, varak: 87b 
220 Yâsin, 36/5-6: ﴾َهُمْ فَ هُمْ غَافلِوُن ؤُ۬ ﴾﴿لتُِ نْذرَِ قَ وْماا مََّٓا انُْذِرَ اَٰبََِّٓ  ﴿تَ نْز۪يلَ الْعَز۪يزِ الرمح۪يمِِۙ

221 Fussilet, 41/13: ﴾ ٌَۜفاَِنْ اَعْرَ ضُوا فَ قُلْ انَْذَرْتكُُمْ صَاعِقَةا مِثْلَ صَاعِقَةِ عَادٍ وَثََوُد﴿ 

222 Sad, 38/85: ﴾لَأمَْلََنَم جَهَنممَ مِنكَ وَمِِمن تبَعَِكَ مِن ْهُمْ أَجْْعَِيَن﴿ 

223 Mümin, 40/6: ﴾ ِمُْ أَصْحَابُ  النمار  ﴿وكذلك حَقمتْ  كَلِمَتُ عَلىَ المذِينَ كَفَروُا أنَّم

224 Yâsin, 36/30: … ِيََ حَسْرةَا عَلىَ الْعبِاَد  … 
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terk etmemizden dolayı vah halimize!" 225 ayetiyle tefsir ederek, bu sözün kıyamet 

günü, Cennet ehline verilen güzellikleri gören kafirler tarafından söyleneceğini 

belirtir.226 

Ömer Nesefî, "Gece de onlar için bir delildir. Gündüzü ondan çıkarırız, bir de 

bakarsın karanlık içinde kalmışlardır." 227 ayetinde geçen " Gündüzü ondan çıkarırız" 

kısmının tefsirini yaparken, gecenin gündüzden öne geldiğini ve gecenin asıl, 

gündüzün ise fer' olduğunu ispatlamak için A'raf suresinin " geceyi, durmadan 

kendisini kovalayan gündüze bürüyüp örten "228 ayetini delil olarak getirmektedir.229 

Ömer Nesefî, "… zikri (Allah (c.c)'ın kelâmını) okuyanlara andolsun ki…" 230 

ayetinde geçen "zikir" kelimesini, Murselat suresinin " Ard arda gönderilenlere, 

kasırga gibi esenlere, hakkıyla yayanlara, hakkıyla ayıranlara, özür ya da uyarı olmak 

üzere öğüt bırakanlara andolsun ki, uyarıldığınız (Kıyamet) mutlaka gerçekleşecektir. 

" 231 ayetleriyle tefsir etmiştir. 232 

Ömer Nesefî, "… haykırarak sevk edenlere …" 233 ayetinde geçen "زَجْر ة " 

kelimesinin tefsirini yaparken, kelimenin "yüksek ve korkunç ses" anlamına geldiğini 

ve "صيحة" kelimesi ile eş anlamlı olduğunu, Yâsin suresinin " Sadece korkunç bir ses 

olur. Bir de bakarsın hepsi birden toplanıp huzurumuza çıkarılmışlardır. "234 ayeti ile, 

yine aynı surenin " O ancak şiddetli bir sesten ibarettir. Bir de bakarsın ki onlar 

(diriltilmiş hazır) beklemektedirler. "235 ayetiyle temellendirerek tefsir etmiştir236. 

Ömer Nesefî, "…Biz en yakın göğü zinetlerle, yıldızlarla donattık. Onu itaatten 

çıkan her şeytandan koruduk …"237 ayetinin tefsirini Mülk suresinin " Andolsun biz, 

 
225 En'am, 31/6: … ِۙقاَلوُا يََ حَسْرتََ ناَ عَلَٰى مَا فَ رمطْناَ ف۪يهَا  … 

226 Ömer Nesefî, varak: 91b 
227 Yâsin, 36/37: … َوَآيَةٌ لَّهمُْ اللَّيْلُ نَسْلَخُ مِنْهُ النَّهَار … 

228 Araf, 54/7: …  َي غُْشِي الميْلَ الن مهَار … 

229 Ömer Nesefî, varak: 92b 
230 Saffât, 37/4: …فاَلتماليِاَتِ ذكِْراا   … 

231 Murselat, 77/1-5: …فاَلْمُلْقِياَتِ ذكِْراا  … 

232 Ömer Nesefî, varak: 99a 
233 Saffât, 37/3: …فاَلزماجِراَتِ زَجْراا   … 

234 Yâsin, 36/53: … إنِ كَانَتْ إِلًم صَيْحَةا   وَاحِدَةا   … 

235 Saffât, 37/19: … ٌاَ هِيَ زَجْرةٌَ وَاحِدَة  …   فإَِنَّم

236 Ömer Nesefî, varak: 99b 
237 Saffât, 37/6-7: … ٍِمِ ن كُلِ  شَيْطاَنٍ ممارد   … 
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en yakın göğü kandillerle donattık. Onları şeytanlara atılan taşlar yaptık ve (ahirette 

de) onlara alevli ateş azabını hazırladık. " 238 ayetiyle tefsir etmiştir239.  

Ömer Nesefî, " (Ey Muhammed!) Şimdi sen onlara sor: "Kendilerini yaratmak 

mı daha zor, yoksa yarattığımız diğer şeyleri yaratmak mı? Şüphesiz biz onları 

yapışkan bir çamurdan yarattık. " 240 ayetinde geçen ""Kendilerini yaratmak mı daha 

zor, yoksa yarattığımız diğer şeyleri yaratmak mı? " kısmını Naziat suresinin "(Ey 

inkarcılar!) Sizi yaratmak mı daha zor, yoksa göğü yaratmak mı? Onu Allah (c.c) 

kurmuştur."241   Ayeti ile Mü’min suresinin "Elbette göklerin ve yerin yaratılması, 

insanların yaratılmasından daha büyük bir şeydir. Fakat insanların çoğu 

bilmezler."242 Ayetiyle tefsir etmiştir.243 

Ömer Nesefî, "Allah (c.c) meleklere şöyle emreder: "Zulmedenleri, eşlerini ve 

Allah (c.c)'ı bırakıp da tapmakta olduklarını toplayın, onları cehennemin yoluna koyun 

ve onları tutuklayın. Çünkü onlar sorguya çekileceklerdir."244 Ayetinde geçen 

"zulmedenlerin" kafirler olduğunu, Lokman suresinin "Hani Lokmân oğluna öğüt 

vererek şöyle demişti: "Yavrum! Allah (c.c)'a ortak koşma! Çünkü ortak koşmak 

elbette büyük bir zulümdür."245 Ayetiyle tefsir etmiştir.246 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "Birbirlerine yönelip sorarlar (çekişirler)."247 

Ayetinin belağat yönünden incelemesini yaptıktan sonra, bu çekişmenin mahiyetini, 

Sa’d suresinin "Şüphesiz bu, cehennemliklerin birbirleriyle çekişmesi kesin bir 

gerçektir."248 Ayeti ile Mü’min suresinin "Ateşin içinde birbirleriyle tartışırlarken, 

zayıf olanlar, büyüklük taslayanlara, "Biz size uymuş kimselerdik. Şimdi şu ateşin bir 

kısmını üzerimizden kaldırabilir misiniz?" derler."249 Ayeti ile tefsir etmektedir. 

 
238 Mülk, 67/5: … ِوَجَعَلْناَهَا رُجُوماا ل لِشمياَطِين   … 

239 Ömer Nesefî, varak: 100a 
240 Saffât, 37/11: …َأَهُمْ أشََدُّ خَلْقاا أمَ ممنْ خَلقَْنا   … 

241 Naziat, 79/27: …أَأنَتمُْ أَشدَُّ خَلقًْا أمَِ السَّمَاء بنََاهَا… 
242 Mümin, 57/40: … ِلََلَْقُ السممَاوَاتِ وَالأرَْضِ أَكْبََُ مِنْ خَلْقِ النماس… 

243 Ömer Nesefî, varak: 100b 
244 Saffât, 37/22: …احْشرُُوا الَّذيِنَ ظَلمَُوا… 
245 Lokman, 31/13: … ٌيََ بُنََم لً تُشْركِْ بِِلِلمِ إنِم الشِ رْكَ لَظلُْمٌ عَظِيم… 

246 Ömer Nesefî, varak: 101b 
247 Saffât, 37/27: … َبَلَ ب عَْضُهُمْ عَلىَ ب عَْضٍ ي تََسَاءلَوُن  …وَأقَ ْ

248 Sa 'd, 38/64: … ِإنِم ذَلِكَ لََْقٌّ تََاَصُ مُ أَهْلِ النمار… 

249 Mümin, 40/47: … ِوَإذِْ ي تََحَاجُّونَ فِي النمارِ فَ يَ قُولُ الضُّعَفَاء للِمذِينَ اسْتكَْبََوُا إِنَّم كُنما لكَُمْ تَ بَ عاا فَ هَلْ أنَتمُ مُّ غْنوُنَ عَنما نَصِيباا مِ نَ النمار… 
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Ömer Nesefî, Saffât suresinin "…Rabbimin nimeti olmasaydı, mutlaka ben de 

cehenneme konulanlardan olmuştum..."250 Ayetinde geçen "Rabbimin nimeti" 

ifadesini, A'raf suresinin "…Hamd, bizi buna eriştiren Allah (c.c)'a mahsustur. Eğer 

Allah (c.c)'ın bizi eriştirmesi olmasaydı, biz hidayete ermiş olamazdık. Andolsun 

Rabbimizin peygamberleri bize hakkı getirmişler" derler..."251 ayetinde geçen 

"hidayet" ile tefsir etmiştir. 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "Andolsun, Nûh bize dua edip seslenmişti. Biz ne 

güzel cevap vereniz!"252 ayetinde geçen "Nuh'un duasını" ifadesini, Kamer suresinin 

"Ey Rabbim! Ben yenilgiye uğradım, yardım et"253 ayeti ve Nuh suresinin "Ey Rabbim! 

Kâfirlerden hiç kimseyi yeryüzünde bırakma!"254 ayetiyle tefsir etmiştir. 

 

3.1.1.1. Kur’ân-ı Kerîm’in Hadis ve Sünnet ile Tefsiri 

 

Müfessirlerin Kur'an-ı Kerim'i tefsir ederken kullandığı en önemli 

kaynaklardan birisi de Peygamber Efendimiz (s.a.v)'in sözleri ve davranışlarıdır. İlk 

müfessir Hz. Muhammed (s.a.v)'in sözleri her zaman önem arz etmiş ve müfessirler 

tarafından birincil kaynak olarak kabul görmüştür. Anlaşılması zor konular veya 

ayetler Peygamberimizin (s.a.v) söz ve davranışlarıyla açıklığa kavuşmuştur. 

Her müfessir gibi Ömer Nesefi de tefsirini yaptığı ayetlerde öncelikle 

Kur’ân'dan örnekler aramış ve bulamadığı vakit, Peygamber Efendimizin (s.a.v) söz 

ve davranışlarında cevaplar aramıştır. Şimdi örneklerle bunları açıklayalım. 

Ömer Nesefî, "Onlara, "Allah (c.c)'ın sizi rızıklandırdığı şeylerden Allah (c.c) 

yolunda harcayın" denildiği zaman, inkâr edenler iman edenlere, "Allah (c.c)'ın, 

dilemiş olsa kendilerini doyurabileceği kimselere mi yedireceğiz? Siz ancak apaçık bir 

sapıklık içindesiniz" derler." 255 Ayetinde geçen "Allah (c.c)'ın, dilemiş olsa 

kendilerini doyurabileceği kimseler" kısmını tefsir ederken Peygamber Efendimizin 

(s.a.v) şu hadisini aktarmaktadır; "Eğer Allah (c.c) dileseydi, hepinizi zengin yapardı 

 
250 Saffât, 37/57: …  ِوَلوَْلً نعِْمَةُ رَب… 

251 Araf, 7/43: …  ُوَقاَلوُاْ الَْْمْدُ لِِلمِ المذِي هَدَانََّ لِٰذََا وَمَا كُنما لنَِ هْتَدِيَ لوَْلً أنَْ هَدَانََّ الِلم… 

252 Saffât, 37/75: … َوَلقََدْ نََّدَانََّ نوُحٌ فَ لنَعِْمَ الْمُجِيبوُن… 

253 Kamer, 54/10: … ْفَدَعَا ربَمهُ أَنّ ِ مَغْلوُبٌ فاَنتَصِر… 

254 Nuh, 71/26: …وَقاَلَ نوُحٌ رمبِ  لً تَذَرْ عَلىَ الأرَْضِ مِنَ الْكَافرِيِنَ دَيَمراا… 

255 Yâsin, 36/47: …  ُأطَْعَمَه ُ  … أنَُطْعمُِ مَن لموْ يَشَاء الِلم



38 
 

ve aranızda hiçbir fakir olmazdı. Eğer Allah (c.c) dileseydi, hepinizi fakir yapar ve 

aranızda hiçbir zengin olmazdı. Ancak Allah (c.c), fakirin nasıl sabrettiğini ve zenginin 

yardım duygusunu imtihan etmek için kiminizi zengini, kiminizi de fakir yaptı. 256 

Ömer Nesefî, "Artık ne birbirlerine tavsiyede bulunabilirler ne de ailelerine 

dönebilirler. Sûra üfürülür. Bir de bakarsın kabirlerden çıkmış Rablerine doğru akın 

akın gitmektedirler"257 ayetinde geçen " Sûra üfürülür " kelimesinin tefsirini yaparken, 

Hz. Ebû Hureyre (r.a)'den rivayet edilen hadisi aktarır. Rivayete göre Peygamber 

Efendimiz (s.a.v) şöyle buyurmuştur; "Kıyamet aniden kopacaktır. Hayvanlarını 

sulamak için havuzu dolduran adam havuzunu dolduramadan kıyamet kopacaktır. 

Elbise pazarlığı yapan iki adam pazarlığı bitiremeden kıyamet kopacaktır. Bir şeyi 

tartmaya çalışan adam tartıyı kaldıramadan kıyamet kopacaktır. Yemek için lokmasını 

ağzına atan adam lokmasını bitirimden kıyamet kopacaktır."258 Ömer Nesefî, bu hadisi 

aktararak ayeti tefsir etmiştir.259 

Ömer Nesefî’nin hadis ile tefsirine diğer bir örnek ise Saffât suresinde 

geçmektedir. Ömer Nesefî, " Onu da İshak'ı da uğurlu kıldık. Her ikisinin nesillerinden 

iyilik yapanlar da vardı, kendine apaçık zulmedenler de " 260 ayetinin tefsirini 

yaptıktan sonra Hz. İbrahim (a.s)'ın hangi oğlunun kurbanlık olarak seçildiği 

konusunda ihtilaf olduğunu belirtir. Kurbanlık oğlunun Hz. İshak (a.s) olduğunu 

söyleyenlerin görüşlerini aktardıktan sonra delillerini açıklar. Kurbanlık oğlunun Hz. 

İsmail (a.s) olduğunu iddia eden kişilerin adlarını aktardıktan sonra delillerinin 

Peygamberimizin (s.a.v) bir hadisi olduğunu söyler. Delil olarak kullanılan hadise göre 

Peygamber Efendimiz (s.a.v) şöyle buyurmuştur: "Ben iki kurbanlık evladının 

çocuğuyum."261 

Ömer Nesefî, "O gün biz onların ağızlarını mühürleriz. Elleri bize konuşur, 

ayakları da kazandıklarına şahitlik eder " 262 ayetinde geçen " biz onların ağızlarını 

mühürleriz " kısmını tefsir ederken farklı görüşleri açıkladıktan sonra bazı alimlerin 

ayeti, Peygamber Efendimizin (s.a.v) " Muhakkak ki kıyamet günü ağızlarınız ve 

 
256 Ömer Nesefî, varak: 94b, Hadis için bkz: İbn Ebi Şeybe el-Musannef, s.35471. 
257 Yâsin, 36/50-51: … َفَلَ يَسْتَطِيعوُنَ تَ وْصِيةَا وَلً إِلََ أَهْلهِِمْ ي رَْجِعوُن… 

258 Buhari: 6506; Muslim: 2954 
259 Ömer Nesefî, varak: 95a 
260 Saffât, 37/113: … َوَبَِركَْناَ عَليَْهِ وَعَلىَ إسِْحَاق   … 

261 Ömer Nesefî, varak: 108b 
262 Yâsin, 36/65: … ْالْيَ وْمَ نََْتمُِ  عَلىَ أفَ ْواَهِهِم  … 
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dilleriniz mühürlenmiş olarak sorguya çağrılacaksınız. İlk konuşan organlarınız ise 

elleriniz ve ayaklarınız olacaktır." Hadisi tefsir ettiklerini aktarmaktadır 263. 

 

3.1.1.3. Kur’ân-ı Kerîm’in Sahabe Görüşü ile Tefsiri 

 

Kur’ân-ı Kerim'in tefsir eden ilk kişiler sahabelerdir. Onlar, Peygamber 

Efendimizin (s.a.v) dizinin dibinde oturup her sözünü ezberleyip, bizlere aktaran 

kimselerdi. İnen her ayetin vahyine tanıklık ediyorlar ve her ayeti yazarak kayıt altına 

alıyorlardı. Peygamber Efendimizin (s.a.v) vefatından sonra Kur'ân-ı Kerim'i toplayan 

ve çoğaltanlar, yine sahabelerdi. İslam fethiyle gittikleri tüm coğrafyalar da Kur’ân-ı 

Kerim'i öğretmek için canla başla çalışıyor ve halkın anlamadığı ayetleri ilmi 

birikimleriyle açıklıyor ve tefsir ediyorlardı.  

Ömer Nesefi de diğer alimler gibi ayetlerin tefsirinde, sahabenin sözlerine 

büyük önem vermiş ve tefsirinde yazmıştır. Birçok konu da sahabelerin sözlerine önem 

vermiş, bu konuların başında da sebeb-i nüzûl bulunmaktadır. Başta Hz. Abdullah b. 

Abbas (r.a) olmak üzere, Hz. Ali (r.a), Hz. Aişe (r.a), Hz. Abdullah b. Mes'ûd (r.a), 

Hz. Ebû Hureyre (r.a), Hz. Ubey b. Kâ’b (r.a), Hz. Muğire b. Şû’be (r.a), Hz. Ebû 

Bekir (r.a) gibi sahabeler, Ömer Nesefî’nin tefsirinde görüşlerine sıkça başvurduğu 

kimselerdir. Bu konuyu detaylı olarak aktaralım. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin ilk ayetinin anlamı ile ilgili tefsir yaparken, Hz. 

İbn Abbas (r.a) ve Hz. İbn Mes'ud (r.a)’dan rivayet ettiğine göre, Yâsin kelimesi, "ey 

insan" anlamına gelmektedir. Hz. İbn Abbas (r.a)’dan rivayet ettiği diğer görüşe göre, 

Yâsin kelimesi, Süryanice de "ey insan!" anlamına gelmektedir. 264  

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Kendilerinden önce nice nesilleri helak 

ettiğimizi; onların artık kendilerine dönmeyeceklerini görmediler mi?" 265 ayetinin 

tefsirini yaparken Hz. İbn Abbas (r.a)'ın bu ayeti, Hz. Ali (r.a)'nin peygamber olduğunu 

ve bir gün tekrardan yeryüzüne ineceğini iddia edenleri çürüten delil kullandığını, 

aktarır.266 

 
263 Ömer Nesefî, varak: 96b; İmam Ahmed, Musned (20034). 
264 Ömer Nesefî, varak: 87a 
265 Yâsin, 36/31: …مُْ إلِيَْهِمْ لًَ ي رَْجِعوُن  …  أنَّم

266 Ömer Nesefî, varak: 92a 
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Ömer Nesefî, " Senin Rabbin; kudret ve şeref sahibi olan Rab, onların 

nitelendirdiği şeylerden uzaktır, yücedir. Peygamberlere selam olsun. Hamd, 

âlemlerin Rabbi olan Allah (c.c)'a mahsustur." 267 ayetinin tefsirini yaptıktan sonra 

surenin tefsirini Hz. Ali (r.a)'den rivayet edilen söz ile bitirmektedir. Rivayete göre 

şöyle buyurmuştur; "Kim ki kıyamet günü iyilik terazisinin ağır olmasını istiyorsa, her 

konuşmasını " Senin Rabbin; kudret ve şeref sahibi olan Rab, onların nitelendirdiği 

şeylerden uzaktır, yücedir. Peygamberlere selam olsun. Hamd, âlemlerin Rabbi olan 

Allah (c.c)'a mahsustur." 268 ayetleriyle sonlandırsın269. 

Ömer Nesefî, " Onlar için orada meyveler vardır. Onlar için diledikleri her şey 

vardır."270 Ayetinde geçen "diledikleri her şey vardır" kısmının tefsirini yaparken Hz. 

Abdullah b. Abbas (r.a)'ın şu sözünü nakleder; "Cennet ehli, canının çektiği herhangi 

bir şeyi düşünmeye başladığında, bu istediğini dile getirmeden önünde hazır sunulmuş 

olarak bulur." Ömer Nesefî, bu sözü naklettikten sonra, diğer ayetin tefsirine geçer. 271 

Ömer Nesefî, "O gün biz onların ağızlarını mühürleriz. Elleri bize konuşur, 

ayakları da kazandıklarına şahitlik eder " 272 ayetinde geçen " biz onların ağızlarını 

mühürleriz " kısmını tefsir ederken, Hz. Abdullah b. Abbas (r.a)'ın "sessizlikle" 

açıkladığını belirtir. 273 

Ömer Nesefî, " İlyas'a selam olsun, Şüphesiz biz iyilik yapanları böyle 

mükafatlandırırız. Çünkü o bizim mü'min kullarımızdandı."274 Ayetinde geçen "Selam 

olsun/ سَلَمٌ عَلَى إلِْ يََسِينَ   " kısmının tefsirini yaparken, bu peygamberin kim olduğu hakkında 

farklı rivayetlerinin olduğunu belirtir. Bu rivayetlerden birisi de Hz. Abdullah b. 

Mes'ud (r.a)'ın görüşüdür. Hz. İbn Mes'ud (r.a)'a göre İlyas ile kastedilen kişi, Hz. İdris 

(a.s)'dır.275 

 

 
267 Saffât, 37-180-183: … َسُبْحَانَ ربَِ كَ رَبِ  الْعزِمةِ عَمما يَصِفُو ن   … 

268 Saffât, 37-180-183: … َسُبْحَانَ ربَِ كَ رَبِ  الْعزِمةِ عَمما يَصِفُون   … 

269 Ömer Nesefî, varak: 113a 
270  Yâsin, 36/57: … َعوُن  …  وَلَٰمُ مما يَدم

271 Ömer Nesefî, varak: 95b 

272 Yâsin, 36/65: … ْالْيَ وْمَ نََْتمُِ عَلىَ أفَ ْواَهِهِم  … 

273 Ömer Nesefî, varak: 96b 
274 Saffât, 130-132: … َسَلَمٌ عَلىَ إِلْ يََسِين   … 

275 Ömer Nesefî, varak: 109b 
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3.1.1.4. Kur’ân-ı Kerîm’in Tâbiûn Görüşü ile Tefsiri 

 

Ömer Nesefî, ayetlerin tefsirinde Peygamber Efendimiz (s.a.v) ve sahabelerin 

sözlerinden sonra en çok kaynak gösterdiği kişiler, tabiûndan alimlerdir. Tabiûn 

müfessirleri, sahabeden farklı olarak, tefsiri sistematik hale getirmiş ve bu alanda 

müstakil eseler meydana getirmeye başlamıştır. Bu konu da -bugünkü bilgilerimize 

göre- yazılan ilk tefsir kitabının Mukatil b. Süleyman'a ait olan “Tefsîrü'l-Hamsi Mie 

Âye Mine'l-Kur'ân” adlı eserdir. Başta Mükatil b. Süleyman olmak üzere; İkrime, Atâ 

b. Ebi Rebah, Hasan-ı Basri, Dahhak b. Müzahim, Muhammed b. Sirin, Said b. 

Cübeyr, Mücahid b. Cebr, Katade b. Diâme vb. tabiûn alimleri, Ömer Nesefî’nin 

tefsirinde görüşlerine sıkça başvurduğu kimselerdir. Şimdi bu konuyu örnekleriyle 

detaylandıralım. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin ilk ayetinin anlamı ile ilgili tefsir yaparken, 

Heysem b. Adî'den rivayet ettiği görüşe göre, Yâsin kelimesi, Tay kabilesinin dilinde 

"Ey İnsan!" anlamına gelmektedir. 

Ömer Nesefî, "Onların boyunlarına demir halkalar geçirdik, o halkalar 

çenelerine dayanmıştır. Bu sebeple kafaları yukarıya kalkık durumdadır."276 Ayetinin 

tefsirini yaparken, ayetin iniş sebebi hakkında farklı rivayetlerden bahseder. Bu 

rivayetlerden birisi de İkrime'nin rivayetidir. İkrime'ye göre bu ayet, hayır yapmayıp 

infak vermeyi reddeden Beni Müğire b. Mahzun Kabilesi hakkında inmiştir.277 

Ömer Nesefî, "Onların boyunlarına demir halkalar geçirdik, o halkalar 

çenelerine dayanmıştır. Bu sebeple kafaları yukarıya kalkık durumdadır. Biz onların 

önlerine bir set, arkalarına da bir set çekip gözlerini perdeledik. Artık görmezler." 278 

ayetinde geçen "Biz onların önlerine bir set " ile  "arkalarına da bir set çekip gözlerini 

perdeledik " ifadelerini tefsir ederken, önce Hasan-ı Basri'nin "ilk ifade, yeniden 

dirilişi, diğer ifade ise itaat etmedikleri dünyadır." Dediğini279, ardından da Dahhak'ın 

"ilk ifadenin dünya, ikinci ifadenin ise ahiret hayatı" olduğunu aktarmıştır.280 Ömer 

Nesefî, tabiûn görüşünü açıklamak için yer vermiştir.  

 
276 Yâsin, 36/8: … إِنَّم جَعَلْناَ فِي أَعْناَقهِِمْ أَغْلَلًا   … 

277 Ömer Nesefî, varak: 88a 
278 Yâsin, 36/9: …ا  …  وَجَعَلْناَ مِن بَيْنِ أيَْدِيهِمْ سَدًّا وَمِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّ

279 Ömer Nesefî, varak: 88b 
280 Ömer Nesefî, varak: 88b 
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Ömer Nesefî, "Sen ancak Zikr'e (Kur'an'a) uyanı ve görmediği halde 

Rahmân'dan korkan kimseyi uyarırsın." 281 ayetinde geçen "korkma/خشي" ifadesini 

açıklarken Katade'nin  "kişinin Allah (c.c)'ın azabından ve ateşinden korkması" 
görüşünü aktarır.282 

 

Ömer Nesefî, "Biz her şeyi apaçık bir kitapta bir bir kaydetmişizdir."283 

Ayetinde geçen "apaçık bir kitap" ile görüşleri açıklarken, Mukatil b. Süleyman, 

Dahhak, İkrime ve İmam Suddi'den rivayet ettiği "levhi mahfuz" görüşü, açıkladığı ilk 

görüştür.284 

Ömer Nesefî, "Hani biz onlara iki elçi göndermiştik de onları yalancı 

saymışlardı. Biz de onlara üçüncü bir elçi ile destek vermiştik."285 Ayetinde geçen "iki 

elçinin" kim olduğu hakkında görüşleri açıklarken, Tabiûn alimlerinin görüşlerine yer 

vermektedir. Muhammed b. İshak'a göre, elçilerin isimleri "Târûs ve Mârûs", Mukatil 

b. Süleyman'a göre "Tuman ve Malus", son olarak Vehb b. Münebbih'e göre ise 

"Yahya ve Yunus'tur". Ömer Nesefî, Hz. İbn Abbas (r.a) ve Mukatil'den konuyla ilgili 

geniş bir rivayeti naklettikten sonra üçüncü elçinin ismi ile ilgili tabiûnun görüşlerine 

yer vermektedir. Vehb b. Münebbih ve Muhammed b. İshak'a göre "üçüncü elçinin" 

ismi Şem'un'dur ve Hz. İsa (a.s)'nın havarilerinden birisidir. Mukatil b. Süleyman'a 

göre ise Şem'an'dır. Ömer Nesefî, bu farklılıkları aktardıktan sonra Vehb b. 

Münebbih'in rivayet ettiği kıssayı nakleder.286 

Ömer Nesefî, " (Kavmi onu öldürdüğünde kendisine): "Cennete gir!" denildi."  

287 ayetini tefsir ederken, ayette geçen "cennete gir!" ifadesi ile ilgili Hasan-ı Basri'den 

farklı bir rivayet nakleder. Buna göre, "Allah (c.c), elçilerin taşlanmasına engel olan 

kişiyi öldürmekten kurtarmış, kendi katına yükseltmiş ve şu an cennettedir." Görüşünü 

aktarmaktadır.288 

 
281 Yâsin, 36/11: …وَخَشِيَ الرمحَْن   … 

282 Ömer Nesefî, varak: 88b 
283 Yâsin, 36/12: …ناَهُ فِي إمَِامٍ مُبِين  …  وكَُلم شَيْءٍ أَحْصَي ْ

284 Ömer Nesefî, varak: 89a 

285 Yâsin, 36/14: … ٍبوُهُُاَ فَ عَزمزْنََّ بثِاَلِث  …  إذِْ  أرَْسَلْناَ إلِيَْهِمُ اثْ نَيْنِ فكََذم

286 Ömer Nesefî, varak: 89b 
287 Yâsin, 36/26: … َقيِلَ ادْخُلِ الْْنَمة  … 

288 Ömer Nesefî, varak: 91b 
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Ömer Nesefî, "Güneş de kendi yörüngesinde akıp gitmektedir."289 Ayetinde 

geçen "yörünge/ لمُِسْتَ قَر ٍ    " kelimesi ile ilgili üç farklı görüşün olduğunu belirtir. Bu 

görüşlerden ikincisinin, Katade'nin görüşü olduğunu belirtir. Buna göre kelime, sürekli 

tekrarlanan vakit anlamına gelmektedir. Bu görüşü açıkladıktan sonra Hasan-ı 

Basri'den şu rivayeti aktarmaktadır; "Güneşin bir yıl da 360 adet döngüsü 

bulunmaktadır. Her gün bir döngüyü tamamlamaktadır. Bu döngüler bütününe 

"yörünge" denmektedir.290 

Ömer Nesefî, "Onlara Rablerinin ayetlerinden bir âyet gelmez ki ondan yüz 

çeviriyor olmasınlar." 291 ayetinde geçen " bir âyet" kelimesinin tefsirini yaparken, 

buradaki bir ayetten kastın, mucize olduğunu ve delil olarak Mukatil b. Süleyman'ın 

"bir ayet, ayın ikiye bölünmesi mucizesidir." Görüşünü aktarmaktadır.292 

 

3.1.1.5. Kur’ân Tefsirinde Kıssalar ve İsrâîliyat 

 

Kıssa kelimesi, sözlükte, "bir şeyi takip etmek, yolu kat etmek, bir kimseye bir 

haber getirmek" anlamına gelir.293 Tefsir ilminde ise Kur'an'da anlatılan tarihi 

olayların veya peygamberlerin mücadelelerinden önemli bazı kesitlerin anlatılması 

kastedilmektedir. Kur'an'ın nazil olduğu yirmi üç yıllık sürede meydana gelen 

olayların Kur’ân'da anlatılması da buna dahildir.294 Ömer Nesefî, bazı kıssaları detaylı 

olarak anlatırken bazı kıssaları ise kısa anlatmıştır. Şimdi konuyu örneklerle 

detaylandıralım. 

Ömer Nesefî, Yâsin süresinin "Biz onların önlerine bir set, arkalarına da bir 

set çekip gözlerini perdeledik. Artık görmezler."295 ayetinin iniş sebebi hakkında bilgi 

aktarırken İmam Suddi ve İkrime’den iki farklı rivayet aktarmaktadır. İmam Suddi'den 

aktardığı rivayet şöyledir: "Bu ayet, Kureyş milletinden bir kavim hakkında nazil 

olmuştur. Bir gün Peygamber Efendimiz (s.a.v) arkadaşlarıyla Kâbe'nin etrafında 

 
289 Yâsin, 36/38: …َوَالشممْسُ تََْريِ لِمُسْتَ قَرٍ  لٰما   … 

290 Ömer Nesefî, varak: 93a 
291 Yâsin, 36/46: … ِْم  …   مِ نْ آيةٍَ مِ نْ آيََتِ ربِّ 

292 Ömer Nesefî, varak: 94a 
293 Halil b. Ahmed, c.7 c.10; Ezheri, c.8, s. 210; İbn Düreyd, c.1, s.142. 
294 Ali Sayı, "Kur'an'da Kıssa Kavramı Üzerine", Dokuz Eylül Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 

Sayı: 9, 1995, s.145. 
295 Yâsin, 36/9: … َفَ هُمْ لًَ ي بُْصِروُن… 
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oturmuş sohbet ediyorlardı. Bu insanlar, "Muhammed'i ve arkadaşlarını alıp Ebû 

Kubeys dağına çıkacağız, oracıkta Muhammed'in boynunu vuracağız, arkadaşlarına 

gelince, herkim fidyesini öderse onu serbest bırakacağız, bunu yapmayanın boynunu 

vuracağız. İşe koyuldukları vakit, Allah (c.c), önlerine bir set, arkalarına da bir set 

çekti, elleriyle kötülük yapmalarına mâni oldu ve elleriyle boğazlarını tutmuş 

oldular".296 Ömer Nesefî’nin İkrime'den rivayet ettiği ise şudur; "Kureyş müşrikleri 

bir birilerine şöyle derlerdi; "Muhammed'i görürsem ona şöyle şöyle veya böyle böyle 

yapacağım." Derken Hz. Muhammed (s.a.v) çıkageldi ve onlara Yâsin suresinin 1-9 

ayetlerini okudu. Ardından bir avuç toprak eline aldı ve üzerlerine attı. Müşriklerden 

hiç kimse ne bir kelime edebildi ne de ayağa kalkabildi. Peygamberimiz (s.a.v) oradan 

ayrılınca müşrikler üzerlerindeki toprağı silkelemeye başladılar ve şöyle demeye 

başladılar; "vallahi işitmedik, vallahi görmedik, vallahi düşünmedik."297 

İsrâîliyat, büyük oranda Yahudi, kısmen de Hristiyan kaynaklarından 

nakledilen “efsane, kıssa, olay veya bilgi” anlamında kullanılır.298 İsrâîliyat, diğer 

ilimlerde çok kullanılmakla birlikte, en fazla kullanılan alan, kesinlikle tefsir ilmidir. 

Bu bilgiler, dinin lehine de olabilir, dinin aleyhine de olabilir. Bu konuyu örneklerle 

detaylandıralım.  

Ömer Nesefî, "…o memleket halkını örnek ver…"299 ayetinde Antakya/Hatay 

ehline gönderilen Hz. İsa'nın elçileri hakkında da detaylı bilgiler aktarır. İki elçinin 

adları ve destek olarak gönderilen üçüncü elçinin isimleri hakkında detaylı bilgiler 

verdikten sonra hikayelerini aktarır. İki elçinin kıssasını İbn Abbas ve Mukatil'den 

rivayet eder. Rivayet göre, Hz. İsa, iki havarisini memlekete gönderir, elçiler yolda, 

koyunlarını otlatan yaşlı bir ihtiyarla karşılaşırlar ve selam verirler. İhtiyar, kim 

olduklarını sorar. Elçiler, Hz. İsa'nın havarileri olduklarını ve putlara ibadet etmekten 

uzaklaşıp Allah (c.c)'a kul olmaya davet ettiklerini belirtirler. İhtiyar, delillerinin olup 

olmadığını sorar. Elçiler, hastaları iyileştirebildiklerini, kör ve sağırları tedavi 

ettiklerini söyler. Uzun suredir yatalak bir oğlu/kızının olduğu düşünülen ihtiyar 

elçilere, bir çocuğunun olduğunu söyler. Elçiler, çocuğu iyileştirebileceklerini söyler. 

 
296 Ömer Nesefî, varak: 88a 
297 Ömer Nesefî, varak: 88a-88b 
298 Muhammed Hüseyin ez-Zehebî, el-İsrâiliyyât fi't-Tefsîr ve'l-Hadîs, Mektebetü Vehbe, Kahire, 1990, 

s. 13; https://islamansiklopedisi.org.tr/israiliyat#1 06.01.2021 
299 Yâsin, 36/13: … َِوَاضْربِْ لَٰمُ ممثَلَا أَصْحَابَ الْقَرْية… 

https://islamansiklopedisi.org.tr/israiliyat#1
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Bunun üzerine ihtiyar, elçilerle evinin yolunu tutar. Elçiler eve gelir ve yatalak hastaya 

dokununca, -Allah (c.c)'ın izniyle- hasta yatağından kalkar. Bu haber insanların 

arasında yayılır. Birçok hasta, elçilerin sayesinde sağlığına kavuşur. Bu olay, bölgenin 

“Şelahin” adındaki kralının kulağına yetişir. Elçileri huzuruna çağırır ve kim 

olduklarını sorar. Elçiler, Hz. İsa'nın elçileri olduklarını ve hastaları iyileştirme 

yeteneğine sahip olduklarını belirtirler. Buraya geliş sebeplerinin, halkı, görmeyen ve 

işitmeyen putlara kulluktan, gören ve işiten Allah (c.c)'a kul olmaya çağırmak 

olduğunu belirtirler. Bunun üzerinde Şelahin, elçileri huzurundan kovar ve halk, 

elçileri taşlayarak bölgeden uzaklaştırmak isterler.300  

Ömer Nesefî, ardından İmam Suddi'den üçüncü elçi ile ilgili riayeti aktarır. 

Rivayete göre, Hz. İsa, iki elçinin taşlanarak hapsedildiklerini duyunca bölgeye, 

Şem'ûn adında bir elçi daha gönderdi. Bu elçi, halkın dinine inanıyormuş gibi yaparak 

aralarına girdi ve kralın güvendiği bir adam oldu. Elçi, bir gün krala, hapsett iği iki 

elçinin haberinin kendisine ulaştığını ve olayın aslının ne olduğunu merak ettiğini 

söyler. İşin aslını öğrenmek ister. Kral, iki elçinin huzuruna getirilmesini emreder, 

elçiler kralın huzuruna çıkarılır. Şem'ûn elçilere, kim olduklarını, kim tarafından 

gönderildiklerini açıklamalarını ve davet ettikleri ilahı tanıtmaları ve sıfatlarını 

açıklamalarını ister. Elçiler, tek tek istenileni yapar. Allah (c.c)'ın dilediğini yapmaya 

gücünün yettiğini belirtirler. Bunun üzerine kral, doğuştan kör bir insanın getirilmesini 

emreder. Elçiler, gelen kör kişinin gözünün üzerine ellerini koyarak dua etmeye 

başlarlar ve gözleri açılır. Bunu üzerine Şem'ûn, aynı mucizeyi putların da yapıp 

yapamayacağını sorar. Kral, samimi dostu Şem'ûn'a dönerek şöyle der; “Aramızda 

herhangi bir sır yok, benim inandığım, bir faydası ve zararı olmayan, görmeyen ve 

işitmeyen ilah bunu yapamaz.” Kral inanmamakta direnir ve ölülerin diriltilmesini 

ister. Savaşa gönderdiği bir komutanın birkaç gün önce ölen oğlunu diriltmelerini ister. 

Ölüyü elçilerin önüne getirdiler. Ceset çürümeye başlamıştır. Elçiler yüksek sesle dua 

etmeye başladılar. Şem'ûn ise gizliden dua ediyordu. Birden ölü hareketlenmeye ve 

konuşmaya başladı. "Ben, yedi gün önce öldüm ve Dahkân'ın oğluyum. Ben, müşrik 

olarak öldüm ve cehennemin yedi noktasına girdim. Bulunduğunuz durum için 

uyarıyorum. Tövbe edin ve Allah (c.c)'a kul olun. Cennette şu üç genci gördüm." 

diyerek, iki elçiyi ve Şem'ûn'u işaret etti. Kral, bu durum karşısında çok şaşırdı. Bunun 

 
300 Ömer Nesefî, varak: 89b 
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üzerine Şem'ûn, kralı, Allah (c.c)'a iman etmeye davet etti. Kral iman etti, ancak 

halkının hepsi iman etmedi. Bu durum üzerine Cebrail, o kavmin üzerine azap indirdi." 

301   

 

3.2. DİRÂYET YÖNTEMİ AÇISINDAN et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 

 

Dirayet kelimesi, sözlükte bilmek, kavramak anlamlarına gelmektedir.302 Re’y 

tefsiri ve aklî tefsir de denilen bu yönteme göre müfessir rivayet tefsirinin kaynaklarını 

ve yöntemini kullanmakla yetinmez; yer yer, bu kaynakların verilerini eleştirir, 

rivayetin ortaya koyduğu bilginin yetersiz kalacağı düşüncesiyle ilgili ayeti veya 

sureyi yorumlamaya çalışır. Bu tefsir tarzında müfessir daha aktiftir; elinde bulunan 

kaynakları akıl süzgecinden geçirir, bir bakıma içtihat yapar.303 Bu tefsir çeşidini, 

rivayet tefsirinden ayıran en önemli özellik, müfessirin kendi görüşüne yer 

vermesidir.304 

Ömer Nesefî’nin eserini incelediğimizde, ayetlerin tefsirini yaparken öncelikle 

ayet ile ilgili hadis, sahabe veya tabiûn sözlerini aktarmaktadır. Ayete dilbilimsel 

yönden yaklaşıp sarf, nahiv, belagat ve kıraât ilmi yönlerinden inceler. Son olarak ise 

ayet ile ilgili fıkhi, mezhebi veya kelâmi görüşü aktarmaktadır. 

 

3.2.1. Lugavî/Dilbilimsel Açıdan et-Teysîr fî’t-Tefsîr 

 

Bir eseri doğru anlayabilmenin şartı, eserin yazıldığı dilin kurallarına vakıf 

olmaktan geçmektedir. Eserlerin en güzeli olan Kur'an-ı Kerim, Allah (c.c) tarafından 

Arapça olarak indirilmiştir. Kur'an-ı Kerim'i en doğru şekilde anlayabilmek ve 

Rabbimizin (c.c) muradını kavrayabilmek için Arapça dilinin kurallarına; kıraât, sarf, 

nahiv ve belagat gibi kurallarına vakıf olmak gerekir. Bu sebepten dolayıdır ki, bir 

kişinin Kur'an-ı Kerim'i tefsir edebilmesinin en önemli şartı, Arap diline hâkim 

olabilmesidir.305 

 
301 Ömer Nesefî, varak: 89b-90a 
302 Halil b. Ahmed, cilt:8, s.58; Ezheri, cilt: 14, s.110, İbn Düreyd, cilt: 3, s. 1267. 
303 Birışık, Abdülhamit. TDV İslam Ansiklopedisi, "Tefsir" maddesi, İstanbul, 2011, c: 40, s.286  
304 Efe, age, s.172 
305 Aslantürk, s. 176. 
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Ömer Nesefî’nin, dilbilimsel tefsir konusunda sahip olduğu kaliteli malzeme 

ile güzel bir tefsir ortaya koyduğunu müşahede etmekteyiz. Sunacağımız örneklerden 

de anlaşılacağı üzere Ömer Nesefî, kelime açıklamalarında onun cümledeki yerini, fiil 

ise kökünü ve babını, cümledeki yapısını diğer müfessirlerin ve dil uzmanlarının 

görüşleri eşliğinde irdelemiştir. Kelimenin anlamı ve kullanımı hakkında şiir varsa 

bunu da vermeye özen göstermişlerdir.306 

Şimdi örnekleriyle konuyu incelemeye geçelim. 

 

3.2.1.1. Kıraât İlmi Açısından et-Teysîr fî’t-Tefsîr 

 

Kur'ân-ı Kerim'deki kelimelerin ve harflerin nasıl telaffuz edileceğini ve 

telaffuzu ile ilgili farklılıkları ravilerine nispet etmek suretiyle öğreten ilim dalına 

kıraât ilmi denir307. Kıraât ilmi başlığı altında Yedi Harf, harf, Mushaf gibi kavramlar 

ön plana çıkmaktadır. Kıraât başlığı kimi tezlerde ve eserlerde rivayet tefsirinin bir alt 

başlığı olarak işlenmiştir. Ancak kıraât, bir yönüyle öncekilerden nakil olması yönüyle 

rivayet kısmında yer alırken; diğer taraftan da kelimenin değişik okunuşlarından 

dolayı cümlede anlam değişikliği oluşturması sebebiyle de nahiv ilmiyle dirsek 

temasındadır.308  

Ömer Nesefi tefsirinin ayırt edici özelliklerinden birisi de Kıraât ilmine olan 

hakimiyetidir. Yâsin suresinin ilk ayetlerinden başlamak suretiyle okunuşunda, 

yazılışında veya harekelerinde ihtilaf olan tüm kelimeleri ve harfleri, derin ilmi 

birikimiyle açıklamaya çalışmıştır. Ömer Nesefî, kelimeleri ve harfleri açıklarken, 

öncelikle mütevatir kıraâtlerden başlamaktadır. Kelimenin veya ayetin tüm yönlerini 

veya vecihlerini bir araya toplayıp açıklamaktadır. Ardından diğer kıraât yönlerini 

aktarmaktadır. Son olarak -eğer varsa- konuyla ilgili şaz kıraâtlerden bilgiler 

aktarmaktadır. Şimdi bu konuyu örnekleriyle detaylandırmaya çalışalım.  

 
306 Efe, s.173. 
307 Efe, s, 173; Şemsüddin Muhammed b. Muhammed İbnü’l-Cezerî, Müncidü’l-Mukriîn ve Mürşidü’t-

Tâlibîn, yrs., trs., s. 49; Ali Osman Yüksel, İbnü’l-Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr, İFAV Yayınları, 

İstanbul, 1996, s. 115. 
308 Efe, s, 173 
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Ömer Nesefî, " Kur'an, …… çok merhametli Allah (c.c) tarafından 

indirilmiştir."309 Ayetinde geçen ﴾ َتَ نزِْ يل﴿ kelimesinin kıraât yönlerini şu şekilde 

açıklamaktadır. "Bu kelime farklı şekillerde okunmuştur. Bunlar ise şunlardır; 

a. Te harfinin fethası, nun harfinin sakini, ze harfinin kesresi ve lam harfini 

ötresi ile ﴿ ِْيلُ تَ نز﴾  şeklinde merfu okunmasıdır. Bu; Ebû Bekir'den rivayetle, İbn Kesir, 

Nafi', İbn Âmir ve Âsım'ın kıraâtidir.  

b. Te harfinin fethası, nun harfinin sakini, ze harfinin kesresi ve lam harfini 

fethası ile ﴿ َتَ نزْيِل﴾  şeklinde mansub okunmasıdır. Bu; Hafs ve Mufaddel'in rivayetiyle,  

İbn Amir, Hamza, Kisai, Halef ve Asım'ın kıraâtidir.  

Ömer Nesefî bazen de kıraât vecihlerini "الباقون العامة " veya 310"قرأ  قرآة   311"وهي 

sözleriyle vererek, kıraât alimlerinin isimlerini aktarmadan açıklama yapmıştır.312 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Kendilerinden önce nice nesilleri helak 

ettiğimizi; onların artık kendilerine dönmeyeceklerini görmediler mi?"313 ayetinde 

geçen "أنَّم" kelimesi ile ilgili farklı okuyuş şekillerini rivayet eder. Bunlar ise şunlardır; 

a. Genel kanaate göre ﴿أنَّ م﴾  kelimesinin hemze harfi, kendinden önceki ﴿ يرو﴾  

fiiline uygun olarak fethalı okunur. O zaman ayetin anlamı "Mekke müşrikleri, ölen 

kişinin dünyaya bir daha dönmediğini, bilakis kıyamet günü diriltip hesaba çekilene 

kadar kabir de kalacaklarını görmüyorlar mı?" olur. 

  

b. ﴿إنَّ م﴾  olarak hemze harfini kesreli okuyan ikinci görüşe göre kelime, müpteda 

olur. O zaman ayetin anlamı "Şüphesiz ki, ölenlerin dünyaya dönmemesine hükmettik. 

Kıyamet gününe kadar bekleyeceklerdir. Bunların hali de budur." Şeklinde olur.314  

Ömer Nesefî, ikinci görüşü isimsiz olarak rivayet etmiştir. 

 
309 Yâsin, 36/5-6: ﴾ َهُمْ فَ هُمْ غَافلِوُن ؤُ۬ ﴾﴿لتُِ نْذرَِ قَ وْماا مََّٓا انُْذِرَ اَٰبََِّٓ   ﴿تَ نْز۪يلَ الْعَز۪يزِ الرمح۪يمِِۙ
310 Ömer Nesefî, varak: 87b 
311 Ömer Nesefî, varak: 92a 
312 Ömer Nesefî, varak: 87b 
313 Yâsin, 36/31: … َمُْ إلِيَْهِمْ لًَ  ي رَْجِعوُن لهَُم مِ نْ الْقُروُنِ أنَّم  …أَلََْ ي رََوْا كَمْ أَهْلكَْناَ قَ ب ْ

314 Ömer Nesefî, varak: 92a. 
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Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Onların hepsi de mutlaka toplanıp (hesap için) 

huzurumuza çıkarılacaklardır."315 Ayetinde geçen ﴾لما﴿ kelimesi ile ilgili farklı kıraât 

görüşlerini aktarmaktadır.  

a. ﴿لما﴾  kelimesinde ki mim harfini şeddeli ve fethalı okuyanlar: Bu kıraât  

alimleri İbn Amir, Hamze ve Asım'dır. Bu okunuş ile kelime iki farklı anlam 

kazanmaktadır. Birinci anlam, "Şüphesiz ki herkes bizim huzurumuzda hazır 

toplanacak." Anlamına gelir. İkinci anlamı ise ayetin tekidi ile ilgilidir. Ayetin ile 

kelimesi ﴿  إن﴾  kelimesi hakikati teyit ettirmek için şeddeli olarak okunmaktadır. 

b. ﴿لم ا﴾  kelimesini şeddesiz yani mim harfinin fethalı haliyle okuyanlar: 

Ömer Nesefî, bu görüşü isimsiz olarak aktarmaktadır. Bu görüşe göre, ﴿  إن﴾  kelimesi 

te'kid için ﴿لما﴾  şeddesiz olarak ﴿  إن﴾  kelimesinin tekidi ve cevabı olarak gelmiştir. ﴿ما﴾  

harfi sıladır. Bu durumda ise ayetin anlamı şudur; "Kıyamet günü, herkes, ceza ve 

hesap için bizim huzurumuzda hazır olacak."316 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Onların soylarını dolu gemide taşımamız da 

onlar için bir delildir."317 Ayetinde geçen ﴾ْذُر يِ متَ هُم﴿ kelimesi hakkında farklı okunuşların 

olduğunu belirtir.  

a. Kıraât imamlarından Nafî', Ebû Ca'fer, İbn Amir, Sehl ve Yakup çoğul 

olarak ﴾ُْيّاتَهَم  .şeklinde okumuşlardır ﴿ذُرِّ

b. Diğer kıraât alimleri ise tekil olarak ﴾ْذُر يِ متَ هُم﴿ şeklinde okumuşlardır. Bu 

durumda ayetin anlamı şu şekilde olur; "Kudretimizin alametlerinden ve 

vahdaniyetimizin delillerinden birisi de insan ve hayvanlarla dolu Nuh'un gemisinde 

Mekke müşriklerinin atasını taşımamızdır."318 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Andolsun, o sizden pek çok nesli saptırmıştı. 

Hiç düşünmüyor muydunuz?"319 ayetinde geçen ﴾  kelimesi ile ilgili farklı ﴿جِبلًَّ

okunuşların olduğunu belirtmektedir. 

 
315 Yâsin, 36/32: … َوَإنِ كُلٌّ لممما جَِْيعٌ لمدَيْ ناَ مُُْضَروُن… 

316 Ömer Nesefî, varak: 92a 
317 Yâsin, 36/41: …﴾ِوَآيةٌَ لٰممُْ أَنَّم حَلَْناَ ذرُ يِ متَ هُمْ فِي الْفُلْكِ الْمَشْحُون﴿… 

318 Ömer Nesefî, varak: 93b 
319 Yâsin, 36/62: …﴾وَلقََدْ أضََلم منِكُمْ جِبِلًَّ كثَيراا﴿… 
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a. ﴿ ََجُبل﴾ : Cim harfinin ötreli, be harfinin cezimli ve lam harfinin fethalı olarak 

okunması. Bu kıraât tarzını benimseyen kıraât imamları şunlardır; Ebû Amir ve İbn 

Amir. 

b. ﴿﴾ جِبلًَّ : Cim ve be harfinin kesreli ve lam harfinin şeddeli okunması. Bu 

kıraât tarzını benimseyen kıraât alimleri şunlardır: İmam Nafii', Asım, Ebû Ca'fer ve 

Sehl. 

c. ﴿ ََُجُبل﴾ : Cim ve be harfinin ötreli ve lam harfinin fethalı okunması. Diğer 

kıraât alimlerinin görüştür.320 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "Onlar, yüce topluluğu (ileri gelen melekler 

topluluğunu) dinleyemezler. Kovulmaları için her taraftan taşa tutulurlar. Onlar için 

sürekli bir azap da vardır."321 Ayetinde geçmekte olan ﴾ َعُون  kelimesi hakkında ﴿لً  يسَممم

iki farklı kıraât görüşü aktarmaktadır.  

a. ﴿ َعُون يسَممم ﴾لً  : Hamza, Asım ve Kisai'nin benimsediği kıraâte göre kelime, 

şeddeli olarak okunmaktadır. Kelimenin aslı يتسممعون ث رِالمزممِ ل   olmasına rağmen لً  والمدم  

kelimeleri gibi ta harfi sin harfini idğam edilmiştir. Bu durunda ayetin anlamı şöyle 

olur; "Gizliden gökyüzünü dinlemeye güç yetiremezler" 

b. ﴿ َيسَْمَعُون ﴾لً  : Diğer kıraât alimlerine göre kelime, şeddesiz olarak 

okunmaktadır. O zaman ayetin anlamı şöyle olur; "Onların gökyüzünü dinlemelerini 

engellemek için…"322 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "Çocuk kendisiyle birlikte koşup yürüyecek yaşa 

gelince İbrahim ona, "Yavrum, ben rüyamda seni boğazladığımı gördüm. Düşün 

bakalım, ne dersin?" dedi. O da "Babacığım, emrolunduğun şeyi yap. İnşaAllah (c.c) 

beni sabredenlerden bulacaksın" dedi."323 Ayetinde geçen ﴾تَ رَى  kelimesini genel ﴿مَاذَا 

kıraâtten farklı olarak, Kisai ve Hamza'nın ﴿ِترُى ﴾مَاذَا   şeklinde ötreli ve kesreli 

 
320 Ömer Nesefî, varak: 96a 
321 Saffât, 37/8: …﴾ َلً يسَمممعُون﴿… 

322 Ömer Nesefî, varak: 100a 
323 Saffât, 37/102: … َمِن ُ ؤْمَرُ ستََجِدُنِّ إِن شَاء الِلم  ف لَمَما ب لَغََ مَعهَُ السمعْيَ قاَلَ يََ بنََُم إِنّ ِ أرَىَ فِي المْنَاَمِ أنّ ِ أذَْبََُكَ فاَنظرُْ مَاذاَ ت رَىَ قاَلَ يََ أبَتَِ افْ عَلْ مَا تُ 
 … الصمابرِيِنَ 
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okuduğunu ifade eder. Bu haliyle kelimenin anlamı "Ey Evladım! … Bu konuda 

seninle istişare ediyorum, bu konu hakkındaki görüşün nedir?" olur.324 

 

3.2.1.1. Sarf ve Nahiv İlmi Açısından et-Teysîr fî’t-Tefsîr 

 

Bir müfessirin, Arap diline hakimiyetinde eksiklik düşünülemez. Müfessir 

vasfı elde edebilmenin ilk şartlarından birisi de Arap dilinin gramerine ve yapısına 

hâkim olmaktır. Arap dili gramerinin ilk konularından birisi de sarf ve nahiv ilmidir. 

Nahiv ilmi, kelimelerin cümledeki yerini ve yapısını inceleyen, i'rab, bina ve benzeri 

alanlardaki durumlarını açıklamaya çalışan bir ilim dalıdır325. 

Eseri incelediğimizde Ömer Nesefî, bu iki ilimden maksimum derecede 

faydalanmıştır. Bu durumu, Yâsin suresinin ilk ayetlerinden görmek mümkündür. 

Müfessirin, nahiv veya sarf yönüyle incelediği ayetlere baktığımızda, isim 

zikretmeden görüşleri açıklama yöntemini benimsemiştir. Kaynak isim olarak 

zikrettiği kişiler ise şunlardır. Ferra326, Ebû Ubeyde327, Kutrub328, Nifteveyh329, 

Müberred330 ve Zeccac331 gibi alimlerdir. Konuyu örneklerle açıklamaya çalışalım.  

Ömer Nesefîin Yâsin suresinin " …Kur'an, ataları uyarılmamış, bu yüzden de 

gaflet içinde olan bir kavmi uyarman için mutlak güç sahibi, çok merhametli Allah 

(c.c) tarafından indirilmiştir… "332 ayetinde geçen "ما" harfinin iki anlama geldiğini 

belirtmiştir. Ömer Nesefî, birinci anlamının "ism-i mevsul" olduğunu belirtir. O zaman 

ayetin "önceki peygamberlerin kavmin atlarını uyardıkları ile… " anlamına geleceğini 

belirtmiştir. İkinci anlamının ise "olumsuzluk" olduğudur. O zaman ayetin "Daha önce 

kendilerine hiçbir peygamber gönderilmemiş bir kavmi uyarmak için…" anlamına 

 
324 Ömer Nesefî, varak: 107a 
325 El-Cürcâni, Kitabut-tarifat, s. 308; Kafes. Mahmut, "Arap Dilinde Nahiv İlminin Doğuşu ve Önemi", 

Selçuk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Edebiyat Dergisi, sayı: 9-10, 1994-1995, s. 102. 
326 Ömer Nesefî, varak: 87b. 
327 Ömer Nesefî, varak: 101a 
328 Ömer Nesefî, varak: 101a 
329 Ömer Nesefî, varak: 101b 
330 Ömer Nesefî, varak: 104b 
331 Ömer Nesefî, varak: 110a 
332 Yâsin, 36/6: ﴾َهُمْ غاَفلُِون هُمْ فَ  ؤُ۬  ﴿لتِ نُْذرَِ قَ وْماا مََّٓا انُذْرَِ اَٰبََِّٓ
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geleceğini belirtmiştir. Bu görüşü, Sebe suresinin " Oysa biz …… senden önce onlara 

uyarıcı da göndermemiştik."333 ayetiyle desteklemiştir.334  

Ömer Nesefî, "Şüphesiz biz, ölüleri mutlaka diriltiriz. Onların yaptıklarını ve 

bıraktıkları eserlerini yazarız. Biz her şeyi apaçık bir kitapta bir bir kaydetmişizdir."335 

Ayetinde geçen "  كل" kelimesinin kendisinden sonra gelen cümlede zikredilen bir fiil 

ile nasb olduğunu belirtir.336 

Ömer Nesefî, " (Kavmi onu öldürdüğünde kendisine): "Cennete gir!" denildi. 

O da "Keşke kavmim, Rabbimin beni bağışladığını ve beni ikram edilenlerden kıldığını 

bilseydi!" dedi. "337 ayetinde geçen "ما" kelimesinin, kendisinden sonra gelen " غفر" 

kelimesi ile masdar olduğunu söyler. O zaman cümlenin "Allah (c.c)'ın mağfiretini…" 

anlamına geldiğini ifade eder. Bir diğer görüşe göre ise "ما" kelimesi, "الذي" anlamına 

gelmektedir. O zaman ise cümlenin anlamı " sayesinde günahlarının affedildiği 

davranış yani iman etmesi" olur.338 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Meyvelerinden yesinler diye biz orada 

hurmalıklar, üzüm bağları var ettik ve içlerinde pınarlar fışkırttık. Bunları onların 

elleri yapmış değildir. Hâlâ şükretmeyecekler mi?"339 ayetinin " Bunları onların elleri 

yapmış değildir/ ْأيَدِْيهِم عَمِلتَهُْ   harfi ile ilgili farklı görüşler "ما" kısmında geçen "  وَمَا 

aktarmaktadır. Birinci görüşe göre, harf, olumsuzluk eklerinden birisidir. Bu haliyle 

ayetin anlamı şöyle olur; "… Bunları elleriyle yapmadılar, bilakis Allah (c.c) onları 

çıkardı…", bu görüşe delil olarak ise Vakıa suresinin "Onu siz mi bitiriyorsunuz, yoksa 

bitiren biz miyiz?"340 ile "Onun ağacını siz mi yarattınız, yoksa yaratan biz miyiz?"341 

ayetlerini getirmiştir. 

 
333 Sebe, 34/44: ﴾ناَهُمْ مِنْ كُتُبٍ يَدْرسُُونََّاَ  وَمَا أرَْسَلْناَ  إلِيَْهِمْ قَ ب ْلَكَ  مِنْ  نَذِير  ﴿وَمََّٓا اَٰتَ ي ْ

334 Ömer Nesefî, varak: 87b 
335 Yâsin, 36/12: … ٍناَهُ فِي إمَِامٍ مُبِين  …  وكَُلم شَيْءٍ أَحْصَي ْ

336 Ömer Nesefî, varak: 89a 
337 Yâsin, 36/26-27: …  ِبِاَ غَفَرَ لِِ رَب … 

338 Ömer Nesefî, varak: 91b. 
339 Yâsin, 36/34-35: … َليِأَكُْلُوا مِن ثََرَهِِ وَمَا عمَِلتَْهُ أيَدْيِهِمْ أفََلَ يشَْكُرُون… 

340 Vakıa, 56/64: …﴾ءأنتم تزرعونه أم نحن الزارعون﴿… 

341 Vakıa, 56/72: …  ﴾ءأنتم أنشاتم شجرتها أم نحن المنشؤون﴿… 
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İkinci görüşe göre "ما" harfi, "الذي" manasındadır. O zaman ayetin anlamı 

"…yiyecek ve içeceklerden kendi elleriniz ile yapmış olduğunuz nimetler…" olur.  

Buna delil olarak ise Nahl suresinin "Hurma ağaçlarının meyvelerinden ve üzümlerden 

hem içki hem de güzel bir rızık edinirsiniz. Elbette bunda aklını kullanan bir toplum 

için bir ibret vardır."342 Ayetini aktarmaktadır.343 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Onlara, "Önünüzde ve arkanızda olan şeylerden 

(dünya ve ahirette göreceğiniz azaplardan) sakının ki size merhamet edilsin" 

denildiğinde yüz çevirirler. Onlara Rablerinin âyetlerinden bir âyet gelmez ki ondan 

yüz çeviriyor olmasınlar."344 Ayetinin cevabının mahzuf olduğunu ve cevabının “ إذا” 

ile başlayan şartın cevap cümlesinin  "أعرضوا" olduğu görüşünü, isim vermeden 

belirtmektedir.345 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Sûra üfürülür. Bir de bakarsın kabirlerden 

çıkmış Rablerine doğru akın akın gitmektedirler."346 Ayetinde geçen "ينسلون" kelimesi 

ile "Şöyle derler: "Vay başımıza gelene! Kim bizi diriltip mezarımızdan çıkardı? Bu, 

Rahman'ın vaad ettiği şeydir. Peygamberler doğru söylemişler."347 Ayetinde geçen 

 babından "دخل" ,kelimesini sarf ilmi açısından incelemesini yapmakta ve kelimenin "بعثنا"

türetildiğini belirtir ve buna delil olarak Me'aric suresinin "Dikili putlara akın akın 

gidercesine, gözleri inmiş, kendilerini zillet kaplamış bir halde mezarlarından süratle 

çıkacakları o günü hatırla! İşte o, uyarıldıkları gündür."348 Ayetlerini getirmektedir. 

Müfessir burada, kelimeyi sarf yönünden incelemektedir.349 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Görmediler mi ki biz onlar için, ellerimizin 

(kudretimizin) eseri olan hayvanlar yarattık da onlar bu hayvanlara sahip 

oluyorlar."350 Ayetini nahiv yönünden inceler. "يروا  kısmında geçen elif harfinin "أولَ 

 
342 Nahl, 16/67: …﴾ تت خذون منه سكراا ورزقاا حسناا﴿… 

343 Ömer Nesefî, varak: 92b 
344 Yâsin, 36/44-45: …  :﴾َوَإذَِا قيِلَ لَٰمُُ ات مقُوا مَا بَيْنَ أيَْدِيكُمْ وَمَا خَلْفَكُمْ لعََلمكُمْ تُ رْحَوُن﴿… 

345 Ömer Nesefî, varak: 94a 
346 Yâsin, 36/51: …  :﴾َمِْ ينَسِلوُن  …﴿فإَِذَا هُم مِ نَ الَأجْدَاثِ إِلََ ربِّ 

347 Yâsin, 36/52: …﴾ََّقاَلوُا يََ وَيْ لنَاَ مَن ب عََثَ ناَ  مِن ممرْقَدِن﴿… 

348 Me'aric, 70/43: …﴾َي وَْمَ يََْرُجُونَ مِنَ الَأجْدَاثِ سراعا كأنَّم إلَ نصب يوُفِضُون﴿… 

349 Ömer Nesefî, varak: 95a 
350 Yâsin, 36/71: …  أوََلََْ ي رََوْا أَنَّم خَلقَْناَ لَٰمُْ مِِما عَمِلَتْ أيَْدِيناَ﴾؛﴿… 
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istifham olduğunu ve ayete takrir anlamı kattığını, "ve" harfinin ise atıf olduğunu 

belirtir. Ardından kişisel yorumunu eklemektedir.351  

 

3.2.1.2. Şiir ile İstişhâd Metoduyla et-Teysîr fî’t-Tefsîr 

 

Diğer tüm diller gibi Arap dilinin de günümüze kadar yaşayıp güncelliğini 

korumasındaki en önemli etkenlerden birisi de hiç şüphesiz ki, Arapçanın şiire olan 

yatkınlığı ve Arapların şiire olan ilgisi sayesinde olmuştur. Bu durum, Kur’ân-ı 

Kerîm’in nazil olduğu döneme kadar devam etmiş, Kur’ân-ı Kerîm’in ayetlerinde de 

şiirsel anlatımın görüldüğü ayetlerden de bunu açıkça anlayabiliriz.  

Tefsir alimleri ayette anlamı kapalı olan veya izaha muhtaç olan kelimelerin 

açıklamasında kullandığı yöntemlerde birisi de "şiir ile istişhâd" yöntemidir. Aslında 

bu yöntemin, sahabe tarafından da kullanıldığını söylemek mümkündür.352  

Şimdi konuyu örnekleriyle açıklayalım. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Yerin bitirdiği şeylerden, insanların 

kendilerinden ve (daha) bilemedikleri (nice) şeylerden, bütün çiftleri yaratanın şanı 

yücedir."353 Ayetinde geçen "سبحان" kelimesinin tenzih etmek anlamına geldiğini 

belirtir. Müşrik ve kafirlerin, Allah (c.c)'a isnad ettikleri her türlü yakıştırmadan 

münezzeh olduğunu belirtir. Buna delil olarak ise Me'mun b. Kays el-A'şa'nın354 şiiri 

delil olarak getirmektedir; 

  Övgüsü bana ulaştığında derim; 

Böbürlenen Alkâme’ye şaşıyorum!355 

Ömer Nesefî, bu ayette geçen kelimeyi, Arap şiirinde geçen benzer kelimeyle 

tefsir etmiştir.356 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin "Şüphesiz cennetlikler o gün nimetlerle 

meşguldürler, zevk sürerler."357 Ayetinde geçen "فاكهون" kelimesinin muhtemel 

 
351 Ömer Nesefî, varak: 97b 
352 Aslantürk, s. 186; es-Suyutî, İtkân, c. 1, s. 157. 
353 Yâsin, 36/36: …﴾سُبْحَانَ المذِي خَلَقَ الأزَْوَاجَ كُلمهَا﴿… 

354 Şair ile ilgili detaylı bilgi için bkz: https://islamansiklopedisi.org.tr/asa -meymun-b-kays , 21.02.2021 
355 Divan'ul'A'şa, s. 94. 

سبحان من علقمةَ الفاخرِ                                       أقول لما جاءنّ فخرهُ   
356 Ömer Nesefî, varak: 92b 
357 Yâsin, 36/55: … َإنِم أَصْحَابَ الْْنَمةِ الْيَ وْمَ فِي شُغُلٍ فاَكهُِون… 

https://islamansiklopedisi.org.tr/asa-meymun-b-kays
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anlamlarını açıklarken, kaynak göstermeden bir anlamının da "meyve sahibi" 

anlamında ve "لابن" kelimesi gibi ism-i fail kalıbında geldiğini belirtir. Ardından buna 

delil olarak şair Hutaye/Hatie'nin358 şiirini getirir; 

Aldandım ve zannettim ki,    

Sen, hurmaların bol olduğu bir yazda süt sahibisin.359 

Ömer Nesefî, bu ayette geçen kelimesini kalıp yönünden başka kelimeye 

benzeterek tefsir etmiştir.360  

Ömer Nesefî, Saffât suresinin " Şöyle derler: "Siz bize sağdan gelirdiniz. Bize 

haktan yana görünürdünüz." 361 Ayetinde geçen "اليمين" kelimesinin anlamı ile ilgili 

farklı görüşler aktarmaktadır. Bu anlamlardan birisi de "güç"tür. Bu görüşe göre ayetin 

anlamı "Siz maddi gücünüzü kullanarak bizi yoldan çıkardınız." Bu görüşü 

desteklemek için Şemmah b. Dırar'ın362 şiirini göstermektedir;  

İzzet için bir bayrak dalgalandırıldığı vakit,     

Uraba b. Evs onu, güç ve kuvvetle elde eder/alır.363 

Ömer Nesefî, bu şiirle ayette geçen "yemin" kelimesinin tefsirini yapmıştır.364 

Ömer Nesefî, Saffât suresinin "Yanlarında bakışlarını yalnızca kendilerine 

çevirmiş iri gözlü eşler vardır. Sanki onlar (beyazlıklarıyla), saklanmış (gün yüzü 

görmemiş) yumurtalardır."365 Ayetinde geçen "﴾ ٌبَ يْضٌ  ممكْنُون﴿" kelimesi ile ilgili farklı 

görüşleri aktarmaktadır. Bu görüşlerden birisi de kelimenin, "tertemiz bakireler" 

olduğunu belirtir. Bu görüşe delil olarak ise Şair Ferezdak'ın366 şu şirini getirmektedir; 

 Onlar bana doğru geldiler, ben den önce kızlıkları bozulmamıştı,  

Onlar, deve kuşunun yumurtalarından daha beyazlardı.367 

 
358 Ebû Melike b. Sekit, thk. Mufid Muhammed Kamihe, Divan'ul Hatie, Dar'ul Kutubul İlmiyye, 

Beyrut, 2009, s.76 
359 Şiirin Arapçası:  ْوغرَرْتَنَ وزعمت أن                    نك لًبنٌ في الصيف تامِر 
360 Ömer Nesefî, varak: 95b 

361 Saffât, 37/28: … ِقاَلوُا إنِمكُمْ كُنتمُْ تََتْوُن نَاَ عَنِ الْيمَِين… 

362 Şair ile ilgili detaylı bilgi için bkz: https://islamansiklopedisi.org.tr/semmah-b-dirar , 21.02.2021 
363 Şemmah b. Dırar, Divan'uş Şemmah, thk. Selahaddin Hadi, Darul Mearif, Mısır, 2008, s. 319. 

 إذا ما رايةٌ رفُعَِتْ لمجدٍ                                    تلق اها عرُابةُ بِليَمينِ    
364 Ömer Nesefî, varak: 101b 

365 Saffât, 37/48-49: …﴾ ٌنُم ب يَْضٌ ممكْنوُن  …﴿كَأنَّم

366 Şair ile ilgili detaylı bilgi için bkz: https://islamansiklopedisi.org.tr/ferezdak , 22.02.2021 
367 Divan'ul-Ferazdak, c. 2, s. 835. 

وهن  أصح  مِن ب يَْضِ النمعام            خَرَجْنَ إلِم لَ يُطْمَثْن قبلي                                   

https://islamansiklopedisi.org.tr/semmah-b-dirar
https://islamansiklopedisi.org.tr/ferezdak
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Ömer Nesefî, bu şiirle ayette geçen "بيض" kelimesinin tefsirini yapmıştır.368

  

3.2.1.3. Kelime İzahı Açısından et-Teysîr fî’t-Tefsîr 

 

Arapçada kelimelerin köküne inip yalın ve olası anlamlarını çıkarmak meziyet  

isteyen bir uğraştır. Hele ki bu kelimeler, Kur'an-ı Kerim'de geçen kelimelerden birisi 

ise, Allah (c.c)'ın murat ettiği anlamı aktarabilmek için daha çok dikkat gerektiren bir 

konudur. Çünkü kelimelerin anlamları bilinmediği vakit, anlam karmaşası yaşanması 

muhtemeldir. Bir ayette geçen bir ismin veya fiilin kök anlamının bilinmesi de 

müfessirin kelimeye doğru anlam vermesine yardımcı bir etkendir.369 Ömer Nesefî, 

anlamı kapalı olan veya anlaşılması güç olan kelimelerin açıklamalarını etkili bir 

şekilde yapmıştır. 

Ömer Nesefî, "Onların boyunlarına demir halkalar geçirdik, o halkalar 

çenelerine dayanmıştır. Bu sebeple kafaları yukarıya kalkık durumdadır."370 ayetinde 

geçen "ezgan/ ذقانالا " kelimesinin "sakalın bittiği boğaz kısmı" anlamına geldiğini ifade 

eder. Aynı ayette geçen "mukmeh/مقمحون" kelimesinin "yüzü kalkık olduğu halde 

gözleri inik kimse" anlamına geldiğini ifade eder. Son olarak ise ayette geçen 

"eğlal/الاغلال" kelimesinin anlamını açıklar. "Ğull/الغل" kelimesi "işkence ve azap etme 

amacıyla boğazı sıkan demirden bir parça" anlamına gelir.371  

Ömer Nesefî, "Sen ancak Zikr'e (Kur'an'a) uyanı ve görmediği halde 

Rahmân'dan korkan kimseyi uyarırsın. İşte onu bir bağışlanma ve güzel bir mükafatla 

müjdele."372 Ayetinde geçen "haşiye/خشي" kelimesinin muhtemel anlamlarını açıklar. 

Açıklamaya Katade'nin "Allah (c.c)'ın azabından ve ateşinden korkma" görüşü ile 

başlar. Ardından kaynak belirtmeden "Bakan gözlerden uzak olduğunda bile korkma" 

ile "insanların içini bilmediği kalp ile korkma" görüşlerini aktarıp diğer ayetin tefsirine 

geçer.373 

 
368 Ömer Nesefî, varak: 103a 
369 Efe, age, s. 182. 

370 Yâsin, 36/8: ﴾ َإِنَّم جَعَلْناَ فِي أَعْناَقهِِمْ أَغْلَلًا فهَِيَ إِلََ الأذَْقاَنِ فَ هُم مُّقْمَحُون﴿ 

371 Ömer Nesefî, varak: 88b. 
372 Yâsin, 36/11: ﴾...ِوَخَشِيَ الرمحَْ ن بِِلْغيَْب...﴿ 

373 Ömer Nesefî, varak: 88b 
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Ömer Nesefî, "Elçiler de "Uğursuzluğunuz kendinizdendir. Size öğüt verildiği 

için mi (uğursuzluğa uğruyorsunuz?). Hayır, siz aşırı giden bir kavimsiniz" dediler."  

374 ayetinde geçen "uğursuzluk/طائر" kelimesinin, tefsir ehli tarafından, "hayır ve 

şerden elde edilen haz ve mutluluğun bitimi" olarak açıklandığını belirtir.  

 

3.2.1.2. Kelâm İlmi Açısından et-Teysîr fî’t-Tefsîr 

 

Sözlükte, Kelimenin çoğulu olan kelâm, “yaralamak, etkilemek” anlamındaki 

kelm/كلم kökünden türemiş bir isim olup “bir fikri tam olarak anlatan söz” demektir. 

Buna göre kelâm, “İslâm dininin inanca ve davranışlara dair ilkelerini naslardan 

hareketle belirleyen ve aklî yöntemlerle temellendirip destekleyen bir ilimdir.  

Başlangıçtan itibaren kelâm ilminin konusunda gittikçe gelişmeler kaydeden 

değişiklikler meydana gelmiştir. İslâm düşüncesinin ve Müslüman toplum hayatının 

inkişafıyla paralellik gösteren bu değişikliklerin ilk döneminde kelâmın konusunu 

Allah (c.c)’ın birliği, sıfatlarının üstünlüğü, kıdemi veya hudûsu, tekfir ve kader 

meseleleri teşkil ediyordu. Peygamberlik, ahirete iman ve imâmet konuları ikinci 

sırada yer alıyordu.375 

Ömer Nesefî, akâid alanında yazmış olduğu eser ile tanınan bir alim olduğunu 

daha önce belirtmiştik. Bu alandaki şöhretini, tefsire de yansıtmış gözükmektedir. 

Bundan dolayı olmalıdır ki, ayetler de geçen kelâmi konularda daha detaylı bilgiler 

aktarmaktadır.376 Eserinde, ehli sünnetin görüşlerini merkeze alan bir bakış açısı ile -

ki en çok İmam Mâturidî’nin görüşlerine yer vermektedir.- diğer mezheplerin 

görüşlerini tenkit etmektedir.  

Ömer Nesefî’nin kelâmi konularda nasıl bir yöntem uyguladığını örnekleriyle 

açıklayalım. 

Ömer Nesefî, Yâsin suresinin " (Kavmi onu öldürdüğünde kendisine): 

"Cennete gir!" denildi. O da, "Keşke kavmim, Rabbimin beni bağışladığını ve beni 

ikram edilenlerden kıldığını bilseydi!" dedi. "377 ayetinin tefsirini yaptıktan sonra 

 
374 Yâsin, 36/19: … ُْقَالُوا طَائرُِكمُْ مَعكَم… 
375 Yavuz. Yusuf Şevki, "Kelâm", Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, Ankara, 2002, C: 25, 

s.196. 
376 Aslantürk, s. 200-201. 
377 Yâsin, 36/26-27: … َقيِلَ ادْخُلِ الْجَنَّة  … 
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ayette geçen "cennete gir!/ الْنة  ادخل " ibaresinin, cennetin mahluk olduğuna ve kabrin, 

cennetten bir bahçeye veya cehennemden bir çukur olacağına delil olduğunu, ifade 

eder.378

 
378 Ömer Nesefî, varak: 91b 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

et-TEYSÎR fî’t-TEFSÎR 86A-113B VARAKLAR ARASI TAHKİKLİ METNİ 
 

 

 

 لتيسير في التفسيرا

 سورة يس

ه(537فص نجم الدين عمر النسفي )ت  أبو ح
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 بسم الله الرحمن  الرحيم

 ب[86]/

الْكيمَ،    379{الله  }بِسممِ  الكتابَ  أنزَل  وأجرٌ كريٌ،    }الرَّحْمَنِ{الذي  فله مغفرةٌ  بِِلغَيْبِ  خَشِيَه    }الرحيمِ{ الذي مَن 

جنمتِهِ   قَ وملاً مِن رَّبٍ  رَّحِيمٍ﴾ال ذي لأوْليِ ائهِِ في   .[36/58،  ]يس  ﴿سَلامٌ 

مكية، وهي ثلَث وثَانون    السورة  آية، والًختلَفُ في يس أن ه آيةٌ عندَ الكوفي ين 380 آيةوهذه  وثَانون  .  ، وقيل: اثنتان 

ألفان وسبعُ مِئةٍ وسِتة وتسعون. سبع مئة وخمس وعشرون، وحروفهُا   وكلماتُها 

أُبَ بنُ كعْبٍ  الن بي     عنه الله رضي  روى  القرآن، و مَن قرأ   381أن ه قال: »إنمصلى الله عليه وسلم  عن  قلبُ  وإنم يس  قلباا،  لكل ِ شيءٍ 

القرآن الله له، و أعُطي من الأجر كأنَّا قرأ  بّا وجه الله تعالَ غَفر  قرُئَِ عنده    -يس يريد  مسلم  و أيما  أُراه قال: ثنتي عشرةَ مرةا، 

يس نزل بعدد كل ِ حرف في سورة يس عشرةُ أملَك يقومو  ن بين يديه صفوفاا يصلُّون عليه ويستغفرون  إذا نزل به ملكُ الموت سورةُ 

ا مسلم قرأ سورة يس وهو جنازته و يشهدون دفنه، و أيمُّ الموت لَ يقَبض ملكُ الموت   382له ويشهدون غَسله و يتبعون  في سكرات 

روحه   الموت  ملك  فيقبض  فراشه،  على  و هو  فيشربّا  الْنة،  من شراب  بشربةٍ  الْنة  خازن  يجيئه رضوان  حتى  ريَمنُ، روحَه  وهو 

حتى   الأنبياء  الَ حوض من حياض  القيامة و هو ريَمنُ و يحاسب و هو ريَمنُ، و لً يحتاج  في قبَه وهو ريَمنُ، و يبعث يوم  ويمكث 

وهو ريَمنُ«  . 383يدخل الْنة 

أبو هريرة الن بي     384 عنه الله رضي أ[87]/  وروى  يسٍ كان كَمَن قرأ    صلى الله عليه وسلمعن  عشرَ  أنه قال: »مَنْ قرأ سورةَ  القرآنَ 

 .385مراتٍ«

 
 في نسخة >ن< +: الله 379
 في نسخة >ن< +: آية 380
 ، صح ه: إن  ->ن<  في نسخة   381
 في نسخة >ن< +: ...وهو.. 382
-1422نظير الساعدي(، دار إحياء التراث العرب، بيروت،  -الكشف والبيان لأحد أبو إسحاق الثعلبي، )تحقيق: علي بن عاشور أبو مُمد   383

- 1405سلفي(، مؤسسة الرسالة، دمشق،  ؛ مسند الشهاب لمحمد بن سلَمة القضاعي أبو عبد الله، تحقيق: )حدي عبد المجيد ال8/119، 2002
؛ الفتح السماوي بتخريج أحاديث القاضي البيضاوي لزين الدين مُمد المدعو بعبد الرؤوف بن تاج العارفين بن علي المناوي،  1036، ص:1985

3/951. 
 رضي الله عنه: -في نسخة >ن<   384
 .2366شعب الإيمان للبيهقي،     385
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لً يقرؤون من القرآن صلى الله عليه وسلمالْسن عن الن بي    386وقال  .389يس وطه«  388إلً  سورة  387أن ه قال: »إن  أهلَ الْن ة 

الَ   392أن ه قال: »مَن قرأ في صلى الله عليه وسلمعن الن بي     391 عنه الله رضي أب هريرة 390وعن تع وجهِ الله  ابتغاءَ  يس    393ليلةا سورة 

 «.396اللية  395عمل 394غفر الله له تلك

النبي    ا   397 عنه الله رضي   لعلي  صلى الله عليه وسلموقال  ما قرأه البَكات،  من  خصالًا  فيها  فإن  يس  قِراءَة  أكْثِر مِن  : »يَ علي!، 

اممنه الله، وما قرأها   إلً رَوِي،  جائعٌ إلً  أشبعه الله، و ما قرأها خائفٌ إلً  ظمآنُ  مَلهوفٌ ولً مَكروبٌ إلً فرمج الله عنه، و ما قرأها 

الله  ولً مدْيون إلً قَضَي  سفره،  إلً أعُِين على  ولً مسافرٌ  إلً تزَومج،  و لً عزبٌ  استَغنى،    398و لً عريَنُ إلً كُسِيَ، ولً فقيرٌ إلً 

ميت قط إلً خفم قرُئت عند  و ما  دينه، و لً مُبوسٌ إلً أُخرج، ولً  من كُرَب الموت،  الساعة  عنه، و لً يجد تلك  ف الله تعالَ 

صباحاا كان في أمان الله حتى يمسيَ، ومَن قرأها مساءا كان في   و من قراها  قرأها رجلٌ ضلت له ضالةٌ إلً رد ها الله عليه ووجدها، 

الله حتى يصبحَ«  .399امانِ 

قُضيت لهصلى الله عليه وسلمالنبي   400وروي عن  .401«: »ومن قرا يس أمام حاجةٍ 

 
 في نسخة >ن<: وروى 386
 من القرآنفي نسخة >ن< +:  387
 في نسخة >ن< +: سورة  388
 ( )ط: دار التفسير(17/486رواه الثعلبي في >تفسيره< ) 389
 في نسخة >ن<: وروى 390
 رضي الله عنه: -في نسخة >ن<   391
 : في ليلة-في نسخة >ن<   392
 : تعالَ-في نسخة >ن<   393
 : تلك-في نسخة >ن<   394
 في نسخة >ن< +: عمل 395
 (269-10/267(؛ الدارقطنَ في >العلل< )2574حبان في صحيحه )رواه ابن   396
  رضي الله عنه: -في نسخة >ن<   397
 في نسخة >ن<: ولً مديون إلً قضى عنه دينه. 398
 (469رواه حارث بن أب أسامة في مسنده ) 399
 في نسخة >ن<: >وقال< بدل >وروي عن< 400
 (71/58(؛ ابن عساكر في }تاريخ دمشق{ )3/164الإتقان: ) 401
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لمسُتمِعِها  402صلى الله عليه وسلمقال رسول الله   قارئها ويغُفَر  يُشفَع  سورةا  القرآن  عدلت له ألًَ : »إن في  يس ومن قرأها  سورة   وهي 

وألف رحة وألف   وألف يغلين  حفوفه ألف دواء  في سبيله ومن كتبها وفس رها أدخلت  عشرين جنة ومن سمعها كان له ألف دينار 

وغل «  .403كرامة وأخرج منه كل  داء 

السورة تلك  أن آخر  بِلكلمتين:  الملَئكة  الس ورة  بآخر  الس ورة  أو ل هذه  وأول   405اسم  404وانتظامُ  الله تعالَ  منْ أسماء 

ومن كسبهم  [35/45]فاطر،    بقوله: ﴿وَلوَْ يُ ؤَاخِذُ اللهُ النماسَ بِاَ كَسَبوُا﴾  406هذه السورة كذلك، وبِلآيتين: أنم ختم تلك السورة

الرسل، و  السورةتكذيب  إرسال الرسول، وبِلآيَت: وأن في أخر تلك  بيان  السورة  نَذِيرٌ﴾    407في أول هذه  ]فاطر،  ﴿لئَِن جَاءَهُمْ 

السورة 409، وفي أو ل408وما بعده في تقدير ذلك [35/42 النذير.  410هذه   بيان إرسال 

السورتين: أنَّما في مُاجمة العقبى، وفي ذم هم ووعيدهم،   وانتظام  الرسل في الدنيا وبعثَ الموتى في  المنكرين بعثَ  المشركين 

لذلك ومواعيدهم. المقر يِن  المؤمنين   وفي مدح 

﴾قوله تعالَ:   قيل: هو اسم من أسماء الله تعالَ، وهذا قسمٌ به﴿يٰس ۜٓ  :411. 

السورة.   اسم هذه  وقيل: هو  القرآن.   وقيل: هو اسم 

وجْاعةٌ معناه: يَ إنسان عنه الله رضيوابن مسعود   عنه الله رضي اسابن عب   412وعن والضح اك   .413وعكرمةٌ 

 
 صح  هامشفي نسخة >م<:   402
رين جنة  لً يوجد في نسخة >ن<: قال رسول الله: إن في القرآن سورةا يُشفَع قارئها ويغُفَر لمسُتمِعهِا ألً وهي سورة يس ومن قرأها عدلت له عش 403

 وألف رحة وألف كرامة وأخرج منه كل  داء وغل .ومن سمعها كان له ألف دينار في سبيله ومن كتبها وفس رها أدخلت حفوفه ألف دواء وألف يغلين  

 : السورة-في نسخة >ن<     404
 في نسخة >ن< +: بِسم 405
 : السورة-في نسخة >ن<   406
 في نسخة >ن<: أن من أواخر تلك السورة 407
 وما بعده في تقدير ذلكفي نسخة >ن< +:  408
 في نسخة >ن< +: أو ل 409
 : السورة  -في نسخة >ن<   410
 (19/398رواه الطبَي في تفسيره ) 411
 في نسخة >ن<: وقال 412
 (19/398رواه الطبَي في تفسيره ) 413
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بلغة طيء، وعن  .416: هو بِلسُّريَنية 415عنه الله رضيابن عب اس   414وقال الٰيثم بن عدي: وهو يَ إنسان 

المرسلين.  وقيل: معناه: يَ سيد 

و"سين" سرُّ الله مع أحبابهِ.  418يَ في يس  417وقيل "يَ" يعنَ نقط الميثاق،   يومُ 

 /ب87

﴾:  419قوله تعالَ ك۪يمِِۙ وقيل: أي "الْاكمُ    ﴿وَالمقُرماٰنِ الْمَ المحكَم فلَ يلحقُه تغيير. قيل: أي "ذو الْكمة".  قسمٌ بِلقرآن 

فيه من الًحكام."  بِا 

الممُرمسَلئ۪يَ﴾:  420قوله تعالَ لَمِنَ  مُمد    ﴿اِنَّكَ  لنبي نا  قوله تعالَ صلى الله عليه وسلمخطاب  الَلق.  الَ  إرسالهِ  وقسمٌ على   ،421  :

﴾ تَق۪يمٍۜٓ  له وجهان:  ﴿عَلٰى صِرَاطٍ مُسم

مستقيم.أحدهُا  صراط   : إن ك على 

أي: انت منهم. أن ه صفةٌ للمرسلين؛   والثانّ: 

بِِلَّذِي أوُحِيَ إِلَيمكَ ﴿ودليلُ الأول قوله:   سِكم  تَمم تَقِيمٍ ﴾ ﴿فاَسم عَلَىٰ صِرَاطٍ مُّسم  .[43/43]الزخرف،    ﴾إِنَّكَ 

قوله:  عَلَيمهِمم﴾  ودليلُ الثانّ  الَّذِينَ أنَ معَممتَ  * ﴿صِرَاطَ  تَقِيمَ﴾   [.8-1/7]الفاتحة  ﴿اهدنا الصِ رَاطَ الممُسم

 
 في نسخة >ن<: وقال 414
 رضي الله عنهما:  -في نسخة >ن< 415
 ( 19/398رواه الطبَي في تفسيره ) 416
 صح هامش   417
 يعنَ نقط يَ في يس:  -في نسخة >ن< 418
 قوله تعالَ  ”بدل“في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ  419
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   420
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   421
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﴾:  422قوله تعالَ الرَّح۪يمِِۙ المعَز۪يزِ  بكر  ﴿تَ نمز۪يلَ  أب  في رواية  وعاصم  عامر  ابن كثير ونَّفع وابن  قرأ  بِلرفع   ﴿تنزيلُ﴾: 

والرحيمِ بأهل طاعته.  تنزيلٌ". وهو مصدر   -أو: هذا -أي: "هو المنتقِم من أهل معصيته  المنيعِ  العزيزِ  المفعول؛ أي: مُنزَلُ الله  بِعنى 

المصدر بِلنصب؛ على  الرحيم﴿؛  423وقرأ الباقون:  تنزيلَا من العزيز  المنزلِ   .424﴾والقرآنِ 

قَ وممًا﴾:  425قوله تعالَ لتنُذِر؛ أي: لتُخَوِ فَ من عذا ﴿لِتُ نمذِرَ  ا  : أي: إنك لمرسلٌ  هُمم ب الله قوما
ؤُُ۬ :  ﴾ 426﴿مَ ا انُمذِرَ اٰبَِ 

 له وجهان:

أي: تنذرهم اسماا؛  )مَا( يكون  المتقدِ مون آبِء هؤلًء.  427أحدهُا: أن   بِلذي أنذر الرسلُ 

الرسل؛ أي: لَ يأتهم رسل؛ كما قال: ﴿ لَ ينذِر آبِءهم أحدٌ من  ا  أي: قوما للنفي؛  أن )ما(  إلِيَْ والثانّ:  أَرْسَلنَْا  هِمْ وَمَا 

الماضين.428قوله تعالَ  .[34/44سبأ،  ﴾ ]نَذِير مِنْ  قَ بْ لَكَ  الرسل  في إنذار  أي: عن النذير  ﴿فَ هُمْ غَافِلوُنَ﴾:   : 

يلزمُهم من توحيد الله تعالَ 429وعن بِلعقول فيما  الثانّ: أي: عن التدبر  وفيما جاء به رسولٰم هذا.430القول   ، 

أعُد  لٰم من   عم ا  وهو لً يعلم بهوقيل: أي: غافلون  يكرهه  لٌ  431 العقاب؛ كالرجل يُ عَدُّ له ما  فيقال له: إنك لغاف  ،

بك. يراد   عم ا 

الفراء  432وقيل: مثل قاله  أنذر آبِؤهم،  وهو كقوله: ﴿433مَا  صَاعِقَةا ،  أنَذَرتُْكُمْ  فَ قُلْ  أعَْرَضُوا  ادٍ   مِ ثْلَ  إنِْ  عَ صَاعِقَةِ 

]فصلت،  وَثَوُدَ   ﴾41/13.] 

 
 قوله تعالَ  ”بدل“في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ  422
 (138(: التيسير )ص:539السبعة )ص:   423
: بِلنصب على المصدر؛ "والقرآنِ المنزلِ تنزيلَا من العزيز  والمفض لفي نسخة >ن<: قرأ ابن عامر وحزة والكسائي وخلف وعاصم في رواية حفص     424

تنزيلٌ". وهو مصدر بِعنى المفعول؛ أي: مُنزَلُ الله العزيزِ المنيعِ المنتقِم من أهل معصيته والرحيمِ بأهل    -أو: هذا-بِلرفع أي: "هو وقرأ الباقون  الرحيم."
 طاعته

 وله تعالَق  ”بدل“في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ  425
 : آبِؤهم، صح هفي نسخة >م< 426
 في نسخة >ن<: لتنذرهم 427
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   428
 في نسخة >ن<: وعلى القول 429
 : تعالَ-في نسخة >ن<   430
 : به-  في نسخة >ن< 431
 : مثل +في نسخة >ن< 432
 (2/372أنظر "معانّ القرآن" للفراء ) 433
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أكثر هؤلًء بِوتهم على  :  434قوله تعالَ فَ هُمْ لً يُ ؤْمِنوُنَ﴾: أي: لقد تحقمق قول الله على  أَكْثرَهِِمْ  القَْوْلُ عَلَى  ﴿لقََدْ حَقم 

عليه، فشاء منهم ذلك. وأخبَ عنهم بذلك، فهم كذلك.  الكفر والإصرارَ   الكفر فهم لً يؤمنون وهو في قومٍ علِم الله منهم اختيارَ 

عليهم القول  قوله: ﴿وقيل }حق  هو  عَِيَ {  أَجْم هُمم  مِن م تَبِعَكَ  وَمَِّن  مِنكَ  جَهَنَّمَ  في تلك   [38/85]ص،  ﴾  لََمَملَََنَّ 

لعِلْم الله منهم بِلإت بِاع بدون الإقلَع  أ[88]/ الآية وهو معلق الإت بِاع، وفي هذه الآية حقم القول بذلك وسقط الشرط؛  ،  435بشرط 

النمارِ  حَقمتْ  وكذلكوهو كقوله: ﴿ مْ أَصْحَابُ  أَنَّمُ المذِينَ كَفَرُوا  عَلَى  حَقم عَلَيهِْمُ   أولئك المذِينَ وكقوله: ﴿ [40/6]غافر،  ﴾كَلِمَتُ 

 [.46/18]الأحقاف،  ﴾  القَْوْلُ 

فَ هُم مُّقْ 436قوله تعالَ الأذَْقَانِ  إِلََ  فهَِيَ  أعَْنَاقِهِمْ أغَْلَلًا  في  جَعَلنَْا  ﴿إِنَّم  والمقمح:  :  اللمحْيين.  الذمقَن: مجتمع  مَحُونَ﴾: 

العنق للتعذيب  438الذي رفع رأسه وشَخَص بصره  437الغاضُّ بصرهَ بعد رفع رأسه، وقال مجاهد: هذا  . والغل: ما يشد به اليدُ الَ 

في أعَْنَاقِهِمْ  الأذقان،والتشديد من الْديد وغير الْديد. وتقديرها: "إنَّ  جَعَلنَْا  وهو عبارةٌ   أغَْلََلًا" فالأغلَل مع الأيدي مجموعةٌ الَ 

يوصف بضدِ ه، قال تعالَ: ﴿  439عن منع التوفيق حتى صاروا متكبَِ ين العنق، والمتواضعَ  خَاضِعِينَ  أعَْنَاقُ هُمْ  فَظلَمتْ بِنتصاب   ﴾لَٰاَ 

انظر  [26/4]الشعراء،   "ما أستطيع  للآخر:  ويقول المستثقِل  الراس،  ،  الذقن منتصبُ  الَ  عنقه  الَ  اليك." والذي جْعت يداه 

مثلَا للمستثقل للحق. بصرهَ  الْق، والغاضُّ  عن   فجُعل ذلك مثلَا للمتكبَين 

في الَير أيديهم عن الًنفاق  بن مخزوم أمسكنا  المغيرة  أعَْنَاقِهِمْ أغَْلَلًا﴾: يعنَ: بنَ  في  جَعَلنَْا   .440قال عكرمة: ﴿إِنَّم 

ا  النبيُّ  وقال  وكان  اجتمعوا  قرُيش  قومٍ من  في  الآية نزلت  ا لسد ي: »إن  مِن أصحابه،    صلى الله عليه وسلم جالسا في نَ فَرٍ  البيت  عند 

افتدَ  ا رجل  فأيمُّ أصحابه  فأم ا مُمد فنضربُ عُنقَه وأم ا  بّم فوق أب قبيس،  فنرتقيَ  ا وأصحابهَ  فنأخذَ مُمدا انطلِقوا  تهْ  فقالت قريش: 

 
 قوله تعالَ  ”بدل“في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ  434
 بدون الإقلَع+:   في نسخة >ن< 435
 قوله تعالَ  ”بدل“في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ  436
 في نسخة >ن<: هو 437
 في نسخة >ن<: ببصره 438
ين مستثقِلين الْقم؛ لأن   439  المتكبَ  يوصف بِنتصاب العنقفي نسخة >ن<: وهو عبارةٌ عن منع التوفيق حتى صاروا متكبَِ 
 19/406الطبَي:   440
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سب ، وغُل تْ  441 يله، وإلً ضربنا عنقه، فأقبلوا فجعل الله من بين أيديهم سدٌّا وظلمةٌ، ومِن خلفهم سد ا وظلمةا عشيرتهُ بدِيتَه خلِ ينا 

 أيديهم إلَ أعناقهم بغير حديد فهم مقمحون«.

ه   442وعن عكرمة قال: كان نَّسٌ من المشركين   ا لفعلت ب من قريشٍ يقول بعضُهم لبعضٍ: لو قد رأيت مُمدا

ويقول  رأيتهكذا وكذا،  فأتاهم النبي     443بعضهم: لو قد  فقرأ    صلى الله عليه وسلملفعلت به كذا وكذا،  فوقف عليهم  المسجد  في  في حلقة  وهم 

إليه رجلٌ منهم   بلغ ﴿فهم لً يبصرون﴾ ثم أخذ ترابِا فجعل يُذر يِه على رؤوسهم وما يرفع  حتى  الْكيم﴾  والقرآن  عليهم: ﴿يس. 

النبيُّ   التراب عن رؤوسهم وفجعلو   صلى الله عليه وسلمطرَفهَ ولً يتكلم بكلمة، ثم جاوز  ا  لْاهم وهم يقولون: والله ما أبصرنَّ،  444ا ينفضون  والله م

 .445 والله ما عقلنا   ب[88]/سمعنا،  

يفعل بّم في شيء  يسحبون   447يوم  446وقيل: هذا  أعْناقِهِم والس لَسِل  الأغْلَلُ في  قال: ﴿إذَا   ﴾ 448القيامة؛ كما 

السدُّ من بين أيديهم ومن خلفهم، والإغشاء هو في معنى قوله: ﴿ونحشرهم يوم القيامة على وجوههم   449وذلك  [40/71]غافر،  

وصم ا﴾ وبُكماا  المستقبل؛ لأ  [17/97]الإسراء،   عُمياا  ماضٍ وهو في معنى  المتحقَق.واللفظ   ن ه كائن لً مُالة فألْق بِلموجود 

الًلطافَ فانسد ت قوله تعالَ:   الأو ل؛ أي: معناهم  التأويل  على  سَدًّا﴾:  ايَْد۪يهِمْ سَدًّا وَمِنْ خَلفِْهِمْ  مِنْ بَيْنِ  ﴿وَجَعَلنَْا 

فَ هُمْ لًَ يُ بْ 450عليهم المسالك فلم يقدروا على النفوذ منها. قوله تعالَ ﴾: أي: أعميناهم وغط ينا أبصارهم.  451صِرُونَ : ﴿فأغشيناهم 

وهذا من أشدِ  ما يقع به المنعُ من النفوذ وهو مع عدم البصر.  452وقوله تعالَ: ﴿فَ هُمْ لًَ يُ بْصِرُونَ﴾:  المسالك   انسدادُ 

 لتحيرُّهم وتردُّدهم في ضلَلتهم.  453وقيل: هو شك  

 
 ومِن خلفهم سد ا وظلمةا في نسخة >ن< +:  441
 صح هالمشركين:   442
 لو قد ر في نسخة >ن<: 443
 في نسخة >ن< +: ولْاهم 444
 (7/45الدر المنثور )  –ابن أب حاتم  445
 في نسخة >ن< +: في   446
 : يوم القيامة-في نسخة >ن<   447
 ﴾يُسْحَبوُنَ ﴿: -في نسخة >ن<   448
 وكذلكفي نسخة >ن< +:  449
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   450
 ﴿فَ هُمْ لًَ ي بُْصِروُنَ﴾ في نسخة >ن< +: 451
 في نسخة >ن<: وهو 452
 في نسخة >ن<: هو مثل المنع من 453
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مِنْ بَيْنِ ايَْد۪يهِمْ سَ  الدنيا فلَ يطيعون  454دًّا﴾؛ أي: البعثَ، فلَ يقُرُّون به ﴿ومن خلفهم سَدًّا﴾وقال الْسن: ﴿وَجَعَلنَْا  ؛ 

 الله فيها.

لأنَّا آتيةٌ بعد  الآخرة  على قلب هذا: ﴿مِنْ بَيْنِ ايَْد۪يهِمْ﴾: الدنيا لأنَّا حاضرتُهم، ﴿ومن خلفهم﴾؛   . 455وقال الضحاك 

امَْ  عَلَيهِْمْ ءَانَْذَرْتَهُمْ  تُ نْذِرهُْمْ لًَ يُ ؤْمِنوُنَ﴾:  قوله تعالَ: ﴿وَسَوََّٓاءٌ   هم قوم علِم الله منهم ذلك. لََْ 

بِِلغَْيْب﴾: أي الرمحَْٰنَ  وَخَشِيَ  الذ كِْرَ  تُ نْذِرُ مَنِ ات مبَعَ  اَ  ﴿انَّم الذكر456قوله تعالَ:  ات بع  ؛ كما  457: إنَّا ينتفع بإنذارك مَن 

الذ كْرَ وإنَّ  له   .[15/9]الْجر،   ﴾458لَْافِظونقال: ﴿إنَّ  نَحْنُ نَ ز لنْا 

الرحن بِلغيب﴿ووعظِك    460بذكرك  459نتفعا   :﴾من اتبع﴿: قيل الذي أخبَ به.﴾وخشي   : قيل: بِلعذاب الغيبِ 

يقول   .461عذابَ الله ونَّرهَ  ﴿خشي﴾قال قتادة: 

الناظرين.: ﴿خشي﴾:  وقيل  حين يغيب عن أبصار 

الذي هو غيبٌ عن الناس.  وقيل بِلقلب   : ﴿خشي﴾: 

يَ مُمد صلى الله عليه وسلم بِلمغفرة فبش ره  بِغفرةٍ﴾:  تعالَلأ   462قوله تعالَ: ﴿فبش رهْ  ه   463ن الله  في شركه، قول سلف  له ما  يغفر 

الْنة. :﴾واجرٍ كريٍ ﴿تعالَ:   خطير في   ثوابٍ 

المَْوْتَٰى﴾:   نَحْنُ نُحْيِ  ﴿اِنَّم  للحقوله تعالَ:  بِلبعث  الآخرة  والْزاءفي  من   ساب  قد موا﴾  ﴿ما  الدنيا  في  ﴿ونكتب﴾ 

إليهم  مِ ا يضاف  ما خل فوه  والسيئة. ﴿وآثارهم﴾  الصالْة  الآثار.الأعمال  وسائر   من الأموال والأولًد 

 
 ﴿سَدًّا﴾: -في نسخة >ن<   454
  في نسخة >ن< +: من بعد 455
  : أي-في نسخة >ن< 456
 في نسخة >ن<: القران 457
 ﴿وإنَّ  له لَْافِظون﴾في نسخة >ن< +:  458
 في نسخة >ن<: لً يوجد "انتفع" 459
 في نسخة >ن<: تذكيرك 460
 (7/46الدر المنثور )  –ابن أب حاتم  461
  فبش ره يَ مُمد بِلمغفرة: -في نسخة >ن<   462
 في نسخة >ن<: ب أن الله تعالَ 463
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ذلك. قوله تعالَ ذلك ووزير  ذلك مَن بعدهم، لٰم أجر  فات بعهم على  والشر  من الَير  سنُّوه    أ[ 89]/:  464وقيل: ما 

عددنَّه وحفظناه ﴾  465﴿وكَُلم شَيْءٍ اَحْصَيْ نَاهُ﴾:  مُب۪يننٍ امَِامٍ  رضي  عباس  وحفِظناه في إمام مبين: قال ابن  أيْ: أحصينْاه  466﴿ف۪يَّٓ 

المحفوظ الله عنه  اللوح  وعكرمة والسد ي: أي: في   .467ومقاتل والضحاك 

ما يؤتم به؛ أي: يعُمل به ويُ تمبع ولً يَالَف.  والإمام: 

بعده.﴾وكل  شي﴿   المظهَر   ؛ أي: من المقدمم والآثار وغيِر ذلك، و)كل ( نصب بفعلٍ مقدمر دلم عليه 

ابن  ﴾وآثارهم﴿وقيل:   قال  والشر،  الَير  في  خطاهم  عنه  رضي عباس:  عن  468الله  بعيدة  منازلٰم  الأنصار  : كانت 

فأنزل الله تعالَ قريباا من المسجد،  أن ينتقلوا  فأرادوا  مكاننا   ﴾ونكتب ما قدموا وآثارهم﴿:  469المسجد،   .470فقالوا: بل نَّكث 

بن  منازلٰم   رضي الله عنهشعبةوقال المغيرة  نزلت الآية في بنَ عُذرة، وكانت  بعيدةا من المسجد، وكان يشق   والضحاك: 

فأنزل الله  471عليهم حضورهُم المسجد الْماعات،  ما قد موا وآثارهم﴾ يعنَ: خطاهم إلَ   .  472تعالَ: ﴿ونكتب 

أي: نَّدي الكفار ﴿ 473قال ﴿اِنَّم نَحْنُ نُحْيِ المَْوْتَٰى﴾؛  ما قدموا الضحاك:  ما عملوا  في الشرك    ﴾ونكتب  ﴿وآثارهم﴾ 

الإسلَم.  في 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   464
 عددنَّه وحفظناهفي نسخة >ن< +:  465
الإيمان    صح ه: بيان ش أن عظيم ينطوي على الإنذار والتبشير انطواء اجْالي اا أي نبعثهم بعده حسائس وعن الْسن احيائهم وأخرحهم من الشرك أم ا 466

 فهو عزة بتحقيق المبشر
 17/422(، تفسير القرطبي 4/448المحرر الوجيز )  (،19/412(، الطبَي )3/575)  –(، تفسير مقاتل  18/462البسيط )  –الواحدي   467
 : رضي الله عنهما-في نسخة >ن<   468
 : تعالَ-في نسخة >ن<   469
 (665-664(: مسلم )1887*656البخاري ) 470
 صح ه   471
 (8/122تفسير الثعلبي ) 472
 وقالفي نسخة >ن< +:  473
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القَْريْةَِِۢ﴾   اَصْحَابَ  لَٰمُْ مَثَلَا  ﴿وَاضْرِبْ  نزل قوله تعالَ:  ما  الدنيا  ينزل بّم في  أن  المشركين  بإنذار هؤلًء  نبيمه صلى الله عليه وسلم  أمر 

القَْريْةَِِۢ﴾ ترجْالقرية 474بكفار أهل في أمرك وأمرهم ﴿اَصْحَابَ  ا يمتثِلونه  ﴾: أي: وصِفْ لٰم شَب َها لَٰمُْ مَثَلَا ةٌ عن . فقال: ﴿وَاضْرِبْ 

أنطاكية. 475قولٰم ﴾، وهي   ﴿مَثَلَا

رسل الله، وقيل: رسل المسيح. قوله تعالَ: المُْرْسَلوُنَ﴾:  اءَهَا  جََّٓ  ﴿اذِْ 

إليهم اثنين﴿ قوله تعالَ: أرسلنا  أي: ﴾وإذ  رسولين.أ:  في الًبتداء   رسلنا 

ماروض السلَم  476وقال مُمد بن إسحاق: أحدهُا تاروص والآخر   .477عليهما 

تومان ومالوصوقال   .478مقاتل بن سليمان: 

 .479وقال وهب: يحي ويونس

أي﴾فكذبوهُا قوله تعالَ: ﴿ أي: قوميناهُا برسول ثالث صد قهما؛    ﴾فعز زنَّ بثالثٍ ﴿.  481: أهلُ القرية فجحدوهُا 480: 

قال:   بأخيك﴿كما  عضُك  الذي  [28/35]القصص،   ﴾سنشد   بتلط فه  بِلثالث كان  وقيل: تعزيزهُا  القصة إن    482نبينِ  .  في 

إنَّ إليكم مرسلون﴿شاء الله.   الله إليكم فصدق ونَّ.﴾فقالوا  قدْ أُرسلنا  القرية:  أي: قال الثلَثة لأهل   : 

السلام ومقاتل: وج ه عيسی  رضي الله عنهقال ابن عباس يرعَى غنيماتٍ   عليه  ا  قرُبِ من المدينة رأيَ شيخا رسولين، فلما 

عليه فقال  ،483له قالً: رسولً عيسى  484الشيخ فسلما  السلام مَن أنتما؟  ادة   ب[89]/  ندعوكم من عبادة عليه  الأوثان إلَ عب

قالوا  آية؟  معكما  فقال: أ  والأبرص  485الله،  الأكمه  ونُبَئ  المرضى  نعم، نحن نشفي  اب   -:  الشيخ  لٰذا    نٌ فقال بعضهم: كان 

 
 في نسخة >ن< +: تلك القرية 474
 في نسخة >ن<: قوله 475
 >ن<: ماروصفي نسخة   476
 (8/125: عليهما السلَم، تفسير الثعلبي )-في نسخة >ن<   477
 (.3/575(، تفسير مقاتل )8/125تفسير الثعلبي ) 478
 (8/125تفسير الثعلبي ) 479
 : أي-في نسخة >ن<   480
 جحدوهُا  في نسخة >ن<:   481
 في نسخة >ن<: تبين 482
 في نسخة >ن< +: له 483
 في نسخة >ن< +: لٰما 484
 >ن<: قالًفي نسخة   485
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له بنتٌ بّذه الص لٰما: إن لِ عليلَا، قالً: ومَن هو منك؟ قال:  صاحبُ فراشٍ منذ سنين، وقال بعضهم: كانت  فة. فقال الشيخ 

فانطلَِق بنا إلَ منزلك نط لعَ حاله، فأتى بّم 486هو ولدي تعالَ   487، قالً:  الوقت بإذن الله  ابنه فقام في    488إلَ منزله فمسحا 

لٰم ملِكٌ يقال له: شلَحن، فانتهى    489وشفاه الله تعالَ من المرضى، وكان  وشفى الله على أيديهما كثيراا  الَبَ في الناس  ، وفشا 

قالً: رسولً عيسى إليه فقال لٰما: من أنتما؟  السلام الَبَ  المرضي،   عليه  قالً: نبَئ الأكمه والأبرص ونشفي  ، قال: وما آيتكما؟ 

ندعوك قالً: جئناك  من يسمع ويبصر  490قال: وفيم جئتما؟  إلَ عبادة  ما لً يسمع ولً يبصر  ، فقال شلَحن:   491 من عبادةِ 

قالً: نعم، مَن أوجدك إلهٌ سوى آلٰتنا؟  في    492ولنا  فأخذوهُا وضربوهُا  الناس  فتبعهما  أنظرَ في أمركما،  وآلٰتك، قال: قوما حتى 

النجار بّما إلَ منزله حبيب  الذي ذهب  الشيخ  اسم   .493السوق. وكان 

بعث عيسی قال الرسولين وضربوهُا  السلام مقاتل: لما أخذوا   .  494رسولًا ثالثاا  عليه 

من الْواريين  اسمه شمعون وكان   .  قال وهب ومُمد بن إسحاق: 

الذي قال الله تعالَ اسمه شمعان، وهو   ﴾فعز زنَّ بثالث﴿  وقال مقاتل: 

عيسی بعث  وهب:  السلام وقال  مدة    495عليه  وطالت  ملكها،  إلَ  يصلَ  فلم  فأتياها  أنطاكية،  إلَ  ويونس  يحيي 

ذات يوم فكابراه فخرج الملك  ا    496مقامهما،  وجُلد كل واحد منهما كذ الملك وأمر بّما فأُخذا وحُبسا  وذكمراه اللهَ تعالی، فغضب 

السلام جلدةا، ثم بعث عيسی  497كذا  فدخل شمعونُ  عليه  لينصرَهُا  الملك  شمعون على إثرهُا  حاشية  فجعل يعاشر  البلد متنكراا،   

بلغنَ   الملك،  أيها  به وأكرمه، ثم قال له ذات يوم:  وأنَِس  ورضي عِشْرته  الملك، فدعاه  إلَ  خبَه  بّم، فرفعوا  أنَِسوا به وأنَِس  حتى 

 
 في نسخة >ن<: هو ولدي 486
 في نسخة >ن<: فأتى بّما 487
 : تعالَ-في نسخة >ن<   488
 : تعالَ-في نسخة >ن<   489
 صح ه في نسخة >م<: 490
 في نسخة >ن< +: إلَ عبادة من يسمع ويبصر   491
 صح ه في نسخة >م<: 492
 (7/11(، تفسير البغوي )8/124تفسير الثعلبي ) 493
 (3/575)تفسير مقاتل   494
 : صلوات الله عليه-في نسخة >ن<   495
 صح ه في نسخة >ن<: 496
 : كذا-في نسخة >ن<   497
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وسمعتَ قولٰما، فقا  إلَ غير دينك، فهل كل مْتَهما  دعواك  حين  السجن وضربتَهما  في  الغضب  أنك حبستَ رجلين  حالَ  الملك:  ل 

شمعون ذلك، قال  وبين  ال498َبينَ  نطملع  حتى  دعاهُا  الملك  رأى  ن   499: فإن  مَ شمعون:  لٰما  فقال  الملك  فدعاهُا  عندهُا،  ما 

فقال إلَ هاهنا؟  وليس له شريك، فقال500أرسلكما  الذي خلق كل  شيء  ه   501:  إن فقالً:  وأوَْجِزاَ،  فصِفَاه  شمعون والمك:  لٰما 

يش الملك أ[90]/اء  يفعل ما  قالً: ما تتمناه  بغلَم  502ويحكم ما يريد، قال شمعون: وما آيتكما؟  حتى جاؤوا  ، قال: فأمر الملك 

موضعُ عينيه العينين،  في    503مطموسِ  فأخذا بندقتين من طيٍن فوضعا  انشقم موضع البصر،  حتى  ربّما  زالً يدعوان  كالْبهة، فما 

الملك، فقال شمعون للملك يبصر بّما، فتعجب  أَرأَيت أن تسأل إلٰك حتى يصنع صنيعاا مثل هذا فيكونَ   :حدقتيه فصارتا مقلتين 

لِ عنك س 506؟ فقال له 505الشرف لك ولإلٰك  504ذلك ولً الملك: ليس  الذي نعبده لً يسمع ولً يبصر ولً يضر  رٌّ إن إلٰنا 

ويصلي كثير  يدخل بدخوله  الصنم  على  الملك  دخل  شمعون إذا  فقال للملك:  اا  ينفع، وكان  ملتهم،  أنه على  ظنُّوا  حتى  ويتضرع 

صنعا  به مثلَ ما  فصنعا  الغلَم،  مثلُ ذلك  أُحضر  فأمر حتى  العينين،  مطموسِ  الغلَم  مثلُ هذا  الملك  507بِلأول  أهاهنا  ، ففرح 

به وبكما،   ميتٍ آمنا  إحياء  على  الذي تعبدانه  مسألة، قالً هات، قال: إن قدر إلٰكما  إنّ سائلُكما  قال لصاحبيه:  بذلك ثم 

مي تٌ  إن هاهنا  الملك:  أيَم ابنٌ لدهقان  508قالً: إلٰنا قادر على كل ِ شيء، فقال  فلم أدفنه   509مات منذ سبعة  حتى  وأنَّ أخمرتهُ 

وجعل علَني ةا  ربّما  يدعوان  فجعلَ  وأَرْوَح،  واصفر  وقد تغير   بِلميت  فجاؤوا  غائباا،  وكان  أبوه،  ربه سرًّا    510يرجع  يدعو  شمعون 

وقال لٰم الميت  فقام  مت511يعُِينهما،  منها   512: أنَّ  أوديةٍ  سبعِ  في  النار  فأدخلت  ا  مشركا أيَم، ووجدتُ  سبعة  نَّ 513منذ  وأ  ،

 
 في نسخة >م< +: شمعون، صح ه  498
 : الَ-في نسخة >ن<   499
  في نسخة >ن<: فقالً 500
 : فقال لٰما-في نسخة >ن<   501
 في نسخة >ن< +: الملك، صح ه 502
 في نسخة >ن< +: موضع عينيه 503
 : ذلك-في نسخة >ن<   504
 في نسخة >ن<: فيكونَ لك الشرف ولإلٰك 505
 في نسخة >ن< +: فقال له 506
 في نسخة >ن< +: بِلأول، صح ه 507
 في نسخة >ن<: ميتاا  508
 في نسخة >م<: لدهقان، صح ه 509
 في نسخة >ن< +: وجعل 510
 في نسخة >ن< +: لٰم 511
 في نسخة >ن<: إنّ ميت 512
 أوديةٍ من النارفي نسخة >ن<: فأدخلت في سبعِ   513
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ال   515ما  514أحذركم السماء فنظرتُ فرأيتُ شابِا حسن الوجه يشفع لٰؤلًء الثلَثة. ق بِلله، ثم قال: فتُِحت أبواب  أنتم فيه فآمِنوُا 

أخبَ   الملك  أن قوله قد أثر في  علم شمعون  فلما  الملك،  فتعجمب  إلَ صاحبيه،  وأشار  وهذان،  قال: شمعون  الثلَثة؟  ومن  الملك: 

فآمَن قوم وك بِلْال ودعاه،  عن آخرهم، فذلك قوله الملك  صيحة فماتوا  آخرون، فصاح فيهم جبَيل  فيمَنْ آمن، وكفر  الملك  ان 

فإذا هم خامدون﴿  .516﴾إن كانت إلً صيحة واحدة 

مِثْ لنَُاِۙ ﴿قوله تعالَ:   اِلًم بَشَرٌ  انَْ تُمْ  مَّٓا  إلً 517أيها  أنتم قال أهل أنطاكية: ما :  ﴾قَالوُا  فمن  518الثلَثة إلً آدميُّون  مثلنُا 

إلينا؟   رسلَا  الله  أو يجعلُكم  طاعتُكم،  مِنْ شَيْءٍِۙ ﴿أين يجب علينا  الرمحَْٰنُ  انَْ زَلَ  أي﴾وَمَّٓا  السماء    :519:  من  اِلًم  ﴿وحياا  انَْ تُمْ  انِْ 

الإرسال  ﴾تَكْذِبوُنَ  أنتم إلً تكذبون في دعوى   والإنزال.     ب[90]/: أي: ما 

لمَُرْسَلوُنَ قَالوُا  ﴿قوله تعالَ:   الِيَْكُمْ  اِنَّمَّٓ  على ويشهد:  ﴾ربَ ُّنَا يَ عْلَمُ  والًستشهاد لنا  تَكيدُ   520بِلله تعالَ صدق دَعْوَانََّ، 

النفوس.   في  المُْب۪ينُ ﴿  :521قوله تعالَوتحقيقٌ وتقريرٌ  البَْلََغُ  اِلًم  عَلَيْ نَّٓا  أي:﴾وَمَا  إلً أن نبلِ غ رسالته، ولً  :  ليس عندنَّ من طاعته 

و   522سلطان بصدقنا.  العلم  قلوبكم  نوقع في  ولً أن  الإيمان،  على  إجباركم  على  مَْۚ ﴿ :523قوله تعالَلنا  كُ بِ نََّْ  اِنَّم تَطَيرم   524﴾ قَالَُّٓوا 

أو غيِر ذلك من   :أي وأموالنا،  في أنفسنا أو في أهلينا  يلَحقنا  الفأل نذيرٌ بِكروه  بكم؛ يعنَ: سمعنا منكم ما هو من جهة  تشاءمنا 

الكلَم ولً تعاودونَّ به وأمورنَّ، فكف وا عن هذا   .أسبابنا 

 
 صح ه في نسخة >ن<: أحذ ركم، 514
 في نسخة >ن<: فيما 515
 (12-7/11(، تفسير البغوي )8/124تفسير الثعلبي ) 516
 في نسخة >ن<: أي 517
 : إلً-في نسخة >ن<   518
 في نسخة >ن< +: أي 519
 في نسخة >ن< +: تعالَ 520
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   521
 في نسخة >م<: ولً سلطان، صح ه 522
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 523
 في نسخة >م<: الآية، صح ه 524
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لنَ َرْجُْنَمكُمْ ﴿  قوله تعالَ: تَ نْ ت َهُوا  بِلْجارة.  :  ﴾لئَِنْ لََْ  لنقتلنكم  الَ۪يمٌ ﴿ه تعالَ:  قولأي:  عَذَابٌ  مِنما  أي: :  ﴾وَليََمَسمنمكُمْ 

فهذا  غليظٌ  قتلَا  الأول  فإن كان  وجيعٌ،  وقيل:   شديدٌ  القتل.  دون  ولنبعدن كم  :﴾لنَ َرْجُْنَمكُمْ ﴿ما  أي: 525وقيل: ولنطردنمكم  ؛ 

 .526ولنخرجن كم من قريتنا 

نََّْ بِكُمْ ﴿معنى قوله   527وقيل تَطَيرم بِا ﴾:  اِنَّم  فأهُلكوا،   يحتمل أن يكون هؤلًء سمعوا  أممٍ قبلهم كذ بوا رسلهم  جرى على 

مثلَ ذلك، وهو معنى  .528قتادة قول فخافوا 

عليه الله  صلوات  قصة موسى  في  من شؤمكم، كما  هذا  أصابنا  للرسل:  مْ    529وقيل: بل أقحطوا فقالوا  تُصِبْ هُ ﴿وَإنِْ 

وُا بِوُسَى وَمَنْ مَعَهُ﴾  .[7/131]الأعراف،   سَيِ ئَةٌ يَطميرم

طَائرِكُُمْ مَعَكُمْ ﴿:  530وقوله تعالَ ألزمه الله تعالَ  ﴾:قَالوُا  فذلك شيءٌ  ه    531أي: ما تطير تم به من المكروه  أعناقَكم وكتب

لكم  وواقعٌ بكم لً من جهتنا. 532عليكم، وهو جار 

والشر. العمل والْظُّ من الَير  هو  هاهنا:  الطائر   وقال أهل التفسير: 

لً من﴾طَائرِكُُمْ مَعَكُمْ ﴿وقيل:  الواقع بكم بسوء أعمالكم  المكروه   جهة غيركم.  ؛ أي: إنَّا 

أي 533أي:﴾:  أئَِن ذكُِ رتمُ ﴿قوله تعالَ:   دَأبَْكم لً تَ تَدَب رون وعظاا ولً تتف534تطيرمتُم؛  ولً : فيكون هذا  كرون في تنبيهٍ 

هذا  قولنا بَجة؛ أي: فليس  بِلرجم والتعذيب  535تردُّون  بِلله تهدِ دوننا  أين ذكرتم  وقيل: معناه:  العقلَء.  قَ وْمٌ ﴿  .فعلَ  أنَتُمْ  بَلْ 

و﴾:  مُّسْرفِوُنَ  التطيرُُّ لعلمكم  لكم  أي: 537أَنَّم لصادقون   536أي: ليس  المعاصي؛  ارتكاب  في  أنفسكم  أسرفتُم على  ولكنكم   ،

 
 ، صح هولنبعدن كمفي نسخة >ن<:   525
 في نسخة >ن< +: وقيل: لمس ن كم، وحقيقته: لنرميَ ن كم بِلقول القبيح، والأولَ: لنَ رْمِيَ ن كم بِلْجارة 526
  في نسخة >ن< +: وقيل في معنى 527
تفسير الطبَي )2470وتفسير عبد الرزاق )(، 2/804تفسير يحي بن السلَم ) 528  ،)19/416.) 
 : صلوات الله عليه-في نسخة >ن<   529
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 530
 : تعالَ-في نسخة >ن<   531
 في نسخة >ن<: عليكم 532
 في نسخة >ن< +: أئن ذكرتمُ  533
 في نسخة >ن< +: أي 534
 : هذا-في نسخة >ن<   535
 في نسخة >ن<: وأنَّ   536
 نسخة >ن<: أَنَّم صادقونفي   537
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لأنفسكم. قوله تعالَ:   النظر  قلة  الْد في  من ذلك وجاوزتُم  المَْدِينَةِ ﴿أ[  91]/أكثرتم  مِنْ أقَْصَى  القرية  ﴾وَجَاءَ  ثبت أن تلك   :

  الأطراف. كانت مدينةا متباينةَ 

النجار، ذ ﴾رَجُلٌَ  يَسْعَٰى﴿وقوله:   ا ينزل نَّحية : قيل: هو حبيبٌ  كرنَّ أن الرسولين شفيَا ولده. وقيل: كان رجلَا مجذوما

المدينة. خارج  يعمل في حرثه   من المدينة. وقيل: كان حرًّاثاا 

أي: يعدو.﴾يَسْعَٰى﴿ قوله   :  من  وهو  رسله،  بِلذبِ  عن  الله  وجه  يقصد  سعيها ﴿وقيل:  لٰا  ]الإسراء،    ﴾وسعى 

17/19.] 

على قتل  القوم عزموا  الرسل، فسعى هذا ورُوي أن  الرجل لذلك، وكان يكتم إيمانه، فسعى ليخلصهم. قوله  538هؤلًء 

المُْرْسَلِينَ ﴿تعالَ:   اتمبِعُوا  يََ قَ وْمِ  الرسل، و  ﴾قَالَ  القوم عن  قَ وْمِ ﴿بِح بإسلَمه ليشتغل  بيننا    ﴾يََ  أنه لً مباينةَ  دلًلة وإظهار منه 

السوء بكم. هؤلًء الذين أرسلهم الله. ولً تهمةَ في إرادة   إت  بَعوا 

أَجْراا ﴿:  539قوله تعالَ مَن لًم يَسْألَُكُمْ  استيكالكم.  ﴾اتمبِعُوا  أي: لً يقصدون بدعائكم  : أي: على  ﴾وَهُم مُّهْتَدُونَ ﴿: 

إليه  .دينٍ حقٍ يدعونكم 

تعالَ  وقيل: خرج الله  الله فشفاه  به، فدعوا  من داءٍ كان  يستطبُّ به  بِالٍ  الرجل  م  540هذا  فل المال  فأعطاهم ذلك   ،

فقال لذلك مَن لًم يَسْألَُكُمْ أَجْراا ﴿ :يقبلوه،   .﴾اتمبِعُوا 

ه   أعبد الله الذي هو ابتدأ خلقي أي: وأيُّ شيء يمنعُنَ من أن:  542﴾وَمَا لِ لًَ أعَْبُدُ المذِي فَطرََنّ ﴿ :541قوله تعالَ قول

ولَ يقل: وما لكم لً تعبدون الذي فطركم؛ ترقيقاا للكلَموَإلِيَهِْ تُ رْجَعُونَ ﴿:  543تعالَ أنتم للعرض والْساب والْزاء.  اا  544﴾:  طُّف ، وتل

من غير تعنيفٍ وتشديدٍ. الدعاء؛ لأنه إذا ذكره في حق نفسه فقد ذكره في حقِ هم، فحصل المقصود   في 

 
 في نسخة >ن< +: هذا الرجل 538
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   539
 : تعالَ-في نسخة >ن<   540
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   541
 ﴾وَإلِيَْهِ تُ رْجَعوُنَ ﴿في نسخة >ن< +:  542
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   543
 في نسخة >ن<: للكلَم، صح ه. 544



75 
 

ذُ مِن دُونهِِ آلِٰةَا ﴿قوله تعالَ:   ا.  ﴾أأََتَمِ ا  ﴿  :545قوله تعالَ: أي: أصناما ْ ئا لًم تُ غْنِ عَنَِ  شَفَاعَتُ هُمْ شَي الرمحَْن بِضُرٍ   إنِ يرُدِْنِ 

ينُقِذُونِ  الأصنام﴾وَلًَ  عبَدَةَ  م كانوا  دل  أنَّ  يَلصونِ،  أي: لً  قوله تعالَ:  546:  إذِاا  ﴿.  ضَلَلٍ مُّبِينٍ إِنّ ِ  فعلت  ﴾لمفِي  أي: إن   :

الضلَل مثلَكم.   فَاسْمعَُونِ ﴿  :  547قوله تعالَفعلكم کنتُ ضالًًّ بيَن  الرسل. ﴾إِنّ ِ آمَنتُ برِبَِ كُمْ  أيها  بِلإيمان  عليم    : أي: فاشهدوا 

يَ قومِ. ﴾فَاسْمعَُونِ ﴿وقيل  أي: فأطيعونّ  الْْنَمةَ﴾:  :  ادْخُلِ  مضمر؛  وهقوله تعالَ: ﴿قِيلَ   فقيل له:  548أي: فقُتل ب[91]/اهنا 

الْْنَمةَ﴾ فدل  ذلك﴿ادْخُلِ  أو  549،  القبَ روضةٌ من ريَض الْنة  الْن ة مخلوقةٌ، وعلى أن   أن   النيران على  من حفر  ه   .550حفرة  قول

 :﴾ رَب ِ * بِاَ غَفَرَ لِ  قَ وْمِي يَ عْلَمُونَ  يََ ليَْتَ  الله لِتعالَ: ﴿قَالَ  ، تمنى أن يعلمَ قومه بأنه 551و)ما( مع الفعل مصدر؛ أي: بِغفرة 

الإيمان. في   غُفر له بإيمانه فيرغبوا 

أ هم  ليؤمنوا  الإيمان  لِ، وهو  الذي؛ أي: بأيِ  شيءٍ غفر  بِعنى:  مرتبةُ أولياء الله، يريدون  وقيل: )ما( هو  وهذه  ا،  يضا

ألً يكون لله عاصٍ.    الَير بِن أراد بّم الشر، ويتمنون 

مِنَ المُْكْرمَِينَ ﴿  قوله تعالَ: بِلْنة.﴾وَجَعَلَنَِ   : 

رفعه الله تعالَ القوم أن يقتلوه  وقال الْسن: لم ا أراد 
 .  552إليه فهو في الْنة 

دُفن  فلما  قتلوه   إلَ الْنة.  553نقله الله تعالَوقال غيره: 

القول وثبوا عليه فقتلوه.  قيل: لما قال هذا 

لرسلهم:  قالوا    .﴾لنرجْن كم﴿وقيل: رجْوه بِلْجارة كما 

اهدِ قومي، حتى قطمعوه وهو يقول: اللهم  يرمونه بِلْجارة   .554وقتلوه قال الس دي : كانوا 

 
 تعالَ: قوله  -في نسخة >ن<   545
 عبدةَ أصنامٍ  في نسخة >ن<:546
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   547
 في نسخة >ن< +: فقتل 548
 في نسخة >م<: وذلك 549
 في نسخة >م<: النار  550
 في نسخة >ن< +: لِ 551
 (22/228(؛ الآلوسي في روح المعانّ )17/431تفسير القرطبي ) 552
 : تعالَ-في نسخة >ن<   553
 (7/15(، تفسير البغوي )8/126)تفسير الثعلبي   554
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بأقدامهم حتى تلف تحتها.   الرسل.وقيل: توطمؤوه  تَلمص   وبِشتغالٰم بقتله 

وَمَا كُنما مُنزلِِينَ ﴿قوله تعالَ:   قَ وْمِهِ مِن بَ عْدِهِ مِنْ جُندٍ مِ نَ السممَاء  عَلَى  أنَزلَنَْا  الرجل  :  ﴾وَمَا  أي: ولَ ينزل على قوم هذا 

في الإيقاع بأعدائهم إلَ ذلك من البشر  يحتاج الملوك  لتعذيبهم كما   .555 جنداا من السماء 

إلَ ذلك من البشر﴾وَمَا كُنما مُنزلِِينَ ﴿:  556قوله تعالَ الْاجة  أي: وليس من صفاتي   :557. 

على من قبلهم مَن الطوفان:  ﴾وَمَا كُنما مُنزلِِينَ ﴿وقيل:   والصاعقة.  558والغرق أي: والذي كنا منزلين 

إِلًم صَيْحَةا وَاحِدَةا ﴿ :559قوله تعالَ من جبَيل  :﴾إنِ كَانَتْ  واحدة  إلً صيحة  العقوبة  السلام  أي: ما كانت   عليه 

هُمْ خَامِدُونَ :  561قوله تعالَ .560 إذا طفَِئت  ﴾فَإِذَا  وسكنت أنفاسهم؛ کالنار   من الإيقاد.  أي: ميتون، خمدت أرواحهم 

العِْبَادِ ﴿:  562قوله تعالَ عَلَى  أيْ ﴾يََ حَسْرةَا  الْزاء  563:  إلَ دار  أنفسهم إذا صاروا  على  من العباد  : أي  ندامةٍ تكون 

أهل الطاعة، فيقولون  فيها ﴿ورأوا ثواب  ما فر طنا  على  التل  [6/31]الأنعام،   ﴾يَ حسرتنَا  النهاية في  هي بلوغ  ف حتى  هُّ والْسرة 

فيه للمسير الذي لً قوة  الْسير  التلهُّف، کالبصير  حسيراا لً موضع فيه لزيَدة  القلب   .564يبقى 

المدينة يسعی. من أقصى  الذي جاء   وقيل: هذا قول الرجل 

رأوا    ما نزل بّم. أ[92]/وقيل: هو قول رسلهم حين 

رأوا نزول العذاب. حين   وقيل: هو قول المعذمبين 

 ابتداء كلَم من الله تعالَ.وقيل: هو 

 
 في الإيقاع بأعدائهم إلَ ذلكفي نسخة >ن< +:  555
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   556
 من البشرفي نسخة >ن< +:  557
 في نسخة >ن<: القذف 558
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   559
 ما كانت العقوبة إلً صيحة واحدة من جبَيل عليه السلَم: -في نسخة >ن<   560
 : قوله تعالَ-نسخة >ن<  في   561
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 562
 في نسخة >ن< +: أيْ  563
 في نسخة >ن<: کالبصير الْسير الذي لً قوة فيه للنظر، والبعير الْسير الذي لً قوة له على المسير. 564
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يَأتْيِهِم مِ ن رمسُولٍ ﴿:  565وقوله تعالَ رسولٌ ﴾مَا  بهِِ يَسْت َهْزؤُِون﴿: أي: ما يأتي العباد  أي: يسخرون.﴾إِلًم كَانوُا   : 

يَ رَوْا ﴿ :566قوله تعالَ أي: كفارُ قريش  ﴾ألَََْ  قَ بْ لَهُم مِ نْ  ﴿:  567قوله تعالَ:  أهَْلَكْنَا  الرسل    ﴾القُْرُونِ كَمْ  تكذيب  على 

بّم.  يَ رْجِعُونَ ﴿فيعتبَوا  إلِيَهِْمْ لًَ  مْ  لوقوع   ﴾أَنَّمُ الألف  بفتح  العامة  لً يرجع إلَ    ﴾يَ رَوْا ﴿قراءة  أن مَن هلك  أي: قد رأوا  عليها؛ 

فيُجازوا  فيحاسَبوا    بأعمالٰم.  568الدنيا، بل هم يبْ قُون في قبورهم إلَ أن يبُعثوا 

وكذلك حال    569بِلكسرومَن قرأ   القيامة،  يوم  يبعثون  الدنيا، وإنَّا  إلَ  م لً يرجعون  أنَّ  أي: حكمنا  الًبتداء؛  فعلى 

 .هؤلًء

بأن عليًّا   ردِ  مَن قال  في  عباسٍ  ابن  استدل  بِلرجعة، وبّا  والقائلين  بِلتناسخ  القائلين  قول  بطلَن  على  الآية  ودلت 

مردودٌ   .570مبعوثٌ وإلينا 

يعٌ لَدَيْ نَا مُُْضَرُونَ ﴿:    571 وقوله تعالَ ابن عامر وحزةَ وعاصم  وهوبِلتشديد،    ﴾لمَما ﴿قرئ    ﴾وَإنِ كُلٌّ لمَما جَِْ ،  572قراءة 

  وله معنيان:

جْيع؛ أي: إلً جْيع؛ كقوله:  :  ﴾وَإنِ كُلٌّ ﴿  :أحدهما حافظٌ ﴿أي: وما كلٌّ لما  عليها  لم ا  ]الطارق،   ﴾إن كل نفس 

86/4]. 

للتأكيد كالمشددة، و إن  ﴾  إنِ﴿: أن والثاني ا؛ كما في قوله:    ﴾لمَما ﴿الَفيفة  الأولَ تَفيفا إن  ﴿بِعنى )لم م ا( حذفت الميم 

  على قولِ مَن قال: إن كلمة تَكيد.  [17/108]الإسراء،  ﴾  كان وعد ربنا لمفعولًا 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 565
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   566
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   567
 : ويُجازوا- نسخة >ن<  في 568
 (126-125المختصر في شواذ القراءات )ص:   569
  (7/55الدر المنثور ) 570
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 571
 في نسخة >م<: وعاصم، صح ه. 572
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هذا  ا في جواب    ﴾ولماَ ﴿للتأكيد    ﴾إن﴿وقرئ بِلتخفيف وعلى  للتأكيد أيضا و)ما ﴾إن﴿اللَم  :  573( صلة، وتقديره ، 

مُضَرون للعرض والْزاء. يوم القيامة   وَإنِْ كُلٌّ لْميعٌ لدينا مُضَرون، يعنَ: في موقف حسابنا 

المَْيْ تَةُ أَحْي َيْ نَاهَا ﴿قوله تعالَ:   لٰممُُ الَأرْضُ  الدالًت :  ﴾وَآيةٌَ  الموتى    574على كمالأي: ومن العلَمات  قدرتنا على إحياء 

التي قد ماتت فصارت لً نباتَ لٰا ولً حركة بّا. 575وغيرِ ذلك: أنَّم نحن الأرضَ  الذي ينزل من السماء    نحيي بِلماء 

يَأْكُلوُنَ ﴿:  576قوله تعالَ   فمَِنهُْ  حَبًّا  مِنْ هَا  الأطعمة كالْنطة والشعير ﴾وَاَخْرَجْنَا  من  الْب  أنواعَ  منها  أي: أخرجنا   :  

الَْبِ   ﴾فمَِنهُْ ﴿والأقوات   أي: من ذلك  غذاءا لٰم.﴾ويأكلون﴿؛   :  

تعالَ   ف۪يهَا ﴿:  577قوله  الأرض  ﴾وَجَعَلنَْا  أي: في  بساتين  ﴾جن اتٍ ﴿:  وَاعَْنَابٍ ﴿:  يلٍ  نََ۪ الثمار   ﴾مِنْ  أعلى  وهُا 

بِلذكر لذلك.   فخصمهما 

فِيهَا مِنْ ﴿: 578 [ب92]/قوله تعالَ   وتبلغَ ثَارها.﴾العُْيوُنِ وَفَجمرْنََّ  لتَحسُنَ مناظرهُا  الماء؛  الْنات عيونَ  في   : 

مِن ثَرَهِِ ﴿: 579قوله تعالَ   ليكون لٰم ثَارٌ يأكلونَّا.﴾ليَِأْكُلوُا   : 

هُ  ﴿إلَ نعمة الأطعمة.    581: أي: من ثَرِ ما ذكرنَّ، ولَ يؤن ثِها لذلك، وجَْع نعمة الثمار﴾مِن ثَرَهِِ ﴿:  580وقوله تْ وَمَا عَمِلَ

أيديهم،:  ﴾أيَْدِيهِمْ  لٰم، وهو كقوله   582قيل: هو نفي، أي: ولَ تعمله  أخرجها   ﴾ءأنتم تزرعونه أم نحن الزارعون﴿فإن  الله تعالَ 

أم نحن المنشؤون﴿،   [56/64]الواقعة،    .[56/72]الواقعة،  ﴾  ءأنتم أنشاتم شجرتها 

)الذي(؛  قال  وقيل: هو بِعنى  والْلَوات؛ كما  الأشربة  أصنافُ  أيديهم، وهي  منه ﴿أي: ومِن الذي عملَتهْ  تت خذون 

ورزقاا حسناا  والرُّبُّ وغيرها.[16/67]النحل،   ﴾سكراا  العصير والَل   ويدخل فيها   ، 

 
 في نسخة >ن< +: وتقديره 573
 في نسخة >م<: كمال، صح ه. 574
 : نحن-في نسخة >ن<   575
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   576
 : قوله تعالَ-نسخة >ن<  في   577
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   578
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 579
 : وقوله-في نسخة >م<   580
 في نسخة >ن<: الثمار، صح ه 581
 قيل: هو نفي، أي: ولَ تعمله أيديهم،في نسخة >ن< +:  582
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أيَْدِيهِمْ ﴿وقيل:  عَمِلَتهُْ  من الْنان    583: أي: وما ﴾وَمَا  حبًّا ﴿غرسوه  منها  :  ﴾ أفلَ يشكرون ﴿لَ يغرْسوه.    ﴾وأخرجنا 

الشكر. وقوله تعالَ وحثٍ  على  استبطاءٍ  الَأزْوَاجَ كُلمهَا ﴿:  584كلمة  خَلَقَ  المذِي  به ﴾سُبْحَانَ  لً يليق  عم ا  لله تعالَ  أي: تنزيهاا   :

الآيَتمِ ا يشركون   585من قول الكفار و  ، قال الشاعر:586مع ظهور هذه 

فخرهُ   الفاخرِ                                      أقول لما جاءنّ  من علقمةَ     587سبحان 

منه.  أي: عجباا 

الَأزْوَاجَ كُلمهَا ﴿ من كل ِ شيء.:  ﴾خَلَقَ  والأنواع  الَأرْضُ ﴿  أي: الأصنافَ  تنُبِتُ  والنخل  :  ﴾مِما  الْب  أي: تَرج من 

 .والأعناب

لً يَ عْلَمُون﴿  :589: أي: ومن البشر. قوله تعالَ﴾أنَفُسِهِمْ وَمِنْ ﴿:  588قوله تعالَ البَِ   ﴾وَمِما  من أصناف خلقه في   :

وجب   فيه غيره،  أن يَشْركَه  من غير  الأصناف كلِ ها  خالقَ  أن ه إذا كان  ذلك تعريفٌ  وفي  السماوات،  وفي  الأرض  وقعُور  والبحر 

الذين لً يَلقون كخَلقِْه، وف العقول.تنزيهه عن الشركاء  الأصول، والًستدلًل بدلًئل  النظر في علم   يه بيانُ وجوب 

لٰممُْ اللميْلُ نَسْلَخُ مِنهُْ الن مهَارَ ﴿:  590قوله تعالَ ل    :﴾وَآيةٌَ  ورحتنا ما ترونه من مجيء اللي أي: ومن علَمات قدرتنا وعِلمنا 

خلفةا، يسلخ  النهار؛ أي: يزيل  591والنهار  الذي يكون بِلنهار. 592من الليل  الضوء   منه 

هُم مُّظلِْمُونَ ﴿قوله تعالَ:   الليل.﴾فَإِذَا  بِجيء  في الظلمة  أي: داخلون   : 

 
 : وما-في نسخة >ن<   583
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 584
 وقيل: أي: عجباا من الكفارفي نسخة >ن< +:  585
 هذه الآثارفي نسخة >ن<:   586
 (.1/324( والكتاب )94)ص:  –ديوانه    –البيت لأعشى   587
 : قوله تعالَ--في نسخة >ن<   588
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 589
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   590
 نسلخ  في نسخة >ن<: 591
 لزين في نسخة >ن<: 592
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انسلخ  فإذا  دخيلٌ عليه،  الظلمةَ كالأصل والنورَ  قبل النهار، وأن  الليل كان  أي: نزُع النور من    -منه  593ودل هذا أن 

الله  -الظلمة   قال  النهار،  النورَ كان  الظلمةُ  ألُبست  وإذا  الليلُ،  فكان  الظلمةُ  النهار﴿تعالَ:    594خلصت  الليل   ﴾يغشى 

  595أي: يُ لبْسه، فإذا وصف بِلإلباس جاز أن يوصف بِلسلخ الذي هو ضدُّه، يقول: فهذا شيء  أ[93]/  ؛[7/54]الأعراف،  

وحكمتِه.   علم فاعله  ا لً يتغير، فدل ذلك على   ترونه مت سِقا

لٰماَ ﴿قوله تعالَ:   لمُِسْت َقَرٍ   تََرْيِ  لغِاية كذا، وإلَ  ﴾وَالشممْسُ  فلَن  يقال: جری  لٰا: كما  أي: إلَ مستقرٍ   غاية كذا، : 

   :596وله ثلَثة أوجه

بِنتهاء أمرها أحدها قطع حركاتها  استقرارها:  الدنيا.  597:  انقضاء   عند 

لٰا لً يعْدُوه﴾لمستقَر لٰا ﴿: قول قتادة:  والثاني لوقتٍ واحدٍ   :598. 

لً تنقص من ثَانية ولً يزيد من ستة عشرةوالثالث   600تقرُّها بلوغُ في الغروب ثم ترجع، فمس  599: تَري إلَ أبعد منازلٰا 

فيستقر هناك   أقصی مقصوده،  يبلغَ  فيها حتى  يقطع مسافةا لً يسكن  الذي لً تتجاوزه؛ كالإنسان  أنه لً    -الموضعَ  معنى  على 

 ثم يرجع. -يجاوزه  

الْول، فهي  مطلعاا، تنزلِ كل ِ يوم في مطلعٍ منها ثم لً تنزله إلَ  السنة ثلَثَ مئة وستين  في  وقال الْسن: إن للشمس 

المنازل فهي مستقرُّها  الطلوع.601تَري في تلك  الشمس عن  الذي يَحبس الله فيه  الوقت    . وقيل: مستقرُّها: هو 

 
 >ن<: سُلخ منهفي نسخة   593
 : الله-في نسخة >ن<   594
 في نسخة >ن< +: شيء  595
  وله ثلَثة أوجه  في نسخة >ن< +:596
 في نسخة >ن< +: أمرها 597
 (19/435تفسير الطبَي ) 598
 لً تنقص من ثَانية ولً يزيد من ستة عشرة، صح هفي نسخة >ن< +:  599
 بلوغهُا الموضعَ  في نسخة >ن< +:  600
تفسير الطبَي )17/445)تفسير القرطبي   601  ،)23/283.) 
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العَْلِيمِ ﴿:  602وقوله تعالَ العَْزيِزِ  يجد :  ﴾ذَلِكَ تَ قْدِيرُ  علم بِا  الشمس  ومجاريَ  الليل والنهار   أي: مَن تَممل أحوال مجيء 

عزيز لً يغالَب ولً يُمانع بِا  التدبير أنَّا مقد رة مدبر ة لمدب رِ عالٍَ  الْدوث وآثار  في خليقته.  603من دلًئل   يريد إمضاءَه 

قَدمرْنََّهُ مَنَازلَِ ﴿:  604قوله تعالَ عمرو﴾وَالقَْمَرَ  ونَّفعٌ وأبو  ابن كثير  قرأ  داء،    606﴾وَالقَْمَرُ ﴿:  605:  الًبت بِلرفع على 

قوله تعالَ  608بِلنصب  607والباقون وهو  المؤخمر،  المظُهَر  عليه  فعلٍ مقدمم مقدمر دل  القمر  ﴾  قَدمرْنََّهُ ﴿:  609بإضمارِ  يقول: وفي 

ولً تَتلف  610دلًلةُ على ا؛ لأنه في مسيره لًزم لطريقةٍ واحدةٍ  انٍ  611ذلك أيضا ثَ ، بل ينزل كلم ليلةٍ منزلًا معروفاا فيقطع الفَلَك في 

ليلةا، ثم يستسِرُّ ثم يَطلع هلَلًا، ومنازلهُ ثَانية وعشرون نجماا.    وعشرين 

القَْدِيِ ﴿:  612قوله تعالَ عَادَ كَالعُْرْجُونِ  يبسَ  ﴾حَتىم  حتى  عهدُه  تقادم  وإذا  الشماريخ،  فيه  الذي  العِذْقُ  العرجون:   :

القدي وعشرين حتى يصير كالعرجون  في ليلة ثَانٍ  في الدقة والتقوس.  613تقومس؛ أي: يدق القمر   المتقادم 

أنَ تُدْركَِ القَْمَرَ﴾: قيل: أي614قوله تعالَ الشممْسُ ينَبَغِي لَٰاَ  الله على صفةٍ يستحيل إدراك الشمس  615: ﴿لً  : خلَقهما 

فإذا  ما بقيت الدنيا،  واجتماعُهما  أن تدرك الشمس    القمرَ  وقيل: أي: لً يصلُح  والقمر  جْع الشمس  وقامت القيامة  العالَ  انتقض 

ضوءَه،    616القمر نَّاراا  ب[93]/فيغلبَ ضوؤُها  الأوقات كلُّها    فتذهب آية الليل وتصيَر 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 602
 ولً يُمنع مِافي نسخة >ن<:   603
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 604
 وسهل ويعقوب غيَر ورشٍ في نسخة >ن< +:  605
 ﴾وَالْقَمَرُ ﴿:  -في نسخة >ن<     606
 في نسخة >م<: الباقون، صح ه   607
 540السبعة ص:   608
 تعالَ: -في نسخة >ن<   609
 : على-في نسخة >ن<   610
 : >ولً يَتلف< بدلً من >لً يَتلف<-في نسخة >ن<   611
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 612
  : القدي-في نسخة >ن<   613
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 614
 في نسخة >ن< +: أي 615
  يصلُح أن تدرك الشمس القمر فيغلبَ ضوؤُها ضوءهَفإذا انتقضى العالَ وقامت القيامة جْع الشمس والقمر وقيل: أي: لًفي نسخة >ن< +:  616
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اللميْلُ سَابِقُ الن مهَارِ ﴿:  617قوله تعالَ أي﴾وَلً  فت618:  للنهار  الليل غالباا  أن يكون  كونَ الأوقاتُ كلُّها ليلَا، : ولً يصلح 

أهل الدنيا. لمصالح    بل يتعاقبان 

فَ لَكٍ يَسْبَحُونَ ﴿:  619قوله تعالَ في  ﴾وكَُلٌّ في  يَجرون  هي منازلٰما  التي  والنجوم  والقمر  من الشمس  أي: كلُّ واحد   :

مسحَرٌّ مقصورٌ على ما لً يتعدماه  .620الفَلَك بسرعةٍ، وكلُّ واحدٍ 

فيَبطُلَ سلطانهُ،  وقيل: أي:   تدركه  لً  والشمس  الشمس،  يسبق  وهو  الشمس،  من  للفَلَك  وقطعاا  أسرعُ سيراا  القمر 

الوقت المقدمر له.  والليلُ لً يسبق النهارَ فيجيءَ في غير 

ينَبَغِي لَٰاَ ﴿وقال الْسن:  الشممْسُ  القمر    623يطلع   622ليلةَ الٰلَل؛ لً ينبغي لٰا أن تبقى حين  ﴾أنَ تُدْركَِ القَْمَرَ  621لً 

القمر. الشمس ظهر  طالعةٌ، لكن إذا وجبت    والشمسُ 

لأنه وصفها بصفات﴾وكَُلٌّ في فَ لَكٍ يَسْبَحُونَ ﴿:  624قوله تعالَ   العقلَء. : جَْع بِلواو والنون 

لٰا في أفعالٰا لك توسُّعٌ؛ إذ لً اختيار  نها مُسخمرةٌ يفعل وقالوا: وصف الله تعالَ هذه الطوالعَ بِلسباحة والسبق والإدراك 

ونحوه. الْائط،  وهو كقولٰم: تحرمك   بّا ذلك جبَاا، 

المَْشْحُونِ ﴿:  625قوله تعالَ الفُْلْكِ  هُمْ في  ذُر يِ مت َ أَنَّم حَلَنَْا  لٰممُْ  وسهل ويعقوب ﴾وَآيةٌَ  عامر  وابن  قرأ نَّفع وأبو جعفر   :  :

تَهُمْ﴾﴿ الواحدة  ذُر يِ مت َهُمْ﴾﴿والباقون    626جْيعاا   ذُر يََ  ة   628أي:  627على  ذري ا  أنَّم حلن قدرتنا ودلًئل وحدانيتنا    629ومن علَمات 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 617
 في نسخة >ن< +: أي 618
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 619
 لً يتعدماه، صح هفي نسخة >ن<:   620
 في نسخة >م<: لً ينبغي لٰا، صح ه 621
 في نسخة >ن<: حتى 622
 في نسخة >ن<: تطلع 623
 : تعالَ-في نسخة >ن<   624
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 625
 في نسخة >ن<: جْعاا  626
 (.2/273، النشر )541-540في نسخة >ن< +: أي، السبعة ص:     627
 في نسخة >ن< +: أي 628
 : ذرية-في نسخة >ن<   629
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من الناس و المملوءةِ  المشركين من أهل مكة في سفينة نوح  مذكمر هاهنا، وهو واحد، والذرية:   630هؤلًء  إليه، والفُلك  مِ ا يحتاجون 

وهو كقوله:   آدم،  أي:  أصلهم؛  ذريةَ  وتقديره:  تراب﴿الأولًد،  من  وهو  [35/۱۱]فاطر،   ﴾خلقكم  أصلكم  خلق  أي:  ؛ 

الَلقُ، فيَصلح   .631آدم الذمرءْ وهو  خُلق من بعضٍ. الًسمُ وقيل: أراد بِلذرية الأسلَفَ؛ لأنه من   للَصل والنسل لأن بعضهم 

مُمولين كلُّهم،  في أصلَب أولئك وكانوا  لأن ذرية آدم كلمهم كانوا  السفينة؛  ذرية هؤلًء مع نوح في  وقيل: أي: حلنا 

ولًة بيته. وأخرجهم للحال وجعلهم  المنمةَ بأنْ سلمم آبِءَهم وسلممهم    يعر فِهم 

ذري وحلنا  أي:وقيل: معناه:  الفلك؛  في  والنسوان  الصبيانُ  هؤلًء وهم  وهم    ة  الزمان،  في هذا  تكون  التي  السفينة  في 

عن قطع المسافات.    بأنفسهم عجزةٌ 

يَ ركَْبوُنَ ﴿: 632 قوله تعالَ لَٰمُ مِ ن مِ ثلِْهِ مَا  وهو سفينةُ نوح.  ﴾وَخَلَقْنَا  المشحون  الفلك  يَ ركَْبوُنَ ﴿: أي: مثلِ  من    :﴾مَا 

روايةٍ  في  عباس  ابن  عن  وهذا  روايةٍ:   633السفن في كل ِ زمان،  في  يَ ركَْبوُنَ ﴿وعنه  مَا  في    أ[94]/﴾:  مِن مِثلِْهِ  هذه  الأنعام  هي 

إلَ مكان، وهو كقوله  634البَ للحمل والنقل من مكان  ما تركَْبون﴾وَجَعَلَ  ﴿. وتلك في البحر  ]الزخرف،   لَكُم من الفُلْك والأنعام 

43/12]. 

: فلَ مُغيث لٰم 637فَلَ صَريِخَ لَٰمُْ﴾: أي﴿في البحر مع السفينة    636وَإنِ نمشَأْ نُ غرْقِْ هُمْ﴾ أي: نغرقهم﴿:  635قوله تعالَ

 وَلً هُمْ ينُقَذُونَ﴾: أي: يَلصون.﴿

لً يقدر فَلَ صَريِخَ لَٰمُْ وقيل:  وإن وجدوا  البحر صريَاا،    على إنقاذهم. 638ون؛ أي: لً يجدون في 

 
 في نسخة >ن< +: ومِ ا 630
 وهو آدم.في نسخة >ن< +: ...وهو كقوله: خلقكم من تراب؛ أي: خلق أصلكم   631
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   632
 (19/444تفسير الطبَي ) 633
 (19/446تفسير الطبَي ) 634
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   635
  أي: نغرقهم: -في نسخة >ن<   636
 أي: -في نسخة >ن<   637
 والً يقدر : -في نسخة >ن<   638
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لَٰمُْ؛وقيل:  رحة منا﴾:  إلً  ﴿  يَلِ صهم بعد أن غرقوا. ؛ أي: ليس لٰم مَنوَلً هُمْ ينُقَذُونَ يحفظهُم أن يغرقوا    فَلَ صَريِخَ 

قوله تعالَ:639أي نحن فنخلِ صَهم.  نرحهَم  أن  مِ نما ﴿  : إلً  رَحْةَا  حِيٍن﴾  640إِلًم  إِلََ  انقضاء  وَمَتَاعاا  إلَ  بِلبقاء  ونَّتعهم  أي:   :

 .أعمارهم

لعََلمكُمْ تُ رْحَوُنَ﴾:  ﴿:  641قوله تعالَ خَلفَْكُمْ  أيَْدِيكُمْ وَمَا  مَا بَيْنَ  قِيلَ لَٰمُُ ات مقُوا    مُذوف، وهو: أعرَضوا.وجوابه  وَإذَِا 

المشركين:   قيل لٰؤلًء  وإذا  الكلبي:  أيَْدِيكُمْ قال  بَيْنَ  مَا  الآخرةات مقُوا  لٰا    من  خَلفَْكُمْ فاعمَلوا  فلَ   وَمَا  اتقوها  الدنيا  من 

من بعدُ  تغتر وا بّا. أنتم تعملونه  ما تقدم من معاصيكم وما تَخ ر مِا     .642وقيل: اتقوا 

من العذاب في   وَمَا خَلفَْكُمْ:بكم مثلهُا   : ما سلف قبلكم من عقوبِت الله للَمم الَالية أن ينزلمَا بَيْنَ أيَْدِيكُمْ وقيل: 

وبعد  .644مضلَلك 643الآخرة 

بَيْنَ  وقيل:  بعد خلقكمأيَْدِيكُمْ مَا  نزلت  وبآيَته التي  قبلكم،  التي نزلت  بآيَت الله  الكفر  اتقوا  بّا  645؛ أي:  وآمنوا   ،

قلنا.لعََلمكُمْ تُ رْحَوُنَ جْيعاا   ما   : أي: لتُرحوا، وجوابه 

تََتْيِهِم مِ نْ آيةٍَ مِ نْ آيََتِ رَبِّ ِمْ إِلًم كَانوُا  ﴿:  646قوله تعالَ أعرضوا.  647وهذا يدل على أن  ﴾:  عَنْ هَا مُعْرضِِينَ وَمَا   المضمَر: 

القمر بِكة نصفين  ﴾من﴿،  ﴾مِ نْ آيةٍَ ﴿وقوله:   انشقاق  وما تَتيهم آية. قال مقاتل: هي    .648للتأكيد، ومعناه: 

ُ﴾﴿  قوله تعالَ: الِلم رَزقََكُمْ  مِما  أنَفِقُوا  قِيلَ لَٰمُْ  إ649وَإذَِا  بن سليمان:  قال مقاتل  رسول الله  :  أصحاب  قالوا    صلى الله عليه وسلمن 

وقالوا:  فحرموهم  الله من أموالٰم  فسألوهم نصيب  والأنعام،  الْرث  ذرأ من  أنَّا لله مِا  من أموالكم  أعطونَّ ما زعمتُم    للمشركين: 

 
 أي: -في نسخة >ن<   639
 مِ نما﴾إِلًم رَحْةَا  ﴿: -في نسخة >ن<   640
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 641
 في نسخة >ن< +: اتقوها فلَ تغتر وا بّا. وقيل: اتقوا ما تقدم من معاصيكم وما تَخ ر مِا أنتم تعملونه من بعدُ  642
 في نسخة >ن<: وبعد 643
  في نسخة >ن<: هلَككم 644
 ، صح هوبآيَته التي نزلت بعد خلقكمفي نسخة >ن<:   645
 وقوله تعالَفي نسخة >ن< +:  646
  : أن  -في نسخة >ن<   647
 (1/549تفسير مقاتل ) 648
 : قوله تعالَ: وَإذَِا قيِلَ لَٰمُْ أنَفِقُوا مِِما رَزقَكَُمْ الِلمُ -في نسخة >ن<   649
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اَٰمَنَُّٓوا ﴿ للِمذ۪ينَ  المذ۪ينَ كَفَرُوا  اطَعَْمَهُ﴾:    650قَالَ   ُ الِل َٰ اءُ  مَنْ لوَْ يَشََّٓ بِعنى   أي: أنعُطي من لوانَُطعِْمُ  استفهام  وهذا  الله أعطاه؟  يشاء 

    الإنكار.

أنَتُمْ إِلًم في ضَلَلٍ مُّبِيٍن﴾﴿:  651قوله تعالَ أي: إنكم لتقولون إنِْ  أنتم؛ قيل: هو قول الكفار للمؤمنين؛  أي: ما   :652 :

عبيدهإن الله قادرٌ على أن     .654مسألته وتسألوننا  ب[94]/ثم تتركون    653يوسِ ع على 

أنَتُمْ إِلًم في ضَلَلٍ مُّبِيٍن﴾﴿للكفار:    655وقيل: هو خطاب الله بّذا   إنِْ  التكلُّم  بِلمؤمنين،   656في  الًستهزاء  وجه  على 

قلتُم   يقولون: إنكم  فإنَّم كانوا  المحتاجين،  على  الإنفاق  بّذا في ترك  التعلُّق  رَزقََكُمْ الِلمُ وفي  مِما  الله يرزقنا فهو قادر    أنَفِقُوا  وإذا كان 

وهذا جهل منهم؛ لأن الله تعالَ إذا   على أن الرزقَ من ا؟  التماسِكم  ا شيئاا وملمكه لَ ينقطع عنه ملكُه،  يرزقكم، فما معنى  رزق عبدا

مالًا ثم أمره أن ينفق منه في ذلك منا إذا أعطى عبده  للعبد أن يمتنع عنها؛ كالمالك  فليس  بأدائها،  فيه حقوقاا أمره  ، 657وأوجب 

من عندك ولً تَمرنّ به فيما هو مالِ، ومن  الْهل أيضاا أن يقول العبد:  فليس له أن يقول: أنت أعطيتَنَ هذا فأعطِ فلَنَّا أيضاا 

  لً أعطي مَن لَ يعطه الله.

لً فقيَر فيكم، ولو شاء الله  658أنه قال: لو شاء الله صلى الله عليه وسلمروي عن النبي   لْعلكم فقراءَ لً غنَ فيكم،  659لْعلكم أغنياءَ 

بعضَكم ب الفقيربولكن ابتلى  لينظر كيف عطفُ الغنَ وكيف صبَُ    .660عضٍ 

 
 : قاَلَ المذ۪ينَ كَفَروُا للِمذ۪ينَ اَٰمَنَُّٓوا-في نسخة >ن<   650
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 651
 لتقولونفي نسخة >ن<:     652
 في نسخة >ن<: عبده 653
 وتسألوننا، صح هفي نسخة >ن<:   654
 في نسخة >ن< +: الله 655
 في نسخة >ن< +: وقيل: هو خطاب للكفار: إنِْ أنَتمُْ إِلًم فِي ضَلَلٍ مُّبِيٍن في التكلُّم بّذا 656
 في نسخة >ن<: كذا 657
 : الله-في نسخة >ن<   658
  : الله-في نسخة >ن<   659
 (35471مصنف ابن أب شيبة ) 660
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إنِ كُنتُمْ صَادِقِينَ ﴿:  661قوله تعالَ الوَْعْدُ  يتصل بقوله: ﴾وَيَ قُولوُنَ مَتَى هَذَا  بين أيديكم﴿:  ما  ،  ﴾اتقوا  ؛ أي: الساعةَ

عن ذلك:  662قالوا: متى فلم تَت؟ فأجيبوا  الكثيرة  الدهور  التي تعَِدوننا بّا، فقد أتت على آبِئنا  ا  ﴿ :  663وقوله تعالَ الساعةُ  وم

وَاحِ ينظرون   ينتظرون  دَةا﴾إِلًم صَيْحَةا  أي: ما  وَاحِدَةا ؛  النفخة   أي::  664تََْخُذُهُمْ﴾  ﴿ إِلًم صَيْحَةا  وهي  فتهلكُهم  عليهم  ترسل 

  الأولَ.

اختصامهم.  وَهُمْ يََِصِ مُونَ﴾﴿ للحال؛ أي: في حال  الواو   : 

والسمونّ وسهل ويعقوب غير ورش  ابن كثير ونَّفعٌ في رواية ورش  وتشديد   665قرأ  الَاء  بفتح  اب بكر: يَََصِ مُونَ  عن 

التاء في   الَاء فأدغمت  وتسكين  التاء  يَتَصِمون، بفتح  وأبو عمرو يَتلس حركة الَاء:  الإدغام،  ضرورة  وجْع بين الساكنين  الصاد 

وجْع   الصاد  وتشديد  الَاء  وتسكين  التاء  بفتح  وقرأ نَّفع تَتصمون؛  الَاء  الَ  التاء  فتحة  ونقلت  ضرورة  الصاد  الساكنين  بين 

لًنَّا حركة ضرورية، وقرأ حزة؛   الكسرة  الَ  للساكن  تحريكا  تشديد الصاد  يَصمون؛  وعاصم والكسائي  ابن عامر  وقرا  الإدغام، 

في   يقول تَتيهم الساعة وهم يتخاصمون  الثلَثي؛ لعدم تاء الًفتعال صورةا،  على أصل الفعل  الَاء  وتسكين  الياء  يَصمون؛ بفتح 

الدن وغيرها أمور  الأسواق   .   666يا وأسباب معايشهم في 

يَ رْجِعُونَ﴾﴿:  667قوله تعالَ أهَْلِهِمْ  إِلََ  وَلً  تَ وْصِيَةا  يَسْتَطِيعُونَ  أهلهمفَلَ  الَ  أي:  من   668:  يتمكمنون  بَضرتهم  وهم 

إليهم وهم على غيبةٍ منهم؛ أي: لً   للحال.  ،يمهَْلونالرجوع    بل يهُلَكون 

الكلَم؛ أي: لً يمكنهم أن  أهَْلِهِمْ يَ رْجِعُونَ:وَلً إِلََ وقيل:  الكلَم.   وهو من رجْع   يراجعوهم 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 661
 في نسخة >ن< +: متى 662
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 663
 تََْخُذُهُمْ﴾﴿ إِلًم صَيْحَةا وَاحِدَةا أي: ما ينتظرون  في نسخة >ن< +:  664
 والسمونّ، صح ه في نسخة >م<:665
بين   بفتح الَاء وتشديد الصاد وجْع يَََصِ مُونَ  ونَّفعٌ في رواية ورش وسهل ويعقوب غير ورش والسمونّ عن اب بكر:  قرأ ابن كثير  في نسخة >ن<:   666

على أصل الفعل الثانّ؛ لعدم تاء الًفتعال  الساكنين ضرورة الإدغام، وأبو عمرو يَتلس حركة الَاء، وأصله: يَتَصِمون، بفتح التاء وتسكين الَاء 
وتشديد الصاد تحريكاا   بفتح الياء وكسر الَاء مُونَ  يََِتص ِ صورةا، وروى خلفٌ عن يحيى عن أب بكر بكسر التاء والَاء وتشديد الصاد. وقرأ الباقون: 

 .451ص:  للساكن إلَ الكسرة؛ لأنَّا حركة ضرورية. يقول تَتيهم الساعة وهم يتخاصمون في أمور الدنيا وأسباب معايشهم في الأسواق وغيرها، السبعة
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 667
  وَلً إِلََ أَهْلهِِمْ: وهم بَضرتهم ي رَْجِعوُنَ فَلَ يَسْتَطِيعوُنَ تَ وْصِيةَا في نسخة >ن<:   668
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النبي   رضي الله عنهروى أبو هريرة   يلَِيطُ حوضَه ليسقيَ  أ[95]/، أنه قال:  صلى الله عليه وسلمعن  والرجل  الساعة  ه    669تقوم  ماشيت

فما يطويَنه  يتبايعان  قد نشرا ثوبّما  الساعة، والرجلَن  الساعة، والرجلُ يَفِْض ميزانه فيرفعُه فما  فما يسقيها حتى تقوم  حتى تقوم 

الصعق، ثم بعدها    672يوه .671تصل إلَ فيه حتى تقوم الساعة 670يرفعه حتى تقوم الساعة، والرجل يرفع أُكلته إلَ فيه وما  نفخة 

البعث، وهو أي: نفَخ إسرافيل في القرن  ﴿ :674قوله تعالَ  673نفخة  الصُّورِ﴾:   للبعث.وَنفُِخَ في 

أي: القبور، والواحد:﴿:  675قوله تعالَ هُم مِ نَ الَأجْدَاثِ﴾:  رَبِّ ِمْ ينَسِلوُنَ﴾:﴿جَدَث.    فَإِذَا  موضع   676أي: إلَ  إِلََ 

الله العدْو، هو من بِب دخَل وضرَب، وهو كقوله:  677حساب  والنمسَلَن:  سراعا كأنَّم ﴿يسرعون،  يََرُْجُونَ مِنَ الَأجْدَاثِ  يَ وْمَ 

 .[70/43]المعارج،    إلَ نصب يوُفِضُونَ﴾

يََ وَيْ لَنَا مَن بَ عَثَ نَا مِن ممرقَْدِنََّ﴾﴿:  678 قوله تعالَ ا،   681أي: من  ؛680رقُودنَّ  679: أي: من أيقَظنَا من موضعقَالوُا  نومن

  والفعل من بِب دخل.

النائم، ثم استراحةَ  فيستريحون  النفختين  فيما بين  القول. روي أنه يَفف عنهم  فيقولون هذا    يبعثون 

ما صاروا   في جنب  القبَ، حتى كان ذلك كالنوم  فيه من عذاب  عليهم ما كانوا  هان  القيامة  أهوال يوم  رأوا  وقيل: إذا 

 إليه.

 
  ليسقيَ   في نسخة >ن<: 669
 وما  في نسخة >ن<: 670
 2954: مسلم  6506البخاري   671
 وهذه  في نسخة >ن<: 672
 وهو في نسخة >ن< +: 673
 : تعالَ-في نسخة >ن<   674
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   675
 الَ في نسخة >ن< +: 676
 في نسخة >ن< +: الله 677
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 678
 من موضع في نسخة >ن< +: 679
 في نسخة >ن<: رقادنَّ 680
 : من-في نسخة >ن<   681
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الذي لً يمكن  ﴿  :682قوله تعالَ اليقين  الرحن بن زيد: ثم يرون  قال عبد  المُْرْسَلوُنَ﴾:  الرمحَْنُ وَصَدَقَ  مَا وَعَدَ  هَذَا 

البعث للحساب والْزاء  ﴿دفعُه، فيقولون معترفين شاهدين على أنفسهم بِلكذب في الدنيا:   وَصَدَقَ  ﴿هَذَا مَا وَعَدَ الرمحَْنُ﴾ وهو 

الإخ  في  عنه.المُْرْسَلوُنَ﴾   بار 

الرمحَْنُ وَصَدَقَ المُْرْسَلوُنَ﴾﴿وقيل:  قالوا:  683وَعَدَ  لٰم حين  قولُ الملَئكة  مِن ممرقَْدِنََّ﴾ وفيه توبيخهم﴿:   :مَن بَ عَثَ نَا 

قالو }من بعثنا{ لٰم حين   .684وقيل: هو قول المؤمنين 

عند بعضهم يوصل بقوله:  ﴿ثم قوله:  المرقد، وجوابّم:  ﴿هَذَا﴾  مَا وَعَدَ الرمحَْنُ﴾، وعند ﴿مِن ممرقَْدِنََّ﴾؛ أي: من هذا 

 هَذَا مَا وَعَدَ الرمحَْنُ﴾.﴿بعضهم يبتدأ من قوله: 

النفخة.إنِ كَانَتْ﴾﴿:  685قوله تعالَ إعادتهم، وقيل: أي:  أي ما كانت  أي: إلًإِلًم صَيْحَةا وَاحِدَةا﴾﴿  :  نفخةا   686: 

الصُّور. في  يعٌ لمدَيْ نَا مُُْضَرُونَ﴾: أ﴿  واحدةا  هُمْ جَِْ موقفَ فَإِذَا  لدينا قد أُحضروا  بسرعة لَ يتخلمف منهم   687ي: مجتمعون  الْساب 

شَيْ ئاا﴾﴿  :688. قوله تعالَأحد وْمَ لً تُظلَْمُ نَ فْسٌ  ولً يُحمل  فَاليْ َ من ثواب طاعته  أي: لً ينُقَص  تَُزَْوْنَ ﴿ معصيةُ غيره. عليه:  وَلً 

.إِلًم مَا كُنتُمْ تَ عْمَلوُنَ﴾ من خيٍر وشرٍ   :  

اليْ َوْمَ﴾﴿  :689  [ب95]/ قوله تعالَ الْْنَمةِ  أَصْحَابَ  علىإنِم  الْنة  الله  الذين وعدهم  أي:  قوله  :  والطاعة.  الإيمان 

شُغُلٍ﴾ :690تعالَ العذاب، و ﴿في  النار من  فيه أهلُ  شُغُلٍ﴾  ﴿: أي: مِا  من في  الملَذِ ؛  النعيم وأنواع  في  فيه من التقلُّب  مِا هم 

ومن  مع الكرامات،  البهية، ومن زيَرة الملَئكة  بِلفواكه الشهية في الأماكن  الطيبة، والتعلُّلِ  والتلذُّذ بِلأحاديث  الأبكار،   افتضاض 

والقرابِت الأحبمة    .ملَقاةِ 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 682
 في نسخة >ن< +: في الإخبار عنه وقيل: وَعَدَ الرمحَْنُ وَصَدَقَ الْمُرسَْلوُنَ  683
 حين قالو }من بعثنا{ :-في نسخة >ن<   684
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   685
 في نسخة >ن< +: إلً 686
 في نسخة >ن<: مواقفَ  687
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   688
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 689
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   690
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شُغُلٍ﴾  ﴿وقيل: و وفيها أحدٌ منفي  ذلك ببالٰم  ولو خطر  عليهم    691أقاربّم أو معارفهم ينغمص عن ذكر أهل النار، 

  ما هم فيه.

قال الْسن: نَّعمونفَاكِهُونَ﴾﴿وقوله تعالَ:    .  694. وقيل: فرحون، وهو قول ابن عباس693. وقيل: معجَبون692: 

  لٌ وتامرٌ، قال الشاعر:وقيل: ذوو فاكهة؛ كما يقال: لًبنٌ وغاس

تامِرْ  الصيف    695وغرَرتَْنَ وزعمت أن                    نك لًبنٌ في 

الطيِ ب الن مفْس.   والفَكِه:  من الفُكاهة،  المازج   وقيل: الفاكهة: 

تعبٍ، فقال: ﴿ في شغلٍ كان في  الدنيا  ومن كان في  والَْذِر.  واحد کالْاذر  شُغُلٍ  وقيل: هُا  أنه فَاكِهُونَ في  ليعُلَم   ﴾

  ليس بشغل فيه تعب.

وَأَزْوَاجُهُمْ ﴿:  696قوله تعالَ التي﴾هُمْ  قيل: نساؤهم  أن    697:  وقيل: يجوز  العين.  الْور  وقيل: هنم  الدنيا.  كن لٰم في 

الكلُّ مراداا.    يكون 

ظِلَلٍ ﴿:  698قوله تعالَ لً  ﴾في  الشمس  عن وهج  الظلَل: الستار  ولً برد.: جْع ظلُمة. وقيل:  فيها  وقيل: أي:  حرم 

بينهم وبينهن بّن لً يقع عليهن أبصار غيرهم، والْمع    إتمام لسرورهم. هم خالون 

وهو كقوله: أخلَمؤهم،  أي:  وَأَزْوَاجُهُمْ؛  هُمْ  وعكرمة:  مجاهد  وأزواجهم﴿ وقال  ظلموا  الذين  ]الصافات،  ﴾  أحشوا 

37/۲۲]. 

 
 تنغص  في نسخة >ن<: 691
 (.2/714(، تفسير يحي بن سلَم )5/25النكت والعيون للماوردي )(، 8/132(، تفسير الثعلبي )18/503البسيط للواحدي ) 692
 (2492تفسير عبد الرزاق ) 693
 (19/463تفسير الطبَي ) 694
 76ديوان الْطيئة ص:   695
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   696
 : التي-في نسخة >ن<   697
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 698
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الَأراَئِكِ ﴿ السرر699: جْع أريكة﴾مُتمكِؤُونَ عَلَى  ل:  . وقيل: هي الفرش.700. وقال عكرمة وقتادة: هي الْجال على  وقي

فهو كقوله:   الأخلَ ء  على  الوسائد، ومَن حل الأزواج  سُرُرٍ مُت َقَابلِِينَ ﴿هي  على    .[15/47]الْجر،  ﴾  وإخوانَّا 

وَلَٰمُ مما يَدمعُ ﴿:  701قوله تعالَ فِيهَا فَاكِهَةٌ    : أي: يتمنًّون.﴾ونَ لٰمُْ 

  يديه من غير أن ينطق بلسانه. : يعنَ: إذا خلَ في نفسه فتفكمر شيئاا وُضع بين رضي الله عنه قال ابن عباس  

أي: ولٰم سلَم؛ٌ أي: تحيةٌ.سَلَمٌ﴾﴿:702قوله تعالَ مِن رمبٍ  رمحِيمٍ﴾﴿  :  من الله تعالَقَ وْلً  أي: خطابِا  بغير    703: 

ألسُنِ الملَئكة؛   من الله على  عليهم من  704والملَئكة﴿كما قال:   أ[96]/واسطةٍ وقيل: تبليغاا  كل بِب * سلَم عليكم   يدخلون 

عليكم طبتم فادخلوها ﴿،  [24-13/23]الرعد،    ﴾بِا صبَتم السلَمة لٰم.[39/73]الزمر،  ﴾  سلَم  بدوام  بشارةٌ    .وهو 

لٰم ما ي﴾سلَمٌ ﴿وقيل:   .706﴾من رب رحيم﴿  705 صادقا وعداا تمنونه »قولًا«؛ أي: ؛ أي: خالص 

العاصيَ ينال ذلك أيضاا.   قيل: تقييده بِسم الرحيم دليل على أن 

القشيري رحه الله الإمام  فَاكِهُونَ ﴿:  707وقال  وْمَ في شُغُلٍ  اليْ َ الْْنَمةِ  أَصْحَابَ  ا   قيل: لو علموا   ﴾708إنِم  لم عممن شغلوا 

فيه شغلوا.   وقيل: شغلهم تَهُّبهم لرؤية مولًهم. تهنُّوا بِا 

يقول الله لٰم: العَرَصات،  في  لكم  وقيل: هذا خطاب من الله لمن بقي من العُصاة  اليوم لً يتفرغون  الْنة  إن أصحاب 

فليس لكم اليوم إلً نحن   .لأشغالٰم، ولً أهلَ النار لأهوالٰم، 

 

هُمْ :  -في نسخة >ن<   699 الأرَاَئِكِ ﴿. ﴾أحشوا الذين ظلموا وأزواجهم﴿ وَأزَْوَاجُهُمْ؛ أي: أخلَمؤهم، وهو كقوله:وقال مجاهد وعكرمة:  عَلىَ 

 : جْع أريكة﴾مُتمكِؤوُنَ 

 (، 2493تفسير عبد الرزاق )(، 19/466تفسير الطبَي ) 700
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   701
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 702
 : تعالَ-في نسخة >ن<     703
 ﴾والملَئكة﴿كما قال:   نسخة >ن< +:في   704
 3/221لطائف الإشارات     705
 .﴾من رب رحيم﴿ صادقا  وعداا »قولًا«؛ أي:   في نسخة >ن< +: 706
 الإمام القشيري رحه الله :-في نسخة >ن<   707
 فاَكهُِونَ﴾﴿في نسخة >ن< +:  708
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المُْجْرمُِونَ ﴿:  709قوله تعالَ أيَ ُّهَا  وْمَ  اليْ َ فإنَّم﴾وَامْتَازُوا  الْنة،  أهل  عن  لٰم: تميمزوا  أي: يقال  ا   :  م ضدِ   يُجزون على 

ا آمِنِينَ ﴿وقيل: هو إخبارٌ عن تمييزهم من أهل الْنة؛ كما قال:  .تَزون فِيهَا ليََالَِ وَأَيَمما وقال: [34/18]سبأ، ﴾  سِيروُا  وَقُ لنَْا  ﴿، 

الْأَرْض اسْكُنوُا  لبَِنَِ إِسْراَئيِلَ    .[17/104]الإسراء،  ﴾  مِن بَ عْدِهِ 

لَكُمْ عَدُوٌّ مُّبِيٌن﴾﴿:  710قوله تعالَ إنِمهُ  الشميْطَانَ  آدَمَ أنَ لً  تَ عْبُدُوا  يََ بَنَِ  إلِيَْكُمْ  أعَْهَدْ  المشركين  ألَََْ  أي: يقال لٰؤلًء   :

ال ولً  عند إدخالٰم  الشيطان  يَ أولًد آدم ألًًّ تطيعوا  ألسنة رسلي  إليكم ألَ آمركم على  أوُْصِ  لٰم: ألَ  توبيخاا  أمره ولً    تعظ موا نار 

الديَنَّت   وترك  الشهوات  إليكم من ات بِاع  لمِاَ يوسوس  له بِلًنقياد  لَكُمْ عَدُوٌّ مُّبِيٌن﴾﴿تتذلملوا    . 711قد أبِن لكم عداوته  أنِمهُ 

اعْبُدُونّ ﴿:  712تعالَقوله   فإنّ خالقكم ورازقكم.﴾وَأنَْ  صِراَطٌ مُّسْتَقِيمٌ ﴿ :  ام  ﴾هَذَا  استق فإنه طريقٌ سويٌ من سلكه   :

جِنانّ. إلَ رضوانّ 713به   والوصول إلَ 

أي: خلقاا كثيراا ﴿:  714وقوله تعالَ جِبِلًَّ كَثِيراا﴾:  أَضَلم مِنكُمْ  اء  وَلقََدْ  الب الْيم ساكنة  بضم  عامر  قرأ أبو عمرو وابن   .

اللَم. وسهل  715وقرأ نَّفع وعاصم   خفيفة  ﴾﴿ 716وأبو جعفر  م    717جِبِلًَّ الْي الباقون بضم  اللَم. قرأ  والْيم مشددة  الباء  بكسر 

اللَم خفيفة  أنه فعَل بّم ذلك أفََ لَمْ تَكُونوُا تَ عْقِلوُنَ﴾﴿.  719؛ أي: أغوي، وقيل: أهلكأَضَلم مِنكُمْ﴾﴿. قوله تعالَ:  718والباء   :

  فتحذَروا مثلَه.

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 709
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 710
 >ن< +: قد أبِن لكم عداوتهفي نسخة   711
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   712
  في نسخة >ن< +: به 713
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 714
 : وعاصم-في نسخة >ن<   715
 في نسخة >ن< +: وسهل 716
 في نسخة >ن< +: جبلَ 717
 في نسخة >ن< +: قرأ الباقون بضم الْيم والباء خفيفة اللَم 718
 أهلكفي نسخة >ن< +: وقيل:   719
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المتِي كُنتُمْ توُعَدُونَ ﴿:  720قوله تعالَ جَهَنممُ  اليْ َوْمَ﴾:  ﴿بّا على شرككم  ﴾  هَذِهِ  قوله تعالَ  أي:اصْلَوْهَا  :  721ادخلوها، 

  .722هم؛ أي: بسبب كفر بِاَ كُنتُمْ تَكْفُرُونَ﴾﴿

أفَْ وَاهِهِمْ﴾﴿:     723قوله تعالَ نََتِْمُ عَلَى  وْمَ  قيل لٰم:اليْ َ إذا  انَ﴾  ﴿  :  الشميْطَ أنَ لً  تَ عْبُدُوا  يََ بَنَِ آدَمَ  إلِيَْكُمْ  أعَْهَدْ  ألَََْ 

أفواههم؛    [36/60]يس، على  الله  فيَختم  عبدنَّه،  ما  وقالوا:  أن    ب[96]/جحدوا  معه  يمكِنهم  لً  ما  بأفواههم  أي: يفعل 

بألسنت قول  رضي الله عنه هم، وابن عباس  يتكل موا  : »إنكم تُدْعون يوم القيامة  صلى الله عليه وسلمالنبي    724فسمره بِلإخراس، وبعضهم حله على 

ويدُه لفخذُه  عن أحدكم  يبُين   إنم أو ل ما  حتى  بِلفِدام  يَكْسِبوُنَ ﴿  725 مُقد مَةا أفواهكم  بِاَ كَانوُا  اَرْجُلهُُمْ  ا  ﴿ .﴾وَتَشْهَدُ  وَتُكَلِ مُنَ

المعاصي  أيَْدِيهِمْ﴾:   في  إليه  امتدمت  بِا  أَرْجُلهُُمْ﴾﴿تَبَ  بِا وَتَشْهَدُ  قوله: :  وهو  الباطل،  إلَ  به  كَانوُا  ﴿  خطوَا  بِاَ 

آية أخرى:   .726يَكْسِبوُنَ﴾ سَمعُْهُمْ وَأبَْصَارهُُمْ ﴿وقال في  شَهِدَ عَلَيهِْمْ  جَاءوُهَا  مَا  إذَِا  ، [ 20/ 41]فصلت،﴾  دُهُموَجُلوُ   727حَتىمَٰ 

ألَْسِن َتُ هُمْ وَأيَْدِيهِمْ وَأَرْجُلهُُم﴿وقال:  الألسُن في هذه الآية مع ذكر الَتم على  [24/24]النور،  ﴾  يَ وْمَ تَشْهَدُ عَلَيهِْمْ  فذكر شهادة   .

وأوضحها قول الإمام أب منصور رحه الله في تلك الآية، وذكروا له وجوهاا  الْوارح: أنَّم إذا  728الأفواه  فشهدت  جحدوا أنطق الله 

على نُطقها، وذلك قوله تعالَ: الْوارح  الِلمُ  ﴿ بّا، ثم أنطق الله ألسنتَهم حتى تعاتِب  أنَطقََنَا  قَالوُا  لََ شَهِدتمُّْ عَلَيْ نَا ۖ  لِْلُوُدِهِمْ  وَقَالوُا 

 .[41/21،  ]فصلت﴾  المذِي أنَطَقَ كُلم شَيْءٍ 

ا  لً يكون لأنه لسان، ولكن لقال: وفيه دليلٌ على: أن   طف الله الذي يجعله في اللسان  لُّ لنطق الذي يكون من اللسان 

الذي يجعله الله في اللسان جعَل الله ذلك اللطف والمعنی  ما جعل نَطق، ولو كان النطق لنفس    729فينطقُ، فحيثما  وفي أيِ  جارحةٍ 

له اللسا  يجب أن ينطق لسان كل ِ ذي لسانّ لما  لكان  فيه، وكذلك عملُ كل ِ اللسان  الذي جُعل  لَ ينطق دل  أن ه اللُّطف  فإذا  ن، 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 720
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   721
 كفركمفي نسخة >ن< +:   722
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 723
 على قوله في نسخة >ن<: 724
 في نسخة >ن< +: بِا خطوَا به إلَ الباطل، وهو قوله: بِاَ كَانوُا يكَْسِبوُنَ  725
  .بِاَ كَانوُا يكَْسِبوُنَ﴾﴿  خطوَا به إلَ الباطل، وهو قوله: : بِاأرَْجُلهُُمْ﴾وَتَشْهَدُ  ﴿في نسخة >ن< +:  726
 وَأبَْصَارُهُمْ، صح ه في نسخة >ن<:727
 رحه الله: -في نسخة >ن<   728
 والمعنی الذي يجعله الله في اللسان: -في نسخة >ن<   729
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من السماع والذوق  730جارحةٍ  ه  732والشم وغيِر ذلك، واختص  كلم   731والبصر  في الذي جعل  بشيء من ذلك اللُّطف  جارحةٍ 

  .733 لذلك

نَشَاء﴿:  734قوله تعالَ الدنيا ﴾وَلوَْ  في  أي:  عَلَى  ﴿  735:  على﴾أعَْينُِهِمْ لَطمََسْنَا  أي:  أي:  ؛  الكفار؛  هؤلًء  أعين 

ومَُوْنَّ نورَ أبصارهم.   لأعميناهم 

الصِ راَطَ ﴿:  736قوله تعالَ إلَ﴾فَاسْت َب َقُوا  الطريق ليَسلكوه  في أول العمَى إلَ  أي: فبادروا  م   :  فل منازلٰم أو مَقْصِدٍ آخر 

ذلك، هذا مضمَرٌ. أي: ﴾فأََنَّم يُ بْصِرُونَ ﴿ يقدروا على    فكيف يبصرون بعدما أعميناهم؟: 

مَكَانتَِهِمْ ﴿  737قوله تعالَ عَلَى  لمََسَخْنَاهُمْ  نَشَاء  جْاداا.﴾وَلوَْ  فصيرمنَّهم  بنِْ يَتهم  وقَ لَبنْا  خِلقتَهم  لبدملنا  أي:  عَلَى  ﴿  : 

والمقَامة  ﴾مَكَانتَِهِمْ  أي: مكانَّم، كالمقَام  وَلًَ يَ رْجِعُونَن ﴿؛  مُضِيًّا  اسْتَطَاعُوا  وح اد: .﴾فمََا  بكر  أب  في رواية  عاصم    أ[ 97]/قرأ 

مكانَّتهم﴿ أنطقنا    ﴾على  الدنيا كما  يقول: نقَدِر أن نفعل بّم ذلك في  جْاعة ولكل ِ واحد مكانة؛ٌ  الممسوخين  لأن  الْمع  على 

نعمتي عليهم. ليتوبوا وليشكروا  العُقبي، ويستحقِ ون ذلك بكفرهم، لكنما لً نعاجلهم؛  في    جوارحهم 

أعينهم﴿وقيل:  عَلَى  لَطمَسْنَاهُمْ  أب﴾وَلوَْ نَشَاء  لْوملنا  الٰدی  :  الضلَل إلَ  عن  الصِ راَطَ ﴿صارهم  فاهتدوا    ﴾فَاسْت َب َقُوا 

الْق   طريق  يُ بْصِرُونَ ﴿إلَ  بّم ذلك   738ولكن  ﴾فأََنَّم  فلم أفعل  ذلك  أشأ  ولَ  يبصرون  عَلَى  ﴿ .كيف  لمََسَخْنَاهُمْ  نَشَاء  وَلوَْ 

ولَ يتأخروا.  ﴾مَكَانتَِهِمْ   قيل: لأقعدنَّ أرجلهم فلم يتقدموا 

 
 في نسخة >ن<: السمع   730
 في نسخة >م<: الذوق، صح ه 731
 كلم في نسخة >ن< +:   732
فحيثما  في نسخة >ن<: قال: وفيه دليلٌ: أن  النطق الذي يكون من اللسان لً يكون لأنه لسان، ولكن للُّطف الذي يجعله الله في اللسان فينطقُ،   733

ان كلِ  ذي لسانّ لما له اللسان،  جعَل الله ذلك اللطف والمعنی في أيِ  جارحةٍ ما جعل نَطقت، ولو كان النطق لنفس اللسان لكان يجب أن ينطق لس
بشيء من فإذا لَ ينطق دل  أن ه للُّطف الذي جُعل فيه، وكذلك عملُ كلِ  جارحةٍ من السمع والبصر والذوق والشم وغيِر ذلك، اختص  كلم جارحةٍ  

 (8/534ذلك اللُّطف الذي جعل فيه لذلك. تَويلَت أهل السنة )
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 734
 أي: في الدنيا: -في نسخة >ن<   735
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   736
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   737
 في نسخة >ن< +: ولكن 738
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الَْلَْقِ ﴿:  739قوله تعالَ   في  نَ نْكِسْهُ  النون  ﴾وَمَنْ نُ عَمِ رهُْ  بفتح  والكسائي  عمرو  وأبو  عامر  ابن كثير ونَّفع وابن  قرأ   :

الفعل الثلَثي. وضم ها على  الكاف  الثانية وتَفيف  وتسكين    الأولَ 

هبين عن  والْرار  المفصل  غير  وعاصم  حزة  الكاف  740وقرأ  وكسر  الثانية  وفتح  الأولَ  النون  على   وتشديدها   بضم 

  التفعيل.

في   ﴾وَمَنْ نُ عَمِ رهُْ ﴿ الصبي  حالةَ  التي تشبه  الٰرم  نَّه إلَ حالةِ  صيرم عمرهَ  )مَن( يقول: مَن أطلنا  بكلمة  الشرط  على  جزمٌ 

الْسم والبِنية.  ،العلمضعفِ  ونقصان    والقوة 

أنه كذلك.﴾أفََلَ يَ عْقِلوُنَ ﴿قوله تعالَ:   وابن :  عنه،   قرأ نَّفع، وأبو جعفر،  ابن مجاهد  عن  ابن ذكوان  في رواية  عامر 

المغايبة بياء  والباقون  المخاطبة،   .741وسهلٌ ويعقوبٌ بتاء 

وهو كقوله:  المغايبة.  والباقون بياء  المخاطبة،  وقوله  [16/70 ]النحل،﴾  يرُدُّ إلَ أرْزَل العُمُر﴿قرأ حزة بتاء  خلقكم  ﴿، 

أطواراا ﴿وقوله:   ،الآية  [30/54]الروم،  ﴾  من ضعفٍ  في  [71/14]نوح،  ﴾  وقد خلقكم  رد  الإنسان  يقول: فمَن قدر على   ،

عينه ومسخ خلقه بِلبعث إلَ أول حاله، وقدر على طمس    .742كبَه إلَ أول حالهِ قدر على إعادته 

لهَُ ﴿:  743قوله تعالَ ينَبَغِي  وَمَا  الشِ عْرَ  عَلممْنَاهُ  يقول   ﴾وَمَا  يتلوه  : يقول: إن   744كما  مِا  مُمداا صلى الله عليه وسلم  عل مناه  الذي 

به ليس بشعرٍ عم ا تقو له بعضكم. عليكم    ويحاجُّكم 

 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 739
 في نسخة >ن< +: غير المفصل والْرار عن هبين 740
 د عنه، وسهلٌ ويعقوبٌ بتاء المخاطبة، والباقون بياء المغايبة.في نسخة >ن<: قرأ نَّفع، وأبو جعفر، وابن عامر في رواية ابن ذكوان عن ابن مجاه 741
 فمَن قدر على رد  الإنسان في كبَه إلَ أول حالهِ قدر على إعادته بِلبعث إلَ أول حاله، وقدر على طمس عينه ومسخ خلقهفي نسخة >ن< +:   742
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 743
 في نسخة >ن<: كما يقوله 744
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الآية    -  745لعنه الله -قال مقاتل: نزلت في عقبةَ بن أب معيطٍ   ا  ﴿قال: إن ما يقوله مُمد شعر، فأنزل الله هذه  وَمَ

لهَُ  الشبهة على   746وأن ﴾ينَبَغِي  لدخلت  أنه إنَّا يقدر على مثل هذا ذلك يقول الشعر، ولو كان شاعراا   747كثير من الناس في أمره 

نظمُ الكلَم صناعتهُ    .748لأنه شاعر 

القرآن إلً ذكر ذکرکَم الله به، وقيل: شرفٌ لكم لأنه بلسانكم.﴾إنْ هُوَ إِلًم ذِكْرٌ ﴿: 749قوله تعالَ      : أي: ما 

مُّبِينٌ ﴿:  750قوله تعالَ يقُرأ  ﴾وَقُ رآْنٌ  أي: وكتاب  إليه.:  تحتاجون  ما  حَيًّا ﴿ :751وقوله مُّبِيٌن  مَن كَانَ  أي: ﴾ليِنُذِرَ   :

القلب؛   حيم  الذي  ب[97]/ليخوِ ف من كان  به. قوله تعالَ  752أي: هو  الْكَافِريِنَ ﴿:  753ينَتفع  عَلَى  القَْوْلُ  أي: ﴾وَيَحِقم   :

عائشة وسئلت  الْكَافِريِنَ.  عَلَى  وعيدُ الله بِلعذاب  عنهوليتحقمق  الله  رسول الله   رضي  الشعر؟    صلى الله عليه وسلم: هل كان  من  بشيء  يتمثملُ 

إليه، ولَ يتمثل بشيء من الشعر إلً ببيت طرفة:  754فقالت أبغضَ الْديث  الشعر   : كان 

  755ستبدي لك الأيَم ما كنتَ جاهلَا                                       ويأتيك بِلأخبارِ من لَ تزوِ دِ 

فقال أبو بكرفجعل يقول:   بِلأخبار«،  عنه»ويأتيكَ مَن لَ تزوِ دْ  الله  يَ رسول الله صلى الله عليه وسلم، فقال:  : ليس رضي  هكذا 

ولً ينبغي لِ  .757«  756»إنّ لستُ بشاعرٍ 

يَ رَوْا ﴿:  758قوله تعالَ للعطف، ومعناه: أولَ يروا مع سائر ما رأوه  ﴾أوََلََْ  الإثبات، والواو  الألف للَستفهام، وهو بِعنى   :

أيَْدِينَا ﴿ا  من آيَتن لَٰمُْ مِما عَمِلَتْ  خَلَقْنَا  فيه أحد.﴾أَنَّم  به لَ يشاركنا  خَلقَْه منفردِين    ؛ أي: مِا تولمينا 

 
 لعنه الله: -في نسخة >ن<   745
 وأن :  -في نسخة >ن< 746
 إنَّا يقدر على مثل هذا ذلك، صح هفي نسخة >ن<: هذا الكلَم و في نسخة >م<:   747
 (3/584تفسير مقاتل ) 748
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 749
  : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   750
 في نسخة >ن< +: وقوله 751
 في نسخة >ن< +: الذي 752
 : وقوله تعالَ-نسخة >ن<  في   753
 فقالت: -في نسخة >ن<   754
  ويأتيك بِلأخبارِ من لَ تزو دِِ، صح ه<:  مفي نسخة > 755
 في نسخة >ن<: له 756
 (19/480، تفسير الطبَي )2496تفسير عبد الرزاق   757
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 758
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ا ﴿: 759قوله تعالَ   إبلَا وبقراا وغنماا.  ﴾أنَْ عَاما إيَها  ﴾فَ هُمْ لَٰاَ مَالِكُونَ ﴿:  بِلقهر بتسخيرنَّ  ما يشاؤون  مصر فِون على   :

أ قال:  لٰم، ولولً ذلك لما  وعظم أجسامها؛ كما  لقواها  ظهوره﴿طاقوها  على  * إلَ قوله:  ﴾لتستوا  له﴿:  ﴾  مُقْرنِِينَ   760وماكن ا 

  .[43/13  ]الزخرف،

لَٰمُْ ﴿:  761قوله تعالَ  ركَُوبُُّمْ ﴿: أي: لي منماها وسخمرنَّها.  ﴾وَذَلملنَْاهَا  :  ﴾ يَأْكُلوُنَ وَمِنْ هَا  ﴿  762: هو ما يركب منها ﴾فمَِنْ هَا 

فِيهَا مَنَافِعُ ﴿ من لْومها وشحومها. وزينةا ﴿من قوله:   ﴾وَلَٰمُْ  ودِ  ﴿ 763وقوله ،[16/8]النحل،    ﴾ولِتَركَبوُها  لَكُم مِ ن جُلُ وَجَعَلَ 

بُ يوُتاا تَسْتَخِفُّونَََّا  764الآية، [16/80]النحل،  ﴾  الْأنَْ عَامِ 
النعم وبِسطِ ﴾يَشْكُرُونَ أفََلَ ﴿: من ألبانَّا.  ﴾وَمَشَارِبُ ﴿  : لَالق هذه 

النعم بِلإخلَص والطاعة.  هذه 

الِلمِ آلِٰةَا﴾﴿وقوله تعالَ:   مِن دُونِ  في خلقنا.  وَاتَمَذُوا  ينُصَرُونَ﴾﴿: مع ما رأوه من آيَتنا  ؛ أي: يرجون نصرهم  لعََلمهُمْ 

يَسْتَطِيعُونَ نَصْرهَُمْ ﴿ أي: منعهم من العذاب. قطع لً  هو  منهم.﴾:  جُندٌ مُُّْضَرُونَ ﴿ رجائهم  لَٰمُْ  قيل: أي: والمشركون  ﴾وَهُمْ   :

جُندٌ مُُّْضَرُونَ في لٰا والذبِ  عنها.  للَصنام    التعص ب 

الِلمِ  ﴿بّم وتتبَمأَ منهم؛ كما قال: ذ ِ ؛ أي: لتشفع لٰم، فتك765  عند الْساب  ﴾مُُّْضَرُونَ ﴿وقال مجاهد:  مِن دُونِ  وَاتَمَذُوا 

بعِِبَادَتِهِمْ وَيَكُونوُنَ عَلَيهِْمْ ضِدًّا  آلِٰةَا  لَٰمُْ عِزًّا * كَلَم َۚ سَيَكْفُرُونَ   .  [82-19/81]مري،  ﴾  ل يَِكُونوُا 

الأصنام  ﴾وَهُمْ ﴿وقيل:   أي:  أي: للمشركين  ﴾لَٰمُْ ﴿؛  مُُّْضَرُونَ ﴿؛  أي:﴾جُندٌ  يوم    766هم معتقِدون ؛  أنَّم يعُِينونَّم 

  كأنَّم جندٌ لٰم.  767القيامة

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   759
 ﴾وماكن ا له﴿في نسخة >ن< +:  760
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 761
 في نسخة >ن< +: ومنها 762
 في نسخة >ن< +: وقوله 763
 الأية في نسخة >ن< +:  764
 (19/484تفسير الطبَي ) 765
 ، صح همعتقِدون في نسخة >ن<:  766
 يعُيِنونَّم يوم القيامة كأنَّم جندٌ لٰم.وقيل: وَهُمْ؛ أي: الأصنام لَٰمُْ؛ أي: للمشركين جُندٌ مُُّْضَروُنَ؛ أي: هم معتقِدون أنَّم   767
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الأ   769من دون الله تعالَ  أ[98]/  768وقيل: إن كل  مَن عبَد شيئاا  فعَبدَةُ  بِلْوق بِعبوده،  القيامة  وثان  فإن ه يؤمَر يوم 

جْيعاا؛ قال الله النار  إليها ثم يُحضرون  لٰم يُجمعون  جنداا  القيامة  حَصَبُ  ﴿تعالَ:   770يُجعلون يوم  الِل َِٰ  وَمَا تَ عْبُدُونَ مِنْ دُونِ  انِمكُمْ 

  .الًية  [21/۹۸]الأنبياء،  ﴾  جَهَنممٌَۜ 

المشركون  ﴾وَهُمْ ﴿وقيل:   أي:  أي﴾لَٰمُْ ﴿؛  لٰم  ﴾جُندٌ ﴿: للَصنام  771؛  الدنيا   متعصِ بون  يوم    ﴾مُُّْضَرُونَ ﴿في  النار 

 القيامة، لً ينفعهم فيها تعصُّبهم لٰا.

يَحزْنُكَ ﴿:  772قوله تعالَ وكاذب،﴾  قَ وْلُٰمُْ ﴿يَ مُمد    ﴾فَلَ  وكاهن  وساحر  إنك شاعر  الأذى   فيك:  وجوه  وسائر 

أي: إنَّ نعلم سرمهم وعلَني َتَهم، إضمارهَم﴾إِنَّم نَ عْلَمُ مَا يُسِرُّونَ وَمَا يُ عْلِنوُنَ ﴿ بِلقول. ذلك.وإظ :    هارهَم لك، وسنكافيهم على 

مِن نُّطفَْةٍ ﴿قوله تعالَ:   خَلَقْنَاهُ  أَنَّم  الِإنسَانُ  يَ رَ  ابن عباس﴾أوََلََْ  الله عنه : قال  بن كَلَدة  773رضي  : هو أب بن خلف 

النبيم  774لعنه الله تهبم   صلى الله عليه وسلم؛ أتى  حتى  الصمفاةَ  صمفَاة، فجعل لً ينتهي إلَ  على  بعظمٍ حائل ففتمه بين أصبعيه في يومٍ شديدِ الريح 

الذي لً شيء أشدُّ بلای منه، فقال له رسول الله البالِ  فقال: يَ مُمد، أتزعُم أن الله يحيي هذا وهو رميم كما ترى؟ وهو    به الريح، 

الآية:    : »نعم، ثم يُميتُك ثم يبعثك ثمصلى الله عليه وسلم الِإنسَانُ ﴿يدخلك نَّر جهنم«، فأنزل الله هذه  أنَّ : 775  ﴾أوََلََْ يَ رَ  الكافر  أولَ يعلمْ هذا 

من نطفة  خَصِيمٌ مُّبِينٌ ﴿خلقناه  هُوَ  ذلك﴾فَإِذَا  الموتى مُظهِْراا  في إحياء  جَدِلًا مَُُاجًّا  آل أمرهُ إلَ أن صار عاقلَا   :776.  

لنََا مَ ﴿:  777وقوله تعالَ لأمر البعث  ﴾ثَلَوَضَرَبَ  لنا شبهاا  خَلقَْهُ ﴿: بين   نسي﴾وَنَسِيَ  لَ   :  خَلقْه كيف كان، وأنه  أمر 

الآن هو  وقوله تعال778َيكن كما  فأُحيي.  مَواتاا  رمَِيمٌ ﴿ :779، وإنَّا كان  وَهِيَ  العِْظَامَ  مَنْ يُحيِْي  ا  ﴿ أي: بِليه.﴾:  قَالَ  هَ ي يُحيِْ قُلْ 

 
 هم معتقِدون أنَّم يعُيِنونَّم يوم القيامة ؛ أي:﴾جُندٌ مُُّْضَروُنَ ﴿؛ أي: للمشركين  ﴾لَٰمُْ ﴿؛ أي: الأصنام  ﴾وَهُمْ ﴿في نسخة ]ن[+:   768
 : تعالَ-في نسخة >ن<   769
 : الله-في نسخة >ن<   770
 ؛ أي﴾لَٰمُْ ﴿في نسخة >ن< +:  771
 : قوله تعالَ->ن<  في نسخة   772
 عنهما رضي الله: -في نسخة >ن<     773
 لعنه الله : -في نسخة >ن<   774
 (.3606(، المستدرك للحاكم )7/41(، زاد المسير لًبن الْوزي )19/486(، تفسير الطبَي )2/146تفسير عبد الرزاق ) 775
 مُظْهِراا ذلكفي نسخة >ن< +:  776
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 777
 وأنه لَ يكن كما هو الآنفي نسخة >ن< +:  778
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 779
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أوَملَ  وأوجدها، وإذا قدر على إيجادها ﴾مَرمةٍ المذِي أنَشَأهََا  قوله تعالَ : أي: خلقها  قٍ  ﴿ :780بداءا قدر على إعادتها.  خَلْ وَهُوَ بِكُل ِ 

الدلًلة على كمال﴾عَلِيمٌ  منه في  أبلغ  هو  هذا بِا  قرن  ثم  فقال: :  نَّرا ﴿ القدرة  الَأخْضَرِ  الشمجَرِ  لَكُم مِ نَ  جَعَلَ  أي: ﴾المذِي   :

أَ ﴿الرطب   الشجر  ﴾نتُم مِ نهُْ فَإِذَا  الرطوبةُ نَّراا فلَ رطوبةُ   ﴾توُقِدُونَ ﴿ 781؛ أي: من  الذي فيه  الشجر  ومن قدر على أن يجعل في 

الموتی. إحياء  الشجر، قدر على  النار تحرق    الشجر تطفئها ولً 

مثلَ السواك   ب[98]/: هُا شجرتان: 782رضي الله عنه قال ابن عباس المرخُ والعَفَار، فمَن أراد منهم النار قطع منهما 

نَّرٌ بإذن الله تعالَ   أنثى فيخرج منهما  العَفار وهي  وهو ذکر على  فيسحقُ المرخَ  الماء،  يقطر منها  وذلك قوله:  ،783وهي خضراءُ 

المت۪ي توُرُونٌَۜ ﴿﴿ النمارَ  انَْشَأتُْمْ شَ ٧١افََ راَيَْ تُمُ  نَ ﴿﴾، ءَانَْ تُمْ  امَْ نَحْنُ المُْنْشِؤُُ۫ ا    .[81-56/82  ]الواقعة،﴾  ٧٢جَرتََ هََّٓ

 .وقالوا: في كل شجر نَّرٌ إلً العنماب

والعَفَار المرخُ   .ومن مُثُل العرب: في كل شجرة نَّرٌ واستمجد 

المذِي  ﴿ فقال: 784ثم نبههم على ما هو أعظم من ذلك  أنَْ يََلُْقَ مِثْ لَهُم أوََليَْسَ  السممَاوَاتِ وَالَأرْضَ بقَِادِرٍ عَلَى  :  ﴾ خَلَقَ 

الأصغر. الأكبَ قدر على  للبعث بدءاا وإعادةا؛ أي: مَن قدر على  المنكرين  الََْلَمقُ  ﴿: 785قوله تعالَ   أي: أمثال هؤلًء  وَهُوَ  بَ لَى 

أنَْ  شَيْ ئاا  أَراَدَ  إذَِا  أمَْرهُُ  اَ  إنَّم  * فَ يَكُونُ العَْلِيمُ  لهَُ كُنْ  يَ قُولَ  أي:﴾  وقوله  :  شيء.  يتعبه  ولً  شيء  يعجزه  وقت لً  أسرع  في  يكونه 

المذِي بيَِدِهِ مَلَكُوتُ كُل ِ شَيْءٍ ﴿:  786تعالَ إليه هؤلًء﴾فَسُبْحَانَ  أضافه  الله عما  أي: نز هِوا  الذي بيده ملكوت   :  فهو  المشركون 

أي﴾وَإلِيَهِْ تُ رْجَعُونَ ﴿:  787فه. قوله تعالَكل ِ شيء؛ أي: هو مالك كل ِ شيء ومصر ِ  طاعاتكم  788:  على  : فيحاسبكم ويجازيكم 

لله رب العالمين ومعاصيكم. .789والْمد 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   780
 في نسخة >ن< +: أي: من الشجر 781
 عنهما رضي الله: -في نسخة >ن<   782
 (.7/29(، تفسير البغوي )2/146تفسير الثعلبي ) 783
 في نسخة >ن<: هذا 784
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   785
 ولً يتعبه شيء. وقوله تعالَفي نسخة >ن< +:  786
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   787
 أيفي نسخة >ن< +:  788
 والْمد لله رب العالمينفي نسخة >ن< +:  789
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 سورة الصافات

 

ه(537أبو حفص نجم الدين عمر النسفي )ت  
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 بسم الله الرحمن  الرحيم

 

الذي سَل م على    ﴾الرحيمِ ﴿الذي يجزي المحُسِنين،    ﴾الرمحنِ ﴿،  790المكر مين  الذي أقسَمَ بِلملَئكةِ المقربين  ﴾بسمِ اللهِ ﴿

 المرُسلين.

أنه قال: مَن قرأ سورةَ  791 عنه الله رضي روى أبُّ بن كعب ٍ  أعُطيَ عشرَ حسناتٍ بعِدَدِ    ﴾والص اف ات﴿، عن النبي صلى الله عليه وسلم 

أن ه مؤمنٌ بِلمرسلينوجنٍ ، وتَ بَاعَدَ   كل ِ شَيطانٍ  وشهِدَ له حافظاه  الش ياطين،   .792تْ عنهْ مردَةُ 

آيةا  وثَانون  اثنتان  آيةا، وقيل:  وثَانون  مئةٌ وإحدى  وهي  مكِ ي ةٌ،  السورة  في آيتين:  793وهذه  الًختلَفُ  وا  ﴿،  وَمَا كَانُ

ليَ َقُولوُنَ    .794﴾يَ عْبَدُونَ، وَإنِْ كَانَ 

ثَانّ مئةٍ   وستُّون كلمةا وكلماتها  مئةٌ وستةٌ وعشرون حرفاا 795واثنتان   . وحروفهُا ثلَثةُ آلًفٍ وثَانّ 

أن ه ذكر في السورة:  بآخر تلك  السورة  أوملِ هذه  ، وأقسَمَ في  ﴾أنَم اللهَ بيَِدِهِ مَلَكُوتُ كُل  شَيءٍ ﴿ختم تلك:   796وانتظامُ 

لً يُشبِهُه شيءٌ  أن ه إلهٌ واحدٌ  على  السورة    أو ل هذه 

إثباتِ  و  وفي  المشركين،  الس ورتين: أنَّ ما في مُُاجمةِ  الأو لين. أ[99]/انتظامُ  بقصصِ  الدين، والتمنبيهِ  والبعثِ يومَ   الر سِالةِ 

إلهٌ واحدٌ  أن الله  صَفًّا﴾: هو قسمٌ بِلملَئكةِ على   قوله تعالَ: ﴿وَالصمافماتِ 

 
 في نسخة >ن<: المكرممين؛ في نسخة >م<: صح ه 790
 : رضي الله عنه-في نسخة >ن<     791
 (8/138تفسير الثعلبي ) 792
 في نسخة >ن< +: آيةا  793
 ليََ قُولوُنَ، صح ه في نسخة >ن<:794
 كلمةا  :-في نسخة >ن<   795
 ذكر في، صح ه في نسخة >ن<:   796
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في قلوبِ أولئك الكفرةِ    798القسَم بّم: أن الله تعالَ: وجهُ  797وقال الإمامُ أبو منصورٍ رحه الله قد عَظمم شَأنَْ الملَئكة 

الًْمَْرُ  لقَُضِيَ  مَلَكاا  وَلوَْ انَْ زلَنَْا   
مَلَكٌٌۜ انُزْلَِ عَلَيهِْ  لوَْلًََّٓ  وَقَالوُا ﴿  قالوا:  اءَ    799وقال فرعون لعنه الله [،  6/8]الأنعام،    ﴾حتى  جََّٓ ﴿اوَْ 

َّٓئكَةُ  ئِكَةُ 43/53]الزخرف،  ﴾  مُقْتَرنِ۪ينَ   مَعَهُ المَْلََٰ المَْلَََّٰٓ عَلَيْ نَا  وقولٰم: ﴿لوَْلًََّٓ انُزْلَِ  أنَّم [25/21  ]الفرقان،﴾  [،  وما وصفَهُم اللهُ   ،

وَيَ فْعَلوُنَ مَا يُ ؤْمَرُونَ  امََرهَُمْ  مَّٓا   َ الِل َٰ مُكرمَون66/6]التحري،  ﴾  ﴿لًَ يَ عْصُونَ  وأنَّم ﴿عبادٌ  ﴿يُسَبِ حُونَ    ،[21/29  ]الأنبياء،﴾  [، 

لذلك في قلوبّم 801،  فلذلك أقسَمَ الله[21/20،  ]الأنبياء﴾  800الميْلَ وَالن مهَارَ لًَ يَ فْتُروُنَ     .802بّم تقريراا 

رضي الله عنهم وابن عباسٍ  والت الياتُ كلُّهمُ الملَئكةُ 803وقال ابن مسعودٍ  والز اجراتُ  الص اف اتُ  وكذا قال مجاهدٌ  804:   ،

  .805والسُّدِ يُّ وجْاعةٌ 

الصملوات  ﴾﴿وَالصمافماتِ  في  السمماواتِ  م صافُّون في  القَسَم، وسُم ِيتْ بّا لأنَّم بوِاوِ     خُفِضَ 

إذا نزلَتْ للوحيِ وغيره الٰواءِ  في  أجْنِحَتَها  ا تصُفُّ   .وقيل: لأنَّ 

زَجْراا ﴿:   806قوله تعالَ النمازلًت بِا هو زَجَرٌ للخلْقِ عنِ المعاصي.  ﴾فَالزماجِراَتِ  : القارِئاتِ  807: أي﴾فَالتماليَِاتِ ذِكْراا ﴿: 

بعضٍ. يبتنَ بعضُها على  ا في صفاتِ جْاعةٍ واحدةٍ  أنَّ  مِن اِلله، والوصلُ بِلفاءِ يدلُّ على  ذِكراا؛ أي: وَحْياا  الرُّسُل   على 

ذِكْراا ﴿ومعنى     ذِ ﴿كمعنى  ﴾  فَالتماليَِاتِ  نُذْراا   كْرااِۙ، فَالمُْلقِْيَاتِ  اوَْ  والْمعُ  1-77/5]المرسلَت،  ﴾  عُذْراا   ،]

منهم م طوائفُ، كلُّ طائفةٍ  لما أنَّ  تاليِاتٌ. 808بِلألفِ والت اءِ  زاجِراتٌ  صاف اتٌ  تالية؛ والْمع   صافة، زاجرة، 

جْلةا. الأنعام    وقيل: صاف اتٌ بِلن زول بسورة 

 
 رحه الله :-في نسخة >ن<     797
 تعالَ في نسخة >م< +:  798
 في نسخة >م< +: لعنه الله 799
 ، صح ه﴾لًَ ي فَْتُروُنَ ﴿ في نسخة >م<: 800
 في نسخة >م< +: الله 801
 (8/544للماتريدي )تَويلَت أهل السنة   802
 في نسخة >م< +: رضي الله عنهم 803
 (.10/3204(، وتفسير ابن اب حاتم )2503تفسير عبد الرزاق ) 804
 (.494-19/492تفسير الطبَي ) 805
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   806
 : أي-في نسخة >ن<   807
 : منهم-في نسخة >ن<     808
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لتِأكيد ال فيها  ذكراا ﴿وصف، ووالمصادرُ  لتنزيل  ﴾الت اليات   بِلذ كِرِ لتِتمفِقَ الفواصِلُ، وهوَ كقولِ الشاعر:  قيل: أي: تِلَوَةا 

انقِطاعاا ح ألَ يحزْنُك أن    قدْ تباينَتِ  قيسٍ                        وتغلِبَ    809بال 

 .810أي: تبَاينُا 

أي: كتابِا وقرآنَّا ﴾ذكراا ﴿وقيل:   ،.  

السماء.   في  الذي نُسِخ منه القرآن   وقيل: الذكرُ هو 

السحابَ سَوْقاا   ﴾فالز اجِرات﴿وقيل:  التي تزجُرُ   هي 

صَفًّا ﴿وقال قتادة:   زَجْراا ﴿الملَئكة صفوفاا في الس ماء،    ﴾وَالصمافماتِ  التي زجر الله بّا عباده  ﴾فَالزماجِراَتِ  هي الكتاب   :

ذِكْ  فَالتماليَِاتِ  فيه وذكر ما بقيعن معاصيه،  نحن  وذكر ما  ما مضى  ذكر  تتلوا  آيَت القرآن  يعنَ  ه    811راا:  اللهُ عن زَجَرَ  قال: ما 

ذِكْراا ﴿بِلقرآن،   الأمم الس الفِةِ ﴾  فَالتماليَِاتِ  القرآنِ من أخبارِ   .812قال: ما يتُلى في 

إلَِٰكَُمْ لوََاحِدٌ ﴿:  813قوله تعالَ أقسَمَ على هذا ﴾إنِم   :.  

زَجْراا ﴿:  الْسنوقال   معاصيه  ﴾فَالزماجِراَتِ  عن  بّا عبادَه  اللهُ  زَجَر  التي  الكتابِ  آيُ  هي  ذِكْراا ﴿:  يعنَ:   ﴾فَالتماليَِاتِ 

تتَلو ذِكْر ما مضى، وذِكْر ما نحن فيه، وذِكْر ما بقَِي  .814آيَت القرآن 

 
(، والطبقات فحول الشعراء 2/37(، مجاز القرآن لًب عبيدة )31لكلَب كما في ديوانه )ص:البيت لعمير بن شييم القطامي يمدح زفر بن الْرث ا 809

تفسير الطبَي )2/538لًبن سلَم )  (.7/23، روح المعانّ )504(، والأزمنة والأمكنة للمرزوقي ص:  17/480(، 
 اينَتِ انقِطاعاا، أي: تبَاينُا.في نسخة >ن< +: وهوَ كقولِ الشاعر: ألَ يْحزنُك أن  جِبال قيسٍ وتغلِبَ قدْ تب 810
: هي الكتاب التي زجر الله بّا عباده عن معاصيه، فاَلتماليِاَتِ ذكِْراا: يعنَ آيَت القرآن تتلوا ذكر ما مضى وذكر ما نحن فيه -في نسخة >ن<  811

 وذكر ما بقي
تفسير ابن أب حاتم )495-493/  19تفسير الطبَي ) 812  ،)10/3204.) 
 : قوله تعالَ->ن<  في نسخة     813
قوله تعالَ: إنِم إلَِٰكَُمْ لوَاَحِدٌ:   .في نسخة >ن<: قال: ما زَجَرَ اللهُ عنه بِلقرآن، فاَلتماليِاَتِ ذكِْراا قال: ما يتُلى في القرآنِ من أخبارِ الأمم الس الفِةِ  814

زَجَر اللهُ بّا عبادَه عن معاصيه فاَلتماليِاَتِ ذكِْراا يعنَ: آيَت القرآن تتَلو ذكِْر ما   أقسَمَ على هذا. وقال الْسن: فاَلزماجِراَتِ زَجْراا: هي آيُ الكتابِ التي
 مضى، وذكِْر ما نحن فيه، وذكِْر ما بقَِي.
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صَفًّا ﴿وقيل:   الس ماء،:  ﴾وَالصمافماتِ  في  صفوفاا  اصطفُّوا    815الملَئكة  إذا  المؤمنين  للص لَة    ب[99]/جْاعاتُ 

زَجْراا ﴿ قال الله﴾فَالزماجِراَتِ  في معنىا واحدٍ،  الزمجْرة والصميْحَة  القرآن، فإن   بتِلَوَة  الأصواتِ  الر افِعاتُ  زَجْرَةٌ  ﴿تعالَ:    816:  هِيَ  اَ  فَإِنَّم

وقال: 37/19]الصافات،  ﴾  وَاحِدَةٌ   .817[36/53]يس،  ﴾  حَةا وَاحِدَةا إنِْ كَانَتْ إلً  صَيْ ﴿[. 

تعالَ قال الله  الغزُاةِ،  صفوفُ  صَفاًّ ﴿:  818وقيل: هي  ف۪ي سَب۪يلِه۪  المذ۪ينَ يُ قَاتلِوُنَ  يُحِبُّ   َ الِل َٰ [،  61/4]الصف،  ﴾  انِم 

زَجْراا ﴿ خيولَٰم، ﴾فَالزماجِراَتِ  ذِكْراا ﴿:   : التكبيَر.819: أي﴾فَالتماليَِاتِ 

إلَِٰكَُمْ لوََاحِدٌ ﴿وقوله تعالَ:   المقُسَمُ عليه﴾إنِم   :.  

وَالَأرْضِ ﴿: 820وقوله تعالَ   السممَاوَاتِ  نعتٌ له. ﴾رَبُّ  هُمَا ﴿:  بَ يْ ن َ جْعٌ؛ لأنَّ  و ثُنَِ     ﴾وَمَا  والأرضَ  ا  السماواتُ  جنسٌ 

فهما جنسان  .821جنسٌ، 

المَْشَارقِِ ﴿:  822وقوله تعالَ أي: ومالِكُ مطالعِ الشممْسِ ﴾وَرَبُّ  لٰا، وقال في   في كل  يومٍ من أيَ م السمنَةِ   823:  والمدَُبمر 

المَْغرْبَِيْنَِۚ ﴿: 824آية أخرى وَرَبُّ  المَْشْرقَِيْنِ  وأراد مشرقَِ [55/17]الرحن، ﴾  رَبُّ  ومَغرْبَِ يهْما  ،  ومشْرقَِ الصميْف  وقال في    .الشِ تَاءِ 

والمغربِ ﴿آية أخرى:   المشرقِ  واحدةٌ [26/28]الشعراء،  ﴾  وربُّ  الْهةَ، والْهةُ  لأن ه أراد به  الآية؛  .  ،  في هذه  المغاربَ  ولَ يذكُْرِ 

المغارب؛ لأنَّ المطالِعُ دالمةٌ على  قبلَها وبعدَها، وكانتِ  قدْرِ الآيَتِ  مع حذفِها على مُشاكلَة  وخروجِها  ا تطلُْعُ  لطول الآية بِذكِْرها، 

المت بغرُوبّا بعدَ الغرُوب، والمصالِحُ  بطلُوعها أكثرُ مِنَ المصالِح   .825علِ قة 

 
 صح ه  الملَئكة صفوفاا في الس ماء،  في نسخة >م<: 815
 : الله-في نسخة >ن<   816
 احِدَةا{:  وقال: }إنِْ كَانَتْ إلً  صَيْحَةا وَ -في نسخة >ن<   817
 : الله-في نسخة >ن<   818
 أي  في نسخة >ن< +:   819
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 820
 في نسخة >ن<: جنسان، صح ه 821
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 822
 في نسخة >ن< +: الشمس 823
 أخرى :-في نسخة >ن< 824
 .بعدَ الغرُوب، والمصالِحُ المتعل قِة بطلُوعها أكثرُ مِنَ المصالِح بغرُوبّا: وكانتِ المطالِعُ دالمةٌ على المغارب؛ لأنَّا تطْلُعُ  -في نسخة >ن<     825
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اا وَاحِدااَۚ ﴿وقال مقاتلٌ: إن  كُفارَ مكة قالوا:   الَٰٰ الًَْٰلِٰةََ  فأقْسَم الله38/5]ص، ﴾  اَجَعَلَ  الإلهَ واحدٌ  [،   .826على أن 

ثلَثَ مئة وستون ولنا  بَوائجِنا  إلهٌ واحدٌ  قالوا: كيف يقومُ  المشركين  لَ وقيل: إن  فأقْسَمَ اُلله    827يقُمْنَ   إلٰاا  بَوائجِنا 

وقاضي حوائجِهم  828تعالَ والأرضِ  السمماوات  أن إلٰهََمْ وإلهَ مَنْ في   .830واحدٌ   829على 

الدُّنْ يَا ﴿:  831قوله تعالَ التي﴾إِنَّم زيَ منما السممَاء  الأدنَّ، أي: الأقربُ، وهي  الَ  : هي تَنيثُ  :  832تلِينا وتدنو من ا. قوله تع

الْكَوَاكِبِ ﴿ والمفصل :﴾بزِيِنَةٍ  وخلف  عامر  وابن  وسهل ويعقوب  عمرو  وأبو  ونَّفع وجعفر  ابنُ كثيٍر  الْكَوَاكِبِ ﴿  قرأ  :  ﴾ بزِيِنَةٍ 

بِلكواكب. القائمة   مضافة؛ أي؛ بزينة 

في رواية وحزة:    833وقرأ عاصمٌ  البدل وقرأ عاصم في روا   ﴾الْكَوَاكِبَ ﴿منونةا    ﴾بزِيِنَةٍ ﴿حفص  على  أب بكر  خفضا  ية 

و  ﴾الكواكبَ ﴿منونة    ﴾بزينةٍ ﴿  834وح اد الت زييِن،  بِعنى  مصدرٌ  الز ينَة  أن  على  مفعولٌ بوقوعِ   ﴾الْكَوَاكِبَ ﴿نصباا  لأنه  نصبٌ؛ 

 .836عليه  835التزيين

أي: وحفِظناها ﴾وحفظاا ﴿ حفظاا؛   :  وقيل: وجعلناها  قال:    أ[100]/حفظاا.  للشياطين ﴿كما  رُجوماا  ﴾  وجعلناها 

 [.67/5]الملك،  

 
تفسير الثعلبي )3/591تفسير مقاتل ) 826  ،)8/139.) 
 في نسخة >ن< +: لً يقمْن 827
 : تعالَ-في نسخة >ن<   828
 في نسخة >م<: وقاضي حوائجِهم، صح ه.   829
 (.32/357)(، تفسير الرازي  6/370تفسير الماوردي ) 830
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 831
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   832
 : مضافة؛ أي؛ بزينة القائمة بِلكواكب.﴾بزِيِنةٍَ الْكَواَكِبِ ﴿  : والمفصل-في نسخة >ن<   833

 في نسخة >ن< +: وح اد 834
 في نسخة >م<: التزيين، صح ه 835
عمرو وسهل ويعقوب وابن عامر وخلف والمفصل عن عاصم في رواية حفص وحزة }بزِيِنةٍَ{  في نسخة >ن<: قرأ ابن كثير ونَّفع وأبو جعفر وأبو   836

على البدل وقرأ عاصم في رواية أب بكر وح اد }بزينةٍ{ منونة }الكواكبَ{ نصباا على أن الز ينةَ مصدرٌ  بِعنى الت زيينِ،  منونةا }الْكَواَكِبَ{ خفضا 
 (547-546وقوعِ التزيين عليه. السبعة )ص:  و}الْكَواَكِبَ{ نصبٌ؛ لأنه مفعولٌ ب
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مماردٍِ 837قوله تعالَ والإفسا ﴾: ﴿مِ ن كُل ِ شَيْطَانٍ  في الفساد  أي: مُتناهٍ  ،  د.  :  عن كل خيٍر؛ كالأمرَدِ وقيل: أي: متجر دٍِ 

أي: المتجر دِ المرَدْاء؛  موالش جرة   .838الأوراقِ ن ة 

وعاصم﴾لً يَسمممعُونَ ﴿ والكسائي  قرأ حزة  ل    839:  المزممِ  في  السين كما  في  التاءُ  أدُغِمت  بِلتشديد أي: لً يتسممعون، 

بِلإصغاء أي: لً يتعرمضون للسماع   840 .والمدمث رِ، 

في قوله  ارتفعَ؛ كما  حُذِف الناصبُ  فلما  لئلَم يسمَعوا،  السمماع، ومعناه:  الباقون بِلتخفيف من  لْ  ﴿:  841تعالَوقرأ  قُ

اعَْبُدُ افََ غَيْرَ   تََمُْرَُّٓونّ َّ۪ٓ  أعبُدَ، وقال:  39/64]الزمر،  ﴾  الِل َِٰ  أن  أي:  بهِِ ﴿[،  لً يُ ؤْمِنوُنَ  المُْجْرمِِيَن.  قُ لوُبِ  في  سَلَكْنَاهُ  ﴾  كَذَلِكَ 

أي: لئلَ  يؤمنوا به[26/200]الشعراء،    ،842. 

الأعَْلَى﴿ :843قوله تعالَ المَْلِإ  ووح د  ﴾إِلََ  أي: الملَئكة،  لفظ  ﴾الأعَْلَى﴿:  لظاهر  فُ   ، كما ﴾المَْلإِ ﴿:  السملَ يقال: 

  الصمالِح 

معاذ أبو  إليه844وقال  )استمعتُ  بِعنى:  قولكَ(  إلَ  )سمعتُ  من    (:  الرماجِْة  بِلكواكبِ  السمماءَ  حفِظنْا  يقول: إنَّ 

من ملَئكة السماء  846أن  845الشياطين لسماعِ الوحي  والتاليات  847يتعرمضوا  زجراا،  الوحيِ    848الذين هم الز اجرات  ذكراا في إنزالِ 

الرسلِ، ونَحْسُره عن تغييرهم ن  ﴿: لً يَسمممعُونَ.  849: أي: يُ رمَْون بنُجوم الرُجوم، عطفٌ على قوله﴾وَيُ قْذَفوُنَ ﴿قوله تعالَ:    .على  مِ

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   837
 الأوراقِ.عن  ه  للتُجر دِ في نسخة >ن<:838

ءُ في  في نسخة >ن<: لً يَسمممعوُنَ: قرأ حزة والكسائي وخلف عن عاصم في رواية حفص والمفصل بِلتشديد، أي: }لً يتسممعون{، أدُغِمت التا  839
ث رِ، أي: لً يتعرمضون للسماع بِلإصغاء.السين كما في    المزممِ ل والمدم

 .في نسخة >م<: والإصغاء  840
 تعالَ في نسخة >ن<: 841
 في نسخة >ن< +: أي: لئلَ  يؤمنوا به 842
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   843
  ه(.211هو الفضل بن خالد، أبو معاذ النحوي المروزي مولَ بِهلة المتوفى )844
 من الشياطين في نسخة >ن< +: 845
 في نسخة >م<: أي 846
 السماء  في نسخة >ن< +:  847
 في نسخة >ن< +: فالتاليات، صح ه     848
 في نسخة >ن<: على قوله، صح ه 849
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جَانِبٍ  أي: ﴾كُل ِ  قوله تعالَ:  السماء.  قوله تعال850َمن جوانب  وإبعاداا.  أي: طرداا  دُحُوراا:  :  ﴾ وَلَٰمُْ عَذَابٌ وَاصِبٌ ﴿:  851: 

لإفساد طمَعاا  الغَيْب كالأنبياء؛  وإيهامِهم إيَمهم أنَّم يعلمون  لكُفْرهِم وإضلَلِٰم الن اس  الآخرة؛   .  الن ُّبُ ومات 852أي: دائمٌ في 

من كلَمهم بسرعةٍ ﴾مَنْ خَطِفَ الََْطفَْةَ إِلًم  ﴿  قوله تعالَ: السَلبَة، ومعناه: أخذ شيئاا  للغَفلَة  : أي: سَلَبَ    .طالباا 

أنه يحفظهُ عنهم، لكنه فقد ذكر  ليس في حق  الوحي،  أخَرَ   وقيل: هذا الًختطافُ  في تسمُّعهمْ كلَمَ الملَئكة في أشياءَ 

من ذلك رُجِْوا  شيئاا  فإذا أخَذوا  الوحيِ،  فذلك قولهُ تعالَسوى  ثاقِبٌ ﴿  :853،  ؛ أي: نجمٌ 854أي: لْقه شهاب ﴾فأتبْعَه شِهابٌ 

ثابتةٌ   855أي: مضيءٌ، وقيل: نَّفذٌ، والث ُّقُوب: الت وق دُ، مِن بِب دَخَل. وقيل: نُجومُ الرُّجومِ   ﴾ثاقِبٌ ﴿راجمٌ.   غيُر نجومِ الز يِنةِ، تلك 

 مُتَشَتِ تَةٌ.  وهذه سائرةٌَ 

رقيقَهم الشمعبيُّ:  856وقال أنعامَهم ويعُتِقون  جعَلَ الناسُ يُسيِ بون  قُذِف بّا  لَ يُ قْذَف بِلنُّجوم حتى بعُِث مُمد صلى الله عليه وسلم، فلما 

قد عمِيَ،   وكان  عبدَ يَليِلَ الث  قَفي  فأتوا  القيامةُ،  رقيقَهم، قال: ولَ؟َ   ب[100]/يظنُّون أنَّا  أنعامَهمْ وأعتَقوا  له: قد سيمبوا  فقالوا 

فإنْ كانت اا    857قالوا: إن النجوم تهافَتُ من السماء، فقال لٰم: لً تعجَلوا،  الساعة، وإنْ كانت نجوم النجوم تعُرَف فهي عندَ قيامِ 

هيَ نجومٌ لً تعُرَفُ، قال: فم فإذا  حَدَثَ، فنظرَوا  إلً يسيراا حتى أتاهم النبي صلى الله عليه وسلملً تعُرَف فهو أمرٌ   . 858ا مكَثوا 

فْتِهِمْ ﴿:  859وقوله تعالَ المشركين﴾فَاسْت َ أي: فاسألِ  أمَْ ﴿يَ مُمد:   860:  ا  أَشَدُّ خَلقْا أي: من الأمم   ؛﴾نْ خَلَقْنَا مَ  أهَُمْ 

م   أنَّ  أجابوكَ  فإن  وأولًداا،  أموالًا  وأكثرَ  قومةا،  منكم  أشدم  ال ذين كانوا  فقل لٰمالماضية  مِ ن سَلَفَ  خَلَقْنَاهُم﴿  :أشدُّ  أي:   ﴾إِنَّم 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   850
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   851
 في نسخة >ن<: في الإفساد 852
 في نسخة >ن< +: وذلك قولهُ تعالَ   853
 شهاب :-في نسخة >ن<   854
 في نسخة >ن<: النجوم، صح ه   855
 وقال  :-في نسخة >ن< 856
 في نسخة >ن<: كان 857
 (.2/241(، دلًئل النبوة للبيهقي )8/672(، فتح الباري لًبن حجر )10/12المبعث لأب داود، تفسير القرطبي ) 858
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 859
 في نسخة >ن<: المشركين، صح ه   860
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زِبٍ ﴿جْيعهم   861خلقنا  خَلقَ أصلَهم منه ﴾مِ ن طِيٍن لً  خَلَقَهم   -وهو آدمُ  -: أي: لًزقٍ بِِليد، والفعلُ من بِب دَخَل، يعنَ:  ثمم 

هم أشدم منهم   م يُ عْجِزوننَ وأنَّ خالقُ جْيعِهم، وموجدُهم من العدَمِ؟، وكيفَ توهُموا لشدمتِهم عند أنفسِهم أنَّ  862منه، فكيفَ صاروا 

ممنْ خَلَقْنَا ﴿وقيل:  وما   ﴾أمَ  والأرض  والسماوات  والش ياطيِن  الملَئكةِ  وهو كقوله:   مِن  أم ﴿بينهما،  ءأنتم أشد  خلقاا 

الناس﴿الآيَت، وقال: [  79/27]النازعات،  ﴾  السماء أكبَ من خلق  والأرض  السماوات  وذكُِر  [40/57]غافر،  ﴾  ولََلْقُ   ،

قدَرْنَّ على خلقِ ما هو أشدُّ منهم، فنحن نقدِرُ  بكلمةِ )مَ  ن( لأن ه جْعَ بيَن ما يعقِلُ وبيَن ما لً يعقِلُ، فغلمب ما يعقِلُ. يقول: فإذا 

بعدَ    .موتِهم على إعادتِهم 

الأشدميْن، وسُم ِيَ به لشدمةِ بطْشِه،    .863واسمهُ كَلَدَةُ بنُ أسيدٍ وقال مقاتلٌ: نزلتْ في أب 

اسمه أُبُّ بنُ أسيدٍ   .864وقال مُمد بن إسحاق: 

وَيَسْخَرُونَ ﴿:  865قوله تعالَ وخلفٌ ﴾بَلْ عَجِبْتَ  التاء، والباقون  866: قرأ حزةُ والكسائيُّ  للنبي   بضمِ   خطابِا  بفتحِها 

 .867 صلى الله عليه وسلم

لنِفْيِ ما مضى وإثباتِ ما بعدَه، أي: ليست بّم ﴾بَلْ ﴿ م يفوتوننَ، لكن ألِفوا  :  م يتوهُمون على أنَّ  أنَّ  على  هذه الْرُأْةَُ 

عن الت دبُّرِ، فهم لذلك على جهلٍ، أنت يَ مُممدُ تعجَبُ منهم وهم يَسْخَرون منك إذْ تدع وهم  شِركَْهُم، وقلمدوا أسلَفهَم، وأعرَضوا 

بعدَ الموتِ. بِلله وبِلرُّسل والبعث    إلَ الإيمان 

الضم  ه    868مِ  إخبارٌ مِن اِلله تعالَ عن نفْسِه، وهو مجازٌ عن الإنكارِ وقراءةُ  فإن ولً تَوز حقيقتهُ على الله تعالَ،  والكراهيةِ، 

الوهْمِ، لكنْ مَن ظهََرَ له ذلك  قبيحٌ في نفسِه    -لظهورِ ما لَ يكنْ في  فأريد به ذلكَ هاهنا   -وهو    .كرهَِه وأنكرهَ، 

 
 أي: خلقنافي نسخة >ن< +:  861
 ثمم خَلقََهم منه، فكيفَ صاروا هم أشدم منهم  -في نسخة >ن< +: وهو آدمُ   862
 (3/603تفسير مقاتل ) 863
(، حاشية البيضاوي  4/364(، زاد المسير لًبن الْوزي )5/41في نسخة >ن< +: وقال مُمد بن إسحاق: اسمه أُبُّ بنُ أسيدٍ، تفسير الماوردي ) 864
(8/361.) 
 : قوله تعالَ-<  في نسخة >ن 865
 في نسخة >ن< +: وخلف 866
 (2/356، النشر لًبن الْزري )547السبعة: ص:   867
 في نسخة >ن< +: وقراءةُ الضممِ  إخبارٌ مِن اِلله تعالَ عن نفْسِه، وهو مجازٌ عن الإنكارِ  868
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من الشيء إذا كبَ عنده وعظم وقال قُطرُْبٌ: أي: كبََُ عندي منا أنَّا تعجب  الواحد   .869وعظُمَ. فإن 

ذكُِ رُوا لً يَذكُْرُونَ ﴿قوله تعالَ:   من طيٍن لًزبٍ. وقيل: 870؛ أي: وُعِظوا لً يتمعِظون﴾وَإذَِا  م خُلقوا  . وقيل: إذا ذكُِروا أنَّ 

القيامة. وقيل: اذكروا   وقيل: ما   .الماضين أ[101]/  871أي: ذكُ روا ما أحل  الله بِلمكذِ بين أنعْم الله به عليهم    872يعاقبون به في  ما 

 وألزْمَهم شُكرهَ.

ولً يحفظونَّا ﴾لً يَذكُْرُونَ ﴿:  873وقوله تعالَ عن ذلك كأنَّم لً يذكُرونَّا  أي: أعرضوا  آيةَا ﴿.  874:  رأَوَْا  : أي: ﴾وَإذَِا 

قاله  ﴾يَسْتَسْخِرُونَ ﴿مُعجزةا   بّا.  أي: يَسْخرون  قيل:  وجْاعةٌ :  عبيدَةَ  ويقَِن 875قطربٌ وأبو  واستعجلَ،  وهو كقولِٰم: عجِلَ   ،

ونَكِرَ واستنكرَ   واستيقنَ، 

فلَنَّا، واستحمقتهُ.   وقيل: أي: يعدُّونَّا سُخْريِةَا؛ كقولك: استحسنتُ كذا، واستقبحتُ كذا، واستجهلتُ 

التمم بذلكَ  بّا، يريدُون  السُّخْريِ ة  إلَ  الناس  الضمع ف ة.وقيل: أي: يدعون  على  اَٰيةَا يُ عْرضُِوا  ﴿قال تعالَ:   ويهَ  يَ رَوْا  وَانِْ 

   .[54/2]القمر،    ﴾وَيَ قُولوُا سِحْرٌ مُسْتَمِرٌّ 

مُّبِينٌ ﴿:  876وقولهُ تعالَ   إنِْ هَذَا إِلًم سِحْرٌ  وكَُنما تُ راَبِا  ﴿: أي: وما هذا إلً تَييلٌ ظاهرٌ.  ﴾وَقَالوُا  اأئَِذَا مِتْ نَا  :  ﴾ وَعِظَاما

لمََبْ عُوثوُنَ ﴿أي: رميماا   منكم. قوله تعالَ  ﴾أئَنِما  يسخرون بّذا أيضاا  الأوَملوُنَ ﴿:  877:  والواوُ  ﴾878أوََآبَِؤُنََّ  الألفُ للَستفهامِ،   :

نُ بْ عَث أنحنُ وآبِؤُنَّ  وقيل: تقديرهُ:  أيضا؟  آبِؤُنَّ يبُعثون  أوَ  أحدُهُا:  مِن وجهين:  تبُعَثون﴾عَمْ قُلْ ن َ ﴿ للعطفِ، ورفعُه    وَأنَتُمْ ﴿  : 

 
 : فإن الواحد منا أنَّا تعجب من الشيء إذا كبَ عنده وعظم-في نسخة >ن<   869
  >ن<: وقوله تعالَ: وَإذَِا ذكُ رِوُا: أي: وإذا وُعِظوا لً يَذْكُروُنَ؛ أي: لً يتمعِظون.في نسخة   870
 في نسخة >م< + >ن<: المكذبين، صح ه 871
 صح هأذكروا،   في نسخة >م<:872
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 873
 في نسخة >ن< +: ولً يحفظونَّا 874
 (19/515(، تفسير الطبَي )2510عبد الرزاق )(، تفسير  2/167مجاز القرآن لأب عبيدة ) 875
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 876
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   877
 في نسخة >ن<: الأوَملوُنَ، صح ه    878
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للحالِ.  ﴾دَاخِرُونَ  والواوُ  صاغِرون،  أذَِلً ءُ  أي:  وَاحِدَةٌ ﴿؛  زَجْرةٌَ  هِيَ  اَ  النفخةُ  ﴾فَإِنَّم هي  الْسن:  قال  واحدةٌ،  صَيْحةٌ  قيل:   :

هُمْ ﴿.  879الثانيةُ    .الأهوال: إلَ ما يرونه مِن ﴾ينَظرُُونَ ﴿أي: من قبورهم    880ينتظرون قيام  ﴾فَإِذَا 

الدِ ينِ ﴿:  881وقوله تعالَ وَيْ لَنَا هَذَا يَ وْمُ  يََ  وقيل: يومُ ﴾وَقَالوُا  الْزاء،  وقيل: يومُ  882: أي: يومُ  .   883الْسابُ.  القضاءِ

الْق  .وقيل: أي: يومُ ينفَعُ الدمينُ 

المذِي كُنتُمْ بهِِ تُكَذِ بوُنَ ﴿ :884وقوله تعالَ يَ وْمُ الفَْصْلِ  لبعضٍ. :  885﴾هَذَا   قيل: هو قولُ بعضِهم 

لٰم:  هو قول الملَئكة  فإن ه فصلُ الَصومة886  ﴾هَذَا يَ وْمُ الفَْصْلِ ﴿وقال الكلبيُّ:    .. قيل: أي: القضاءِ، 

القضاءُ  فأم ا  الَصومةُ،  فتنفصِلُ به  الذي ينفُذُ  الْق؛ لأنه هو  فيُردَُّ ولً يقعُ به الفصلُ. وقيل: هو القضاء   بغير حق 

الطريقين.وقيل: هو  في  الفريقين  بين  التمييز   يوم 

الأحب ةِ والأقاربِ بعضِهم من بعضٍ  الفصل، أي: يوم تفريق  الأجزيةِ والأمكنةِ. وقيل: هو يوم   بِختلَفِ 

المذِينَ ظلََمُوا ﴿:  887قوله تعالَ الذين كفروا، وقال تعالَ﴾احْشُرُوا  اجْعَوا  أي: يقالُ للملَئكة:  م ﴿: 888:  الشرك لظل إن 

غير موضعها.  [:  31/13]لقمان،    ﴾عظيم وضعُ العبادة  أي: قُ رَنَّءَهم، وقيل: أي: أصنافهَم، فإنَّم على  ﴾وَأَزْوَاجَهُمْ ﴿وهو   :

الِلمِ ﴿طرقٍ:   يَ عْبُدُونَ * مِن دُونِ  مِن الأصنام﴾وَمَا كَانوُا   :.  

قال تعالَ:﴾وَأَزْوَاجَهُمْ ﴿وقيل:  أي: قرُنَّءَهم من الش ياطين،  لَٰمُْ  ،  فَ زيَ منوُا  ءَ  لَٰمُْ قُ رَنَََّّٓ ،  [ 41/25]فصلت،  ﴾  ﴿وَقَ يمضْنَا 

فَ هُوَ لهَُ قرَي۪نٌ 889وقال تعالَ لهَُ شَيْطَانَّا   [43/36]الزخرف،  ﴾  : ﴿نُ قَيِ ضْ 

 
 (2/214(، تفسير ابن فورك )5/42تفسير الماوردي ) 879
 : ينتظرون قيام-في نسخة >ن<   880
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 881
 :  يومُ -في نسخة >ن<   882
 :  يومُ -في نسخة >ن<     883
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   884
بوُنَ ﴿في نسخة >ن<:     885  ﴾، صح هتكَُذِ 
 في نسخة >ن< +: قيل: هو قولُ بعضِهم لبعضٍ. وقال الكلبيُّ: هو قول الملَئكة لٰم: هَذَا ي وَْمُ الْفَصْلِ. 886
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 887
 : تعالَ-في نسخة >ن<   888
 : تعالَ-في نسخة >ن<   889
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 [/ب101]/

الْسن﴾أزواجَهم﴿وقيل:   قول  وهو  أي: زوجاتِهم،  وهو  890؛  ومنافقةٍ،  ومنافقٍ  وكافرةٍ  يعنَ: كل كافرٍ  في  ،  الغالبُ 

قال تعالَ:  891الًستعمال وَالًْنُْ ثَٰىٌۜ ﴿،  الذمكَرَ  الزموْجَيْنِ   [.75/39]القيامة،    ﴾فَجَعَلَ مِنهُْ 

المذِينَ ظلََمُوا ﴿وقيل:     الظلَمة  ﴾احْشُرُوا  أي: كُبَاء  وأتباعَهم﴾وَأَزْوَاجَهُمْ ﴿:  أن مَن برى 892؛  رُوِيَ  حتى   ،

معهم  893لٰم حُشِرَ  أو نَّولَٰم قرطاسا  أو ألًقَ لٰم دَواةا،  زُوِ جَتْ ﴿، وقال تعالَ:  894قلماا،  الن ُّفُوسُ  ؛  [ 7/ 81]التكوير،  ﴾  وَاذَِا 

  .أي: قرُنَِتْ بأشكالٰا 

الَْْحِيمِ ﴿:  895قوله تعالَ صِراَطِ  إِلََ  عباس  ﴾فَاهْدُوهُمْ  ابن  قال  فدل وهم عنه الله رضي :  وقال  896:  الضحاك:  . 

ابنُ كيسانَ: فقدِ موهم897فادعوهم وقال  تتقدَمُها 898.  التي  الإجْلِ هي  الَْْحِيمِ ﴿  ، وهادية  صِراَطِ  ه ﴾إِلََ  أي: طريقِ جهن مَ. قول  :

والْساب.  ﴾وَقِفُوهُمْ ﴿  :899تعالَ في موقف العَرْض  الملَئكة  أي ها  م ممسْئوُلوُنَ ﴿:  قال ابن عباسٍ ﴾إِنَّمُ : عن قول: عنه الله رضي : 

عن خطايَهم900»لً إله إلً الله«  .902. وقال كعبٌ: عن أقوالٰم وأفعالٰم901. وقال الضحاك: 

 
 (4/468(، المحرر الوجيز لًبن عطية )3/523(، الوسيط للواحدي )8/141تفسير الثعلبي ) 890
 في نسخة >ن<: في الًستغراق 891
 في نسخة >ن<: وَأزَْوَاجَهُمْ؛ أي: وأتباعَهم 892
 لٰم :-في نسخة >ن< 893
 (،  1/255الفردوس لدليمي ) 894
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   895
تفسير الثعلبي )10/3298تفسير ابن اب حاتم ) 896  (19/34(، البسيط للواحدي )8/141(، 
 (8/141تفسير الثعلبي ) 897
 (4/29(، تفسير البغوي )19/34البسيط للواحدي ) 898
 : قوله تعالَ-في نسخة >م<   899
تفسير البغوي )8/142تفسير الثعلبي )  900  ،)7/38) 
 (8/142تفسير الثعلبي ) 901
 (8/142الثعلبي )تفسير   902
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لَكُمْ لً تَ نَاصَرُونَ ﴿:  903قوله تعالَ قيل: هو تفسيُر قوله:  ﴾مَا  م ممسْئوُلوُنَ ﴿:  وهو37/24]الصافات،    ﴾إِنَّمُ سؤالُ   [ 

لكم لً ينصُ  أي: ما  وتقريعٍ،  وقيل: هو علىتوبيخٍ  بعضُكم بعضاا؟  جهل لعنه الله قول  رُ  قال يومَ بدرٍ: نحن جْيعٌ 904أب  إذْ  ؛ 

 .905منتصرٌ 

وْمَ مُسْتَسْلِمُونَ ﴿:  906قوله تعالَ الكل  مُنقادون﴾بَلْ هُمُ اليْ َ نصرِ أحدٍ، بل  أي: ليس أحدٌ يقدِرُ على  بّم.  :   لما يراد 

بَ عْضٍ يَ تَسَاءَلوُنَ وَأقَْ بَلَ  ﴿:  907قوله تعالَ عَلَى  يقول﴾بَ عْضُهُمْ  توبيخ،  سؤالَ  صاحبَه  أي: يسأَل كلُّ واحدٍ  لَ   :  هذا: 

. لََ قبَِلْت مِنَ   غَرَرتْنَ؟ ويقول الآخر: 

النمارِ ﴿وقيل: هو في معنى قوله:   اجُّو ﴿  :وقوله تعالَ [،38/64ص، ﴾ ]انِم ذَٰلِكَ لََْقٌّ تَََاصُمُ اهَْلِ  في النمار وَاذِْ يَ تَحََّٓ ﴾  نَ 

 [.40/47]غافر،  

والأتباع السا دة  بين  التساؤلُ هاهنا  إنِمكُمْ كُنتُمْ تََتْوُنَ نَا عَنِ اليَْمِينِ ﴿  .وقيل: هذا  عنِ ﴾قَالوُا  قال نفِْطويه: كنتُمْ تمنعوننا   :

ذلك علينا  الدين  .908الْق وعن الطاعة، وتلُبِ سون 

المحمودةيقال: أتاه عن يمينِه، إذا أتاه من  ،  909الْهة  إلَ الشمالِ وما ضادمه  إلَ اليميِن،  الْميلَ  تنَسِبُ الفعلَ  والعربُ   ،

من الشُّوْمِ  مِن اليمُْنِ، والمشأمةُ  الميمنةُ    910وقالوا: 

فتخدعوننا عنه بأقوى الوجوه911وقال الفر اء: أي: كُنْ تُم تَتوننا مِن قِبَلِ اليمين الرجل بيِمينِه، فتسم912،  وقُ و ةُ  القوةُ  .  ى 

   :يميناا كذلك، قال الش م اخ

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   903
 : لعنه الله-في نسخة >ن<   904
 (7/38(، تفسير البغوي )3/524(، الوسيط للواحدي )8/143تفسير الثعلبي ) 905
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   906
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 907
 (5/46والعيون للماوردي )(، النكت  19/38(، البسيط للواحدي )8/143تفسير الثعلبي ) 908
 في نسخة >ن<: الْميدة 909
 (484تصحيح الفصيح لًبن درستويه )ص: 910
ين 911  في نسخة >ن<: الد 
  (2/384معانّ القرآن للفراء )912
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عُرابةُ بِليَمينِ  رفُِعَتْ لمجدٍ                                    تلق اها  رايةٌ   913إذا ما 

عن   قال تعالَ:    أ[102]/وقيل: معناه: کُنتم تصُد وننا  النجاة،  وسبيل  الْنة  اَصْحَابُ  ﴿طريق  مَّٓا  اليَْم۪يِن  وَاَصْحَابُ 

 [.56/227]الواقعة،  ﴾  اليَْم۪ينٌِۜ 

ايَْد۪يهِمْ وَمِنْ خَلفِْهِمْ وَعَنْ ايَْماَنَِِّمْ وَعَنْ شمَََّٓائلِِهِمْ ﴿وقيل: هو ما ذكُر في قوله:   لًََٰتيِ َن مهُمْ مِنْ بَيْنِ  ،  [7/17]الأعراف،  ﴾  ثُمم 

أتاه من   اليمين  من جهة  الشيطان  فمن أتاه  الْهات،  يأتونَّم من كل  قِبَل فالشياطين  الْقم، ومن أتاه من  قِبَلِ الد ين ولب س عليه 

أعقابهِ الفقرَ على  ومَن أتاه مِن خلفِْه خو فه  الآخرةَ،  ومن أتاه مِن بين يديه أنساه  إليه الشهوات،   .914اليسار حبمب 

مُؤْمِنِينَ ﴿:  915قوله تعالَ تَكُونوُا  بَل لَمْ  ذلك من ا،  ﴾قَالوُا  ما كان  قال لٰم الس ادةُ:  وقوله تعالَ :  أنتم لَ تؤمنوا  :  916بل 

مِ ن سُلْطَان﴿ عَلَيْكُم  لنََا  قَ هْر﴾وَمَا كَانَ  ولً  بَُج ةٍ  أي: تسلُّطٍ  طَاغِينَ ﴿.  917:  ا  قَ وْما قوله ﴾بَلْ كُنتُمْ  الش رعِْ.  حدودَ  مُجاوزين   :

قَ وْلُ ربَ نَِا ﴾فَحَقم عَلَيْ نَا ﴿:  918تعالَ جْيعا  الًية، قوله تعالَ 7/18]الأعراف،    ﴾لأملَن  جهنم﴿: وعيدُ رب نِا:  919؛ أي﴾:   ]920  :

لَذَائقُِونَ ﴿ م في قوله:  ﴾إِنَّم  " للَ  قَ وْلُ ربَ نَِا{، وكُسِرتْ "إنّ  هذا قولهُ: }فَحَقم عَلَيْ نَا  ا    ﴾:لَذَائقُِونَ ﴿: قيل: يقعُ على  أي: تحقمقَ علين

 أنَّ  نذوقُ العذابَ 

الكري﴿ذوقِ لوضوحِه؛ كما في قوله:  وسَكَتَ عن ذكرِ المَ  العزيز  فأَغَْوَيْ نَاكُمْ  ﴿[.  44/49]الدخان،  ﴾  ذُق إن ك انت 

العَْذَابِ مُشْتَركُِونَ   921إِنَّم كُنما غَاوِينَ  مْ يَ وْمَئِذٍ في  العذابِ.  922﴾* فَإِنَّمُ في استحقاقِ  والإتباعُ سواءٌ  لُ ﴿: أي: الس ادة  عَ إِنَّم كَذَلِكَ نَ فْ

وهم مجرمون  ﴾مُجْرمِِينَ بِِلْ  يَسْتَكْبَِوُنَ ﴿:   ُ إلِهََ إِلًم الِلم قِيلَ لَٰمُْ لً  إذَِا  مْ كَانوُا  أي: يتعظ مُون عن قبولهِ ويأنفون منه.  ﴾إِنَّمُ وَيَ قُولوُنَ  ﴿: 

 
 (319ديوان الشماخ بن ضرار الذبيانّ )ص: 913
ين ولب س عليه الْ 914 قم، ومَن أتاه مِن خلْفِه خو فه الفقرَ على أعقابهِ، ومن أتاه في نسخة >ن<: فمن أتاه الشيطان من جهة اليمين أتاه من قبَِلِ الد 

 من قبَِل اليسار حبمب إليه الشهوات، ومن أتاه مِن بين يديه أنساه الآخرةَ 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   915
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 916
 صح هفي نسخة >ن< +: أي: تسلُّطٍ بَُج ةٍ ولً قَ هْرٍ؛ في نسخة >م<:  917
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   918
 : أي-في نسخة >ن<     919
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   920
 ﴾، صح هفأََغْوَيْ ناَكُمْ إِنَّم كُنما غَاويِنَ ﴿في نسخة >ن<:     921
 صح ه  ﴾،مُشْتَركُِونَ ﴿في نسخة >م<:   922



113 
 

آلِٰتَِنَا  لتََاركُِوا  أي: لََ نتركُُ ﴾أئَنِما  النفي.    923:  بِعنى  استفهامٌ  أصنامِنا؟  يأتي بكلَمٍ منظومٍ.﴾رٍ لِشَاعِ ﴿عبادةَ  أي: لقولِ رجلٍ   :  ﴿ 

نْوُنٍ  الموتِ وهو لً يعقلُ، ونحن﴾مجم مُمداا صلى الله عليه وسلم،   : لً يعقِلُ ما يقولُ، لأن ه يَبَنَّ بِلبعثِ بعدَ  لً ندعُ دينَ آبِئنِا بقول هذا، يعنون 

ذلك، فقال:   بِِلَْْق ِ ﴿فرد الله عليهم  جَاءَ  السليمة﴾بَلْ  العقول  بِا يجبُ في  ولً مجنونٍ، بل هو رسولٌ جاء     .: أي: ليس بشاعرٍ 

الماضين به، وواف﴾وَصَدمقَ المُْرْسَلِينَ ﴿:  924قوله تعالَ الأنبياءِ  أي: وحق ق بشاراتِ  به من توحيد الله وطاعته قَ دينَهم وما :    .جاؤوا 

الألَيِمِ ﴿:  925قوله تعالَ العَْذَابِ  لَذَائقُِوا  المكذ بين﴾إنِمكُمْ  النبي صلى الله عليه وسلم  أي: إنكم يَ أهلَ عصرِ  الن ار،   :  إلَ  به تصيرون 

الوَجيعَ. قوله تعالَ تَُزَْوْنَ إِلًم مَا كُنتُمْ تَ عْمَلوُنَ ﴿:  926فتذوقون عذابَّا  والمعاصي﴾وَمَا  من الكفرِ  الِلمِ المُْخْلَصِينَ ﴿  .:  :  ﴾ إِلًم عِبَادَ 

تعالَ  ب[102]/ اللهُ  ال ذين صف اهم  فهم  اللَم  بفَتح  ال ذين أخلَصوا    927مَن قرأ  فهم  ومَن قرأ بكسرها  والمعاصي،  الشرك  عن 

به ولَ يعصوه فلم يُشركوا  لِله،  مَن يوم منهم بعدَ هذا وقيل: هو928العبادةَ  استثناءُ  وهذا  منقطعٌ بِعنى )لكن(، أي:   929،  استثناءٌ 

بِلْن ة ينُعممون المؤمنين  بِلن ار يعُذمبون، لكن   المكذ بون   .هؤلًء 

رِزْقٌ مَعْلوُمٌ ﴿:  930قوله تعالَ لَٰمُْ  لٰم.  ﴾اوُ۬لََّٰٓئِكَ  دوامَها  يعلمون  أي: عطي ةٌ معلومةٌ  ه ﴾فَ وَاكِهُ ﴿:  ترجْةٌ عن قول  :931 :

 .﴾رِزْقٌ ﴿

الفاكهةَ ما يُ ت َفَكمه به؛ أي: يُ ت َن َعممَ به؛ أي: رَزقَهَم ما يُ ت َن َعمم المعروفةُ في الدنيا، لكن  لْنة،  في ا  به  قيل: لَ يُ ردَْ به الفاكهةُ 

التي     932وليس كذلك المأكولًت  أ نه يتناولُ  إلَ  إشارةٌ  عنه، وهو  لتأخ ره  قلبهُ  إليه ويضيقُ  الذي يتناولهُ من يضطرُّ  كَقُوت الدنيا 

إليها ولً کارهين [56/21]الواقعة،  ﴾  ولْمٍ طيٍر مِ ا يشتهون﴿يتنعممُ بّا، وهو كقوله:  لٰا، لً مُضطر يِن  مُشْتهين  أي: يتناولونَّا    ؛ 

  .لٰا 

 
 في نسخة >ن< +: أي: لََ نتركُُ  923
 : قوله تعا-في نسخة >ن<   924
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 925
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   926
 تعالَ :  -في نسخة >ن< 927
 (128(، التيسير للدانّ )ص:348السبعة في القراءات لًبن مجاهد )ص:   928
 في نسخة >ن< +: بعدَ هذا وقيل: هو 929
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   930
 في نسخة >ن<: لقوله   931
 في نسخة >ن<: ذلك 932
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مع ذلك﴾وَهُم مُّكْرمَُونَ ﴿:  933قوله تعالَ الكراماتِ  أي: بأنواعِ   :.  

سُرُرٍ مُّت َقَابلِِينَ ﴿ :934قوله تعالَ النمعِيمِ * عَلَى  جَنماتِ  الْال، وهو صفةٌ لٰم لً﴾في  هو نصبٌ على  لُ   :  لسُرُرهم، والت قاب

للت حدُّث. وقال مجاهد:  للرُّؤْيةَ، وأيسَرُ  قَابلِِينَ ﴿أتمُّ للَنسِ، وأجَْعُ  لً ينظرُ بعضُهم في قفا بعضٍ ﴾مُّت َ  :935  . 

بِكَأْسٍ ﴿:  936قوله تعالَ عَلَيهِْم  شرابِا.  ﴾يُطَافُ  الملْآن  القدَحُ  هي  ممعِينٍ ﴿:  وقتادةُ  ﴾مِن  الْسنُ  قال  والضحاكُ  : 

للعيون والس دي : أي: مِن خمرٍ جاريةٍ في إليه بعينِه. وقيل: هو فعيلٌ 937أنَّارٍ ظاهرةٍ  . قيل: هو مفعولٌ مِن عانهَ يعَينه؛ أي: نَظرََ 

أي: الشِ دمةُ والس رعةُ.   الْرَْي،  في  الإمعانُ  المعْنِ، وهو  فيها ﴾بَ يْضَاءٌ ﴿من  ما  بصفاءِ  صفة لًلكأسِ، وبياضها  أي: ﴾ةٍ لَذم ﴿   .:   :

للتأنيث. الط بيب، والٰاءُ  نعتٌ كال لذيذِ؛ كالط بِ  في معنى  الدنيا في كراهة   لذيذةٍ، واللذُّ  أي: لشاربِيِها، ليست كخُمور  ل لِشماربِِيَن: 

غَوْلٌ ﴿  :  939قوله تعالَ .938الطعم فِيهَا  الدنيا ﴾لً  عقولٰم كخمور  بّا. وأ   940: قال قطرب أي لً تغتال  ه: أي: لً تذْهَبُ  صلُ

خُفْيةٍ. واغتاله«، أي: قتله في  و»قدْ قَ تْ لَه غَيْ لَةا  في الَفاء،   الإهلَكُ 

  .: أي: غائلةٌ، أي: ما يُكْرهَ﴾غَوْلٌ ﴿وقيل: 

ينُزفَوُنَ ﴿:  941قوله تعالَ هُمْ عَنْ هَا  عن عاصمٍ ﴾وَلً  والمفصل  وخلف  قرأ حزة والكسائي  لً   942:  أي:  الز اي،  بِكَسْرِ 

:  943تنفَدُ خمورهُم، وقرأ الباقون بفتحِها  أي: لًتزُالُ عقولٰم. و)قد نزُِفَ( على ما لَْ يُسمم فاعلهُ، فهو منزوفٌ ونزيفٌ، ونَ زْفُ البِئرِ  ،

من بِبِ ضرَبَ. اخراج  مائهِا، كلُّها 

 [/أ103]/

 
 : قوله تعالَ-نسخة >ن<  في   933
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   934
 (2/130(، الزهد لًبن مبارك )7/2267(، تفسير ابن أب حاتم )14/80تفسير الطبَي ) 935
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   936
تفسير عبد الرزاق )2/219تفسير ابن فورك ) 937  (22/298(، تفسير الطبَي )2515(، 
 كراهة الطعم: في  -في نسخة >ن<   938
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   939
تفسير الثعلبي )19/533: قال قطرب أي لً تغتال عقولٰم كخمور الدنيا. تفسير الطبَي )-في نسخة >ن<  940 تفسير البغوي 8/144(،   ،)
(7/40.) 
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 941
 في نسخة >ن< +: وخلف والمفصل عن عاصمٍ  942
 547السبعة ص: 943
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الطمرْفِ ﴿:  944قوله تعالَ قَاصِراَتُ  إيَ هم :  ﴾وَعِندَهُمْ  لْبُِ هنم  أزواجهنم؛  رؤيةِ  على  أبصارهَُن   قصَرنَْ  قد  نساءٌ  أي: 

جْع ﴾عِينٌ ﴿ولعِفافِهن  وحُسْنِ عِشْرَتهن ، والط رْفُ في معنى الْمعِ، ووُحِ دَ لأن ه في الأصلِ مصدرٌ.   العَين،  945عين:  الواسِعةُ  ، وهي 

والفعل من بِبِ عَلِمَ. وقوله   العَين،  نم بَ يْضٌ ممكْنوُنٌ ﴿:  946تعالَالْسنةُ  أي: مَصون، وقيل: أي: مستورٌ. وقيل: أراد به ﴾كَأَنَّمُ  :

والل ين.   الب َيْض، وهو تشبيهٌ لٰن  به في الص فاءِ   داخِلَ 

الولدانِ: صفةِ  في  مَكْنوُن﴿  وقال  لؤُْلؤٌُ  م  العين:  52/24]الطور،    ﴾كَأنَّ  الْور  صِفةِ  في  وقال  بَ يْضٌ ﴿[،  نم    كَأَنَّمُ

لٰما   ﴾ممكْنوُنٌ  للن ظرَِ لً للذ وْق، والب َيْضَ  اللُّؤلؤَُ  دون الولِْدان؛ لأن   العِيَن للصُّحْبَة   .947أشارَ بذلكَ إلَ أن  الْورَ 

الفَرَزدَْق:  ن  عَذاری صحيحات، قال  عن الكسرِ، أرادَ به أنَّ  المصونَ   وقيل: أراد به 

قبلي             النمعام                              خَرَجْنَ إلِم لَ يُطمَْثْن   948وهن  أصح  مِن بَ يْضِ 

والغبُار النمعام يُكَن  بِلر يِش من الر يِح   .949وقال الْسن وابنُ زيد: شُبِ هْن ببِ َيْض 

أي: فأقبَلَ بعضُ أهل الْنة  ﴾فأَقَْ بَلَ بَ عْضُهُمْ عَلَى بَ عْضٍ يَ تَسَاءَلوُنَ ﴿:  950قوله تعالَ على بعضٍ   -المخُلصون  وهم  -: 

الْن ة إلَ  في الدُّنيا إلَ أن صاروا  مِنْ هُمْ اِنّ ۪ كَانَ لِ۪ قرَي۪نٌِۙ ﴿  .يتحدمثون بِا أنعم الله عليهم من حيِن كانوا  : أي: صاحبٌ  ﴾قَالَ قََّٓائِلٌ 

بِلبعثِ.   المُْصَدِ قِينَ ﴿مقارنٌ كافرٌ  لمَِنْ  أإَنِمكَ  ا ﴾يَ قُولُ  بِعنى  استفهامٌ  بِلبعثِ؟  أئَنِما  ﴿لإنكار.  :  ا  وَعِظَاما تُ راَبِا  وكَُنما  مِتْ نَا  أئَِذَا 

مِن قولِٰم: كما تَدينُ ﴾لمََدِينوُنَ  أي: لمََجزيُّون،  في قوله:   951نتدا  :  المذكوران  لٰم مثلَ رجلين  ﴿قيل: كانَّ أخوَيْن، وهُا  وأضرب 

جن تيْن من أعنابٍ  لأحدهُا  القصمةَ [18/32  ]الكهف،  ﴾جعلنا  وقد بي نا  قاله الكلبيُّ ،  الكهف،   .  952 في سورة 

. على ما نبُينِ َ  وقيل: کانَّ شَريكيْن 

 
 : قوله تعالَ->ن<    في نسخة 944
 عَيْناء  في نسخة >ن<:945
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 946
م لؤُْلؤٌُ  947 مَكْنوُن، وقال في صِفةِ في نسخة >ن< +: وقيل: أراد به داخِلَ البَ يْض، وهو تشبيهٌ لٰن  به في الص فاءِ والل ين. وقال في صفةِ الولدانِ: كَأنَّ 

نُم ب يَْضٌ ممكْنوُنٌ أشارَ بذلكَ إلَ أن  الْورَ العِيَن للصُّحْبةَ دون الولِْدان؛ لأن  اللُّؤلؤَُ للن ظرَِ لً للذ وْ الْور العين:    ق، والبَ يْضَ لٰما.كَأنَّم
 (2/835ديوان الفرزدق ) 948
 (2/525(، الوسيط للواحدي )8/144تفسير الثعلبي ) 949
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 950
 (20262المصنف لعبد الرزاق ) 951
تفسير الماوردي )2/831(، تفسير يحي بن سلَم )19/53البسيط للواحدي ) 952  (؟5/49(، 
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  .الآيَت  ﴾يَ قُولُ أإَنِمكَ لمَِنْ المُْصَدِ قِينَ ﴿: أراد به قرينَه من الشياطين كان يوسوسُ إليه بِلتكذيب بيَوم البعثِ، 953وقيل

قُطرْوسُ وهو   أحدُهُا  شريكَيْن  عباس: كانَّ  ابن  آلًف قال  ثَانيةُ  لٰما  المؤمن، فاستجَمَعَ  وهو  يهَوداا  والآخرُ  الكافرُ، 

لً حِرفْةَ له، فقال المحترفُ لصاحبِه: ليستْ لك حِرفْةٌ، وما أُرانّ إلً مفارقَكَ ومُقاسمََ  كَ، فقاسَمه  دينارٍ، وكان أحدُهُا مُترفاا، والآخرُ 

بألف دينارٍ  داراا  اشتری  قُطرْوسَ  خَرجََ وتصد ق  ،  954وفارقهَ، ثم إن  قال: حسَنةا، ثم  الدارَ؟  صاحبَه، فقال: كيف ترى هذه  فدعا 

! أسألُك ألفَ دينارٍ، فدعا صاحبَه،   بألف دينارٍ، وقال: يَ ربِ  وفي أمرها  امرأةا، وأنفقَ عليها  تزَومج  في جن تك، ثم إن الكافر  داراا 

وتصدمق بأل ثما خرجَ  أحسنَها!  قال: ما  وسأل ربمه تعالَفقال: كيف ترى زوجتي؟  ثُمم    955ف دينارٍ،  العِيِن،  الْورِ  يُ زَوِ جَه مِنَ  أن 

دينارٍ  بألفيْ  صاحبه  فتصدق   اشترى  خرج  ثمم  حَسَنيْن،  خضراوين  بُستانين  قال:  تراهُا؟  فقال: كيف  صاحبه  فدعا  بُسْتانيْن، 

ربمه أن يرْزقُهَ بُسْتانين ب[103]/ وسأل  ثُم    956بألفيْ دينارٍ،  الْنة،  الْنمة،    في  إلَ  بِلمتصدِ قِ  القيامة  فانطلَقَ يومَ  الملَكُ،  توفماهُا 

الْنة في  وسل م إليه بُسْتانين  حُوراا،  له، وزو جه  الدُّنيا، يعنَ:  ﴾إنّ كان لِ قرينٌ ﴿، فقال حينئذٍ:  957وبومأهَ داراا هُيِ ئَتْ  : يعنَ في دار 

الكافرَ   958شريكَه 

لعلمنا  ﴾أنَتُم مُّطملِعُونَ قَالَ هَلْ  ﴿:  959قوله تعالَ الن ار؟  معي في  هل أنتم تتطلِ عون  يقول لأصحابه:   :  ، القَرينَ نرى هذا 

نعم. فقالوا:  هاهنا:  المؤمن  ﴾فَاطملَعَ ﴿  960قوله تعالَ  وأُضْمِر  هذا  الَْْحِيمِ ﴿:  في سَوَاء  دَةِ ﴾فَ رآَهُ  الموق النار  أي: في وسط  .  961؛ 

إليها   964إلَ أهل  شَارعةٌ   963: في الْنة كوة962وقيل ونظرَوا  الن ارِ فتَحوها  النمظرََ إلَ أهلِ  أرادوا  فإذا  ه تعالَ 965الْحيمِ،  :  966. قول

تَالِلمِ إنِْ كِدتم لَتُردِْينِ ﴿ ما أردتَ إلً أن تُهلِْكنَ.﴾قَالَ  تُهلِْكَنَ بإضْلَلكَ. ووجهٌ آخرُ:   : أي: أقُسِمُ بِلله لقد كنتُ قاربْتَ أن 

 
 وقيل< +: نفي نسخة > 953
 دينارٍ، صح ه في نسخة >م<:954
 تعالَ :-<  نفي نسخة > 955
 بُسْتانين، صح ه <:نفي نسخة >   956
 في الْنة  :-<  نفي نسخة > 957
تفسير البغوي )6/169(، تفسير الثعلبي )19/445)تفسير الطبَي   958  ،)5/170) 
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 959
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   960
 في نسخة >ن<: الموقودة 961
 وقيل: في نسخة >ن< +:  962
 في نسخة >ن<: كواى 963
 : أهل-في نسخة >ن<   964
 (24/228تفسير الطبَي ) 965
 في نسخة >ن<: قال تعالَ 966
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رَب ِ وَ ﴿:  967قوله تعالَ عن قبول﴾لوَْلً نعِْمَةُ  الْق، والعصمةِ  بِلتثبُّت على  نَ ﴿. 968ذلك : أي: إنعامُه عليم  مِ لَكُنتُ 

شكرٍ؛ كقولٰم:  969﴾المُْحْضَريِنَ  وهو كلمةُ  معكَ،  النارَ  انَْ  ﴿:  لوَْلًََّٓ  هْتَدِيَ  لنِ َ وَمَا كُنما  لَِٰٰذَا  ينَا  هَدَٰ المذ۪ي  لِل َِٰ  الِل ََُٰۚ الْْمَْدُ  ينَا  ﴾  هَدَٰ

 [.7/43]الأعراف،  

وَمَا نَحْنُ بِعَُذمبِينَ ﴿:  970قوله تعالَ الأوُلََ  * إِلًم مَوْتَ ت َنَا  وَ  ﴾أفَمََا نَحْنُ بِيَِ تِيَن  أ أن هُ يقول في الْن ة لأصحابهِ:  قيل: معناه:   :

التي   الأولَ  الموتةَِ  اللهُ من  بعدَ أنْ أحيانَّ  الموتَ  وقولهُ تعالَقد أمَِن ا  الْزاءِ،  إلَ دارِ  عنها  انتقَلنْا  الدُّنيا،  في  ا  ﴿:  971كانتْ  إِلًم مَوْتَ ت َنَ

الأولَ  ﴾الأوُلََ  الموتةَ  أي: سوى  نَحْنُ بِعَُذمبِينَ ﴿؛  وه﴾وَمَا  هذا،  فالْمدُ لِله على  مع تقصيِرنَّ،  العذابَ  أي: وقد أمَِن ا  كقولٰم ي  ؛ 

النعم الت  عَجُّب: أو كلُّ هذه  بل يكونُ تعَجُّباا وشكراا.  عند   لنا؟! لً يكونُ إنكاراا، 

إذا توعمدَه قال: وما نحن الدُّنيا  لقرينِه، وكان في  القولَ،  وقيل: يكون هذا توبيخاا  ويكثر هذا  وما نحن بِعذبين،  بِيتين، 

إلً موتتَنا    فيذكُْرهُ في الآن: ما نحنُ بِيِ تين  تقولُ  الْالةِ، ويقول: أهكذا  الله وما نحن بِعذبين  هذه  ا، ثم أحيانََّ  حين كنما نُطفَا الأولَ 

 لأنه حقٌ وصدقٌ. بعدَ ما نَّوت، أي: لً نُ بعْث بعده، أو لً نعُذِ ب بقولنا: )لً بعثَ(؛

بعِقاب الله في الدنيا كما نُ تَوعمد به، ﴾وما نحن بِيِ تين﴿وقيل:    ؛ لأنه لً آخرةَ. في الآخرة  ﴾وَمَا نَحْنُ بِعَُذمبِينَ ﴿: بِهُْلكين 

مِتْ نَا ﴿،  ﴾أإَنِمكَ لمَِنْ المُْصَدِ قِينَ ﴿ثم قرأ بعضهم هاهنا:   لمََدِينوُنَ ﴿،  ﴾أئَِذَا  الثلَثة على  ﴾أئَنِما  في المواضع  ، بِلًستفهام 

لمََدِينوُنَ ﴿وبعضهم قرأ:    .سؤالٌ تامٌ قرُنَ بِلًستفهام أ[104]/أن  كل  واحدٍ   الأول تامٌ   ﴾أئَنِما  الأخيَر داخلٌ  972على أن  ، وهذا 

جْيعاا، وحق ه: آنَّم، بِلن صب، لكن كُسِر للَ م في قوله في في الًستفهامين  الثانّ وقيل: داخلٌ   973﴾لمََدِينوُنَ ﴿الًستفهام 

الكلَمان قيل: هذان  العَْامِلوُنَ﴾:  عْمَلِ  فَ ليْ َ ذَا  هَٰ لمِِثْلِ  العَْظ۪يمُ ﴿*﴾  الفَْوْزُ  لَٰوَُ  ذَا  هَٰ من قول هذا  الأخير   974﴿انِم  ان 

 الرجل.  

 
 : قوله تعالَ، صح ه-نسخة >ن<  في   967
 في نسخة >ن<: عن قبول قولك 968
 الْمُحْضَريِنَ، صح هفي نسخة >م<:   969
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   970
 : تعالَ-في نسخة >ن<   971
 على أن الأول تامٌ، صح ه  ﴾أئَنِما لَمَدِينوُنَ ﴿وبعضهم قرأ:    .في نسخة >م<: قرُنَ بِلًستفهام 972
 (1/373النشر في القراءات العشر لًبن الْزري ) 973
 في نسخة >ن<: الكلَمان، صح ه   974
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الرجل الرجل  .وقيل: هُا من كلَم الله بعدَ تمام کلَم  ثم  ﴿عند قوله:   975وقيل: تم كلَم  العَْظِيمُ﴾،  لَٰوَُ الفَْوْزُ  إنِم هَذَا 

فكل  ذلك له وجهٌ صحيحٌ.﴿تعالَ:    976قال الله العَْامِلوُنَ﴾،  عْمَلْ  فَ ليْ َ  لمِِثْلِ هَذَا 

أي: أفضلُ مِ ا يعدُّ نُ زُلًا  أذََلِكَ ﴿:  977قوله تعالَ خيرٌ  الذي ذكرنَّه لأهلِ الْنة  الزمقُّومِ﴾: أي: أهذا  أمَْ شَجَرةَُ  ن ُّزُلً  خَيْرٌ   

الزمقُّوم التي أعددْنَّها لأهل الشرك؟   أي: هذه الشجرة  ﴿للنزُال، أم شجرةٌ  كوْنِ ﴿إِنَّم جَعَلنَْاهَا﴾:  ذكْرَ َ أي: جعلنا  ل لِظمالمِِيَن﴾؛    فِتْ نَةا 

والن ارُ تَكل الشجرة.   الن ار شجرةٌ  به في دِينِهم، فقالوا: كيفَ يكون في  الكفارُ  افتُتِ  الن ارِ مِ ا  الش جرةِ في   هذه 

نزل:  مِ ن زقَُّومٍ﴾ ]الواقعة،  ﴿وقيل: لما  مِن شَجَرٍ  ٱلمُْكَذِ بوُنَ* لآكِلوُنَ  ٱلضمآَّلُّونَ  إنِمكُمْ أيَ ُّهَا  قال بعضُهمْ: 56/51ثُمم   ]

والزُّبْد الت مرُ  الز قوُم؟ فقال بعضُهم: هو  فتنةا لٰم978ما  بِلت مْر والز بد. فصار  الوجه. 979، فقالوا: يَُوَ فنُا مُمدٌ    مِن هذا 

فِتْ نَةا﴾؛ أي: عذابِا؛ كما قال: ﴿وقيل: معنى قوله:   جَعَلنَْاهَا  ]الذاريَت، ﴿إِنَّم  النمارِ يُ فْت َنوُنَ﴾  ؛  [ 51/13يَ وْمَ هُمْ عَلَى 

الن ارِ. بّذا في   أي: يُ عَذمبون، يقول: يُ عَذ بُ الكف ارُ 

أصل﴿:  980قوله تعالَ أي: تنبتُ في  أَصْلِ الَْْحِيمِ﴾:  في  تََرْجُُ  شَجَرةٌَ  ا  قولِٰم 981إِنَّمَ جوابُ  : كيف  982جهن مَ، وهو 

النار؟ الش جرةُ في  الأشجار؛ کال  تبقى  الن ار وإن لَ يبقَ فيها سائرُ  مَك لم ا كان أصلهُ مِن  س  يقول: إذا كان أصلهُا مِن الن ار تبقى في 

في الماء الْيوانَّتِ  وإنْ كان لً يبقى سائرُ  يبقى في الماءِ،  وهو جوابُ قولِٰم: الز ق وم هو  ﴿.  983الماء  الشميَاطِيِن﴾:  طلَعُْهَا كَأنَمهُ رُؤُوسُ 

والشيطانُ الت م الش ياطين،  القُبْح کرؤوس  في  والزُّبْدُ. يقول: ليس كذلك، بل هي شجرةٌ ثَرهُا  الن اسُ   984رُ  يرهَُ  فقد علِموا    985وإنْ لَْ 

 القُبْحِ.  986أن ه في غاية

 
 في نسخة >ن< +: وقيل: تم كلَم الرجل 975
 الله :  -في نسخة >ن< 976
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   977
 (11420للنسائي )(، الكبَى  3546(، المسند لًمام أحد )19/552تفسير الطبَي ) 978
 : لٰم-في نسخة >ن<     979
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   980
 في نسخة >ن<: ارض 981
  في نسخة >ن<: قوله982
 في نسخة >ن< +: وإنْ كان لً يبقى سائرُ الْيوانَّتِ في الماء  983
 في نسخة >ن< +: والشيطانُ  984
 في نسخة >ن<: الناس، صح ه   985
 في نسخة >ن<: في نَّايةِ القُبْحِ  986
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مُسْتكرهَةٌ مُستقبَحة.﴿وقيل:  الْيماتِ  ورؤوسُ  هاهنا،  الْيَماتُ   الشياطين﴾ 

وقيل: أي: بعدَها﴿:  987قوله تعالَ أي: معها،  عَلَيْ هَا﴾:  إنِم لَٰمُْ  * ثُمم  البُْطوُنَ  مِنْ هَا  فمََالؤُِونَ  مِنْ هَا  لَآكِلوُنَ  مْ  .  فَإِنَّمُ

الكلَمِ ﴿ حرُّه. ولٰذا  قد انتهى  وخَلْطاا مِن ماءٍ حارٍ   لمََزْجاا  يمٍ﴾:    :وجهان  988لَشَوْبِا مِ نْ حَِ

في بطونَِّم، ويكون  أحدهما الزمقُّوم بِلْميم، فيُجعلَن معاا  أن ه يَُلَطُ  هذا القول﴿:  بِعنی: )معها( على   .عَلَيْ هَا﴾ 

م يجوعون  والثاني أنَّ  وعلى    ب[104]/:  الْميمَ،  فيُسْقَون  فيَستسقون  به  فيُ غَضُّون  الزمق ومَ،  فيُطعَمون  فيَستطعِمون 

يكون  989هذا  )بعدَها(  990عليها   .بِعنی 

على﴿و وهو  تعاقباا،  الت  نَاولِ  على  البُطنِ  في  معاا  اختلَطهُما  ،    991الشموْبُ﴾  الْنمةِ لأهل  المزجِْ  مِن  ذكُِر  ما  مقابلةِ 

﴾ ]الإنسان،  ﴿ زَنَجبِيلَا ا كَانَ مِزاَجُهَا  فِيهَا كَأْسا ]الإنسان،  ﴿،  [76/17وَيُسْقَوْنَ    يُسْقَوْنَ مِن رمحِيقٍ ﴿،  [76/5ومِزاَجُها كافوراا﴾ 

مِسْكٌ﴾ ]المطففين،   تْوُمٍ* خِتَامُهُ   [.26-83/25مخم

الْحيمِ ﴿:  992قوله تعالَ في  يعذمبون  الأحبارِ:  قال كعبُ  الَْْحِيمِ﴾:  لِإلََ  إنِم مَرْجِعَهُمْ  إلَ  993ثُمم  جاؤوا  جاعوا  فإذا   ،

إلَ الْميم، قال تعالَ عطِشوا جاؤوا  مَاءا  ﴿:  994الز ق وم، فإذا  ]مُمد، وَسُقُوا  فَ قَطمعَ أمَْعَاءَهُمْ﴾  ا  فيَسألون أنْ يرُد وا  47/15حَِيما  ،]

فهم كذلكَ يرُد ون العذابِ. إلَ الْحيمِ،   في 

ضلَلٍ.﴿:  995قوله تعالَ آبِءهم على  م كانوا وجدوا  الن ار لأنَّ  إلَ  ا صاروا  مْ ألَفَْوْا آبَِءَهُمْ ضَالِ يَن﴾: أي: إنَّ   إِنَّمُ

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   987
 : الكلَمِ -في نسخة >ن<     988
 في نسخة >ن< +: وعلى هذا 989
 يكون :  -في نسخة >ن< 990
 في نسخة >م<: على، صح ه 991
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   992
بون في الْحيمِ  993  في نسخة >ن< +: قال كعبُ الأحبارِ: يعذم
 في نسخة >ن< +: قال تعالَ 994
 "و" زيَدةفي نسخة >ن< +:  995
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أي: فهُم بّم يقتدون، وعلى آثارهم يُسْرعِون. قال أبوعبيدة: يستحثُّون    فَ هُمْ ﴿:  996قوله تعالَ عَلَى آثَارهِِمْ يُ هْرعَُونَ﴾: 

البََدُْ   997مَن خَلفَهم اا    999. ومعنى الآية: يسيرون998وقال المبََُ دُ: يقال: جاء فلَنٌ إلَ الن ار مُهْرعِاا؛ أي: يَسْتَحِثُّه  على آثارهِم سِراع

م يُساقون إ  ليه ويُحثًّون.كأنَّ 

تعالَ والت أم ل﴿:  1000قوله  الن ظرِ  وتركِ  الغيِر،  بتِقليدِ  الأوَملِيَن﴾:  أَكْثَ رُ  قَ بْ لَهُمْ  ضَلم  م ﴿  .وَلقََدْ  فِيهِ أَرْسَلنَْا  وَلقََدْ 

الذين أنْذَ ﴿:  1002: رسلَا مخو فِين. قوله تعال1001َمُّنذِريِنَ﴾ المُْنذَريِنَ﴾:  عَاقِبَةُ  ولَ يقبلوا  فَانظرُْ كَيْفَ كَانَ  رسلنُا، فلم يَافوا  رهمْ 

قوله تعالَ لَ ﴿:  1003كيفَ أهلكْناهم؟  ، فمَن قبِ للكل ِ فالإنذارُ كان  الًستثناءِ،  حقيقةِ  ل على  إنْ حُِ المُْخْلَصِيَن﴾:  الِلمِ  إِلًم عِبَادَ 

فنجا  ومَن لَْ يقْبلْ مِنْ هُمْ وأصرم على كفرهِ أهلكَه الله تعالَ  1004الإنذارَ آمنَ وأخلص،   بجرُمِْه.  1005وتَلمص، 

»لكنْ«، فالمنُذرون المنقطعِ بِعنى  الًستثناءِ  مُخلَْصون.  1006وإن حل على  لكنم المؤمنين  وهم مُهْلَكون،   هم الكافرون، 

فَ لَنِعْمَ  ﴿قوله تعالَ:    نََّدَانََّ نوُحٌ  المنذِرينوَلقََدْ  وهذا تفصيلُ    .والمنُذَرين المُْجِيبوُنَ﴾: 

]القمر،  ﴿؛ كما قال:  عليه السلامنوُحٌ يقول: وَلقََدْ دعانََّ   ربَمهُ أَنّ  مَغلْوُبٌ فَانتَصِرْ﴾  وقال: 54/10فَدَعَا  رمبِ  لًَ ﴿[، 

]نوح،   راا﴾  دَيَم الْكَافِريِنَ  مِنَ  الْأَرْضِ  المُْجِيبوُنَ﴾فَ لَنِ ﴿[.  71/26تَذَرْ عَلَى  نحن،  1007عْمَ  المجيبون  ونعِْمَ  دعاءَه،  أي: فأجبنْا   :

لله. أي: وخَل صْناه  : ﴿وَنَجميْ نَاهُ 1008وقوله تعالَ والْمد  العَْظِيمِ وأولًدَه وأهلَ بيتِه ومَن آمَن بهِ :  ﴾﴿وَأهَْلَهُ ﴾:  الْكَرْبِ  ﴾: من ﴿مِنَ 

القوم أذى  فيه مِن  الذي كان  ﴿الغَمِ   البَْاقِيَن﴾.  هُمْ  ذُر يِ متَهُ  اسلوا1009وَجَعَلنَْا  فتن الأرض،  في  بقُوا  الذين  هم  أي: أولًدَه   :1010  

 
 : قال تعالَ-في نسخة >ن<   996
 (2/171مجاز القرآن لًب عبيدة ) 997
 (15/88تفسير القرطبي ) 998
 في نسخة >ن<: يسيرون، صح ه   999

 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1000
 ﴾، صح هفيِهِم مُّنذِريِنَ  في نسخة >م<:1001
  : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1002
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1003
 فنجا في نسخة >ن< +:  1004
 : تعالَ-في نسخة >ن<   1005
 في نسخة >ن<: فالمنُذرون، صح ه   1006
 ، صح ه﴾الْمُجِيبوُنَ  في نسخة >م<: 1007
 في نسخة >ن< +: والْمد لله. وقوله تعالَ 1008
 صح ه،  ﴾ذرُ يِ متهَُ هُمْ الْباَقِينَ  في نسخة >م<: 1009
 في نسخة >ن<: وتناسلوا   1010
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فالن اسُ بعدَ  فالعربُ والعجمُ مِن أولًدِ سامِ بن نوحٍ، والترُّْكُ   السلام عليه أ[105]/طوفانِ نوحٍ   1011وتوالدوا،  مِنِ ذُر يِمتِه إلَ اليومِ، 

والَزََر مِ  حامٍ.  1012ن أولًدِ يَفثِ بنِ نوحٍ، والسودانوالص قالبةُ   من أولًد 

الذينَ أتوا بعدَه﴿:  1013قوله تعالَ إليه في  جْيلَا ومدحاا له وانتماءا  عليه ثناءا  أي: وأبَقَينْا  في الآخِريِنَ﴾:    .وَتَ ركَْنَا عَلَيهِْ 

أي: في أممة مُمد صلى الله عليه وسلم.﴿وقيل:  الآخِريِنَ﴾:   في 

فإن ه لََْ  أمُِرَ بِلًقتداءِ به، قال تعالَوقيل: في الأنبياء،  ا﴾  ﴿ : يُ بْ عَثْ بعدَه نَبيٌّ إلً   لَكُمْ مِنَ الدِ ينِ مَا وَصمىَٰ بهِِ نوُحا شَرعََ 

بعده.[42/13]الشوری،   هو المذكور  وقيل المتروك  مُضْمرٌ، وهو ما بيمنا  والمتروكُ   ، 

أي: أبقَينا عليه هذا سَلَمٌ عَلَى نوُحٍ في  ﴿: 1014قوله تعالَ م يتكل مون   1015العَْالمَِيَن﴾:  الْكايةِ، فإنَّ  الس لَمَ، ورفُِعَ على 

ونظيرهُ قول حس ان:    1016بّا  الْكايةِ،  بِلر فعِ على  الن ظْمِ، وهو كقولك: )قرأْت الْمدُ لِله ربِ  العالمين(   على هذا 

 .1017 يَ ثاراتِ عُثمْانَّلتسمعُن  وشيكاا في ديَركمُ                      اللهُ اكبَُ 

قوله:   في  مر  به؛ كما  يتكل مَ  أنْ  وتعليمٌ  عليه،  الس لَم  أن   إخبارٌ  له وجهان:  ثمم  ابتداءٌ،  »سلَمٌ«  الأو ل  القولِ  وعلى 

]الفاتحة،  ﴿ لله رب العالمين﴾   [.  1/1الْمد 

فنبُقِي لٰمُ الث  نَ ﴿:  1018قوله تعالَ الْميلَ.إِنَّم كَذَلِكَ نَجزْيِ المُْحْسِنِيَن﴾:   اءَ 

الإحسانِ. ﴿:  1019قوله تعالَ وهو حقيقةُ  وصدقِ الإيمان،  عظمةِ حُسْنِ العبودي ةِ  وفيه بيانُ  المُْؤْمِنِيَن﴾:   إنِمهُ مِنْ عِبَادِنََّ 

 
 في نسخة >ن<: من بعد   1011
 في نسخة >ن<: والسود 1012
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1013
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1014
 في نسخة >ن< +: هذا 1015
 في نسخة >ن<: به 1016
 (15/82(، تهذيب اللغة )393(، التقفية في اللغة للبندنيجي )ص:261(، الْمل في النحو للخليل )ص:244ديوان حسان بن ثابت )ص: 1017
 لَ: قوله تعا-في نسخة >ن<   1018
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1019
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أي: ثُم  ﴿:  1020قوله تعالَ الآخَريِنَ﴾:  أغَْرقَْ نَا  الآخرين  ثُمم  بِلط وفانِ  ن  مِن  1021الذين  نَُبَِكُم أنَّ  أغرقَنْا  ذي ال قومِه، وهم 

 .لَْ يؤمنوا به

أي: مِن مُت بِعيه يعنَ: نوحا ﴿:  1022قوله تعالَ لَإِبْ راَهِيمَ﴾:  مِن شِيعَتِهِ  الَليلُ  السلام عليه وَإنِم   السلام  عليه ؛ إبراهيمُ 

1023. 

وإن  مِن شيعة مُم  . وفيه بُ عْدٌ.1024 السلام عليه لً إبراهيم د صلى الله عليه وسلموقال الفر اء: 

تحم ل  عليه السلام ات  بَعَ نوحاا  عليه السلام إبراهيم  ن  يقول: إ نَّلهَ في نفْسِه وولدِه ومالهِ؛ كما  في هَدْيهِ، وصبََهَ على ما 

 بَُسْنِ ات بِاعِه. عليه السلام مِن أشياعِه، ومدحٌ لإبراهيم عليه السلام أذى قومِه، وفيه تفضيلُ نوحٍ بِجعلِ إبراهيم عليه السلام نوحٌ 

له. وقيل:﴿:  1025قوله تعالَ أي: خالصٍ له، وهو في معنی: سالٍَ  ربَمهُ بقَِلْبٍ سَلِيمٍ﴾:  جَاءَ  .  1026إذِْ  ةٍ ف سالٌَ عن كل آ

الَلْق عن الغِل  في حق    .وقيل: هو الس الَُ 

وصفِه بِلسملَمةِ، و﴿:  1027قوله تعالَ تَ عْبُدُونَ﴾: وإذِْ زمانُ  لِأبَيِهِ وَقَ وْمِهِ مَاذَا  قَالَ  الأ﴿إذِْ  في  ،  إذِْ﴾  ةِ المشايع و ل زمانُ 

تعملُ؟  وهذا سؤالُ توبيخٍ؛ كقولكَ لمِنْ لً ترضى عملَه: ماذا 

ترُيِدُونَ﴾:  ﴿:  1028قوله تعالَ الِلمِ  آلِٰةَا دُونَ  ا  أتريدون  ب[105]/أئَفِْكا من دون    1029فيه تقديٌ وتَخيرٌ:  أن تت خِذوا 

الأصن إفكاا؛ أي: كذِبِا في تسميتِكم  آلٰةا الله آلٰة؟ أي: أصناماا  وجهِ الإنكارِ.1030امَ  على  استفهامٌ   ، وهو 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1020
 الذينفي نسخة >ن< +:  1021
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1022
 في نسخة >ن<: من شيعته ابراهم الَليل 1023
 (2/388معانّ القرآن للفراء ) 1024
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1025
 في نسخة >ن< +: وهو في معنی: سالٍَ له. وقيل 1026
 نسخة >ن< +: وقوله تعالَ، "و" زيَدةفي   1027
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ، "و" زيَدة 1028
 في نسخة >ن< +: "أ" زيَدة 1029
 في نسخة >ن< +: أي: كذِبِا في تسميتكِم الأصنامَ آلٰةا  1030
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القيامة  ﴿:  1031قوله تعالَ يومَ  لقَيتموه  إذا  ربُّ العالمين  ظنُّكمْ بِنَ هو  أي: فما  العَْالمَِيَن﴾:  ظنَُّكُم برَِبِ   أي:  –فمََا 

  يصنَعُ بكم وقد أشركتُم به؟  1032فماذا   -وافيتُم موقِفَ حسابهِ  

ويستدلُّون﴿قوله تعالَ:   النُّجومِ،  نظرٍَ في علمِ  قيل: كان أهلُ زمانهِ أصحابَ  النُّجُومِ﴾:  على    1033بّا  فَ نَظرََ نَظرْةَا في 

الأمورِ  إبراهيمُ   1034حوادثِ  وكان  ولً تسمَع،  السلام عليه مِن جهتِها،  ولً تنفَع، ولً تُ بْصِرُ  ا لً تضُرُّ  أنَّم الأصنامِ  في  قد كل مَهم 

ا جْادٌ لً ت يحتاجُ  وأنَّ  وكان  فلم ينجَعْ ذلك فيهم، فأحبم أن يرُيهَم ذلك مِن أوْضحِ وجهٍ بأنْ يكسِرهَا،  عقِلُ، ونَّاهم عن عبادتِها، 

يومئذٍ  فدَعَوه  جْلةا،  الص حراءِ  فيه إلَ  لٰم يَرُجون  عيداا  وانتظرَ  الفرصةَ،  فانتهزَ  فيه ذلك،  موضعٍ يُمكِْنهُ  خلوُِ   إلَ  ذلك  إلَ    في 

للتمخلُّفِ عنهم، وهَيمأ عذراا يتركُونه له. معه  1035الَروجِ  في النُّجوم  ﴿م، فاعتَلم  الن اظرُ  أي: فعلَ ما يفعلهُ  فَ نَظرََ نَظرْةَا في النُّجُومِ﴾: 

من جهتِها.   أمرٍ يريدُ معرفتَه  سقيمٌ؛ أي؛﴿في تعرُّفِ  أنّ ِ  تدلُّ على  النُّجومَ  أوهُهَم أن   في   سأسقم 1036فَ قَالَ إِنّ ِ سَقِيمٌ﴾:  غداا 

إنْ خَرَجْتُ، وأنَّ أتَلمفُ في منزلِ؛ لئلَ يتزايدَ ب ما يحدُثُ بسببِ الْركةِ، فوقعَ عندهم أن هُ عُذْرٌ. وَلموْا  ﴿:  1037قوله تعالَ مَخرَْجي  فَ ت َ

في قوله:   الأدبِرَ، وكان مرادُه  مَ الموتِ، فإن  العبدَ لً يَلو عنه،  إِنّ ِ سَقِيمٌ﴾؛ أي: سأسقمُ سقَ ﴿عَنهُْ مُدْبرِيِنَ﴾: فأعرَضوا عنه مُول ين 

م ﴿أو أراد:  الًعتدالِ مِن السمقَ  1038إِنّ ِ سَقِيمٌ﴾ للحالِ، فإن  الإنسانَ لً يَلو كلم ساعةٍ عن ضعفٍ ببدنهِ بعِارضٍ من وجهٍ، وزوالِ 

 والًعتِلَلِ.

ه،    1039وقيل: هو به وينفِرون عن يتشاءَمون  الطماعون، وكانوا  الذي به  المطعونِ، وهو  السمقيمِ يقعُ على  كان عندهم اسمُ 

الباطلِ، فكانَ عملَا  الْق ِ وإبطالِ  لإظهارِ  احتيالًا  فلمْ يكنْ كذبِا ولً غروراا، بل كان  قلنا،  مبَوراا  فلذلك ولموا عنه، وهو أرادَ به ما   

 .1040وسعْياا مشكوراا 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1031
 في نسخة >ن<: ماذا 1032
 بهفي نسخة >ن<:   1033
 في نسخة >ن<: الأمور، صح ه   1034
 في نسخة >ن<: الَروج، صح ه   1035
 : سقيمٌ؛ أي؛-في نسخة >ن<   1036
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1037
 وزوالِ الًعتدالِ مِن السمقَم، صح ه في نسخة >م<: 1038
 : هو-في نسخة >ن<   1039
 في نسخة >م<: مشكورا، صح ه 1040
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نحوَها في ساعةٍ من اللميلِ،   فنظر نظرة في النجوم﴾: لً في علمِ الن جومِ،  ﴿وقيل: كانَ يعرِضُ له كلم ليلةٍ حًُّى أو عارضٌ 

الل يلِ، فقال: قَ ربُتْ ساعةُ سقَمي بدلًلةِ م ساعاتِ  في المتعارفِ على  وهي تدلُّ بأعيانَِّا  النُّجومِ في الس ماءِ،  سيِر هذا  لكنْ في عَيِن 

في نفْسِه قصَدَ ک وكان  فلَ أخرجُ.  الَرُوجِ،  وقعَ ذلك ضعُفْتُ عنِ  أظهرَ مِن  الن جْمِ، وإذا  فيما  يكنْ كاذبِا  لكنْ لَْ  الأصْنامِ،  سْرَ 

فلمْ  مِن الملَم. أ[106]/الكلَم،   يلحقْه به شيءٌ 

روَغانِ  ﴿:  1041قوله تعالَ مِن  آلٰةا، وهو  يسمُّونَّا  التي كانوا  أصنامِهم  إلَ  خُفْيَةٍ  في  أي: فمالَ  آلِٰتَِهِمْ﴾:  إِلََ  فَ راَغَ 

الكلب.   إذا قصدَه  إبراهيمُ فَ قَالَ ﴿الثمعلبِ  رَجَعَ  السُّد ي : ثم  تََْكُلوُنَ﴾: قال  هي في بّوٍْ   عليه السلام  أَلً  فإذا  الأصنامِ،  إلَ بيتِ 

فأكلنْا،   الآلٰةُ في طعامِنا  وقد بر كتِ  أيديها وقالوا: إذا كان حين نرجِعُ رجعْنا  فوضعُوه بيَن  طعاماا،  هم قد جعلوا  فلما  عظيمٍ، وإذا 

إليهم وإلَ ما بينَ  تََْكُلوُنَ﴾﴿أيديهم مِنَ الط عام قال:    نظرَ  ،  .  1042أَلً  ادِ خطابِا للجم وهو وإنْ كان  الًستهزاءِ،  على وجهِ  وهذا 

قال الأصنامُ  لَ تَُِبهْ  فلم ا  الًستدلًل،  وبعثٌ على  لأن ه تحريكٌ للخاطرِ  الًعتبارِ؛  والْمعُ  ﴿  :لكنمه صحيحُ  لَكُمْ لً تنَطِقُونَ﴾:  مَا 

لمَِ  خطابَ مَن يعقِلُ.  بِلواوِ والنُّون  أن ه خاطبَها  العمل  ﴿ا  لأنَّا أقوى على  اليمُنى؛  قيل: أي: بِليدِ  بِِليَْمِيِن﴾:  عَلَيهِْمْ ضَرْبِا  فَ راَغَ 

 من اليسرى.  

]الأنبياء،  ﴿وقيل: أي: بِلقسَم الذي كان قال:  الفر اء: أي: بِلقو ةِ، قال .  [57/21وتالله لأكيدن  أصنامكمْ﴾  وقال 

 [.57/69خذْنَّ منه بِليمين﴾ ]الأنبياء،  لأ﴿:  1043تعالَ

وخلف﴿:  1044قوله تعالَ حزة  قرأ  يزَفُِّونَ﴾:  إلِيَهِْ  عاصمٍ:    1045فأَقَْ ب َلوُا  عن  المفُض ل  من ﴿عن  الياء  بضم   يزُفُِّونَ﴾ 

أن ه فعلَ بأصنامِهم ذلك. حيَن سِمعوا  إليه يُسرعون  الإسراعُ؛ أي: فأقبلَ القومُ   الإزفافِ، وهو 

العامة:   مِن الز فيفِ، والز فيفُ ﴿وقراءة  الياء  بفتحِ  الإسراعُ، مِن بِبِ ضَرَبَ.1046يزَفُِّونَ﴾   : 

 
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1041
 (6/279)(، تفسير الثعلبي  16/295تفسير الطبَي ) 1042
 في نسخة >ن< +: قال تعالَ   1043
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1044
 وخلف في نسخة >ن< +:     1045
 : والز فيفُ  -في نسخة >ن<     1046
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الأنبياءِ،  ﴿:  1047قوله تعالَ قال هذا لٰم بعدَ مُُاوراتٍ كانت بينهم ذكرهَا في سورةِ  قالوا  ﴿قَالَ أتََ عْبُدُونَ مَا تَ نْحِتوُنَ﴾: 

]الأنبياء،   إلَ قوله: 21/59من فعل هذا بئالٰتنا﴾  وَلًَ يَضُرُّكُمْ﴾ ]الأنبياء،  ﴿[  لًَ ينَفَعُكُمْ شَيْ ئاا  الِلمِ مَا  عْبُدُونَ مِن دُونِ  أفََ ت َ قَالَ 

21/66.] 

مَا تَ نْحِتوُنَ﴾﴿وقال هاهنا:   اِلله  :أتََ عْبُدُونَ  أنتم، وتتركُون عبادةَ  تعمَلونَّا  يقولُ: أتعبدون أصناماا  الَشَبةِ: بَ ريْهُا.  نَحتُ 

وأوجدَكم؟الذي   خلقَكم 

الِ  ﴿:  1048قوله تعالَ الأفع خلْقِ  الأعمالِ، وهوَ دليلُ  ويقعُ أيضاا على  أي: مِن الأصنامِ،  خَلَقَكُمْ وَمَا تَ عْمَلوُنَ﴾:   ُ وَالِلم

 .1049أيضاا 

لهَُ بُ نْ يَانَّا 1050قوله تعالَ ابْ نوُا  ﴿قَالوُا  صاروا إ:  الُْج ةُ وعجَزوا عن مُُاج تِهِ  لزمَِتهْم  لمَما  ن  1051لَ قصْد هلَكِه﴾:  دي ، مُعانِ

فيه. فيُ لقْونه  فيُضْرمِونه  له بُ نيْانَّا يملؤونه حطبَاا،  أنْ يَ بنْوا  رأيهُم على  فيما بينهم، فات مفَق   في مخالفتِه، فتشاوروا 

الَْْحِيمِ : 1052 قوله تعالَ الموُقَدةِ.﴿فأَلَقُْوهُ في   ﴾: أي: الن ار 

به کما كادَ هو ﴿:  1053قوله تعالَ أنْ يكيدوا  ا﴾: أي: قصدوا  بهِِ كَيْدا  .أصنامهم ب[106]/فأََراَدُوا 

اا  ﴿:  1054قوله تعالَ برْد عليه  الن ارَ  من قصدِهم، فجعلنْا  بِلظ فرِ والن جاة  عليهم  أعْلينْاه  أي:  الَأسْفَلِيَن﴾:  فَجَعَلنَْاهُمُ 

 الأنبياء.وسلَماا، وقد بيمنا قص تَه في سورة  

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1047
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1048
 في نسخة >ن< +: أيضاا  1049
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1050
  في نسخة >ن<: أهلَكه1051
 نسخة >ن<: قوله تعالَ؛ في نسخة >م<: تعالَ، صح هفي   1052
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1053
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1054
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أي﴿:  1055قوله تعالَ هْدِينِ﴾:  رَب ِ سَي َ إِلََ  إِنّ ِ ذَاهِبٌ  الَ   السلام عليه : وقال إبراهيم1056وَقَالَ  تع الله  خل صَه  حين 

  . رب  أتمك نُ من عبادةِ  مِن بلِد قومي ومِن مولِدي إلَ حيثُ  الن ار: إنّ  مُهاجِرٌ  نويتهُ،  ﴿من  فيما  الص واب  أي: إلَ  هْدِينِ﴾:  سَي َ

فأقامَ بّا مُد ةا. وظاهرُ  المقدسِ، وخرجَ أو لًا إلَ حر انَ،    :ه يحتَمِل وجهينويُ ب َل غُنَ إلَ حيثُ أُصِلَ فيه إلَ ما أُريد. قيل: خَرجَ إلَ بيتِ 

هْدِينِ﴾، أي: سيُرشِدُنّ إلَ مقصِدي﴿يكونُ قصَدَ موضعاا بعينِه، وأراد بقوله:  1057: أن هأحدهما دَ   .سَي َ أن ه قصَ ويحتملُ 

موضعاا   ْ ولَْ يعُين  هْدِينِ؛ أي1058المهاجَرةَ  إليه.  سيختارُ  ، وأراد بقوله: سَي َ  لِ موضعاا هو أهدى لِ ويُ ب َل غُنَ 

رمُِي به في الن ار، فقال:  ، ﴿وقيل: قال ذلك حيَن  ﴾، أي: وط نْتُ نفْسي على موتي ولقاءِ رب  إِلََ رَب ِ وَقَالَ إِنّ ِ ذَاهِبٌ 

صبَيسَ ﴿ هْدِينِ﴾: أي: يُ ث  ب  تُنَ على    .ي َ

يأنِ سُ به﴿  قوله تعالَ: سألَ اللهَ أنْ يرزقهَ ولداا صالْاا  في غُربْتِه وينفرجُِ به عن كربتِه،  1059رَبِ  هَبْ لِ مِنَ الصمالِِْيَن﴾: 

له، فيصبَُ   لمِا صلَحَ  يصلُحُ  أي: ولداا صالْاا  الذمبِ  عن دينِ  وتقديرهُ: هبْ لِ صالْاا من الص الْين؛  البلَءِ كصبَْهِ، ويقومُ في  على 

اللهُ تعال1060َالله كقيامِه دٍ ذكَرٍ  ﴿  :1062له، فوهَبَ له ولداا كذلك: قوله تعالَ  1061، فاستجابَ  أي: بول حَلِيمٍ﴾:  فَ بَشمرْنََّهُ بغُِلَمٍ 

إذا كبَََ؛ لً يعجَلُ في . يكون حليماا  المشاق   الأمورِ، ويتحمملُ 

الد ينِ، لً 1063أن  الولدَ هبةٌ مِن الله تعالَ  وفيه دليلٌ على في  لكن ه يسألهُُ صالْاا  جائزٌ،  الولدِ مِن اِلله تعالَ  ، وأن  سؤالَ 

زكريَ   قال  أمورِ دنياه،  لن َفْسِه، وعوْنَّا على  ]مري،  ﴿:   عليه السلام لذ ةا  لَدُنْكَ وَليِاًّ﴾  مِنْ  لِ  إبراهيم19/5هَبْ  وقال   عليه [ 

وقال زكريَ  ﴿:  السلام .  [3/38هَبْ لِ مِنْ لَدُنْكَ ذُر يِمةا طيَ  بَةا﴾ ]آل عمران،  ﴿أيضاا:   عليه السلام رَبِ  هَبْ لِِ مِنَ الص الِْين﴾. 

الر حْن:  أعَْيُن﴾ ]الفرقان،  ﴿وقال عِبادُ  قُ ر ةَ  وذُر يَ تنِا  هَبْ لنا مِنْ أَزْواجِنا   [.25/74ربَ نا 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1055
 في نسخة >ن< +: أي   1056
 في نسخة >ن<: انْ    1057
 موضعاا  :-في نسخة >ن<   1058
 يستأنِسُ به في نسخة >ن<: 1059
 لقيامِه في نسخة >ن<: 1060
 نسخة >ن< +: تعالَفي   1061
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1062
 في نسخة >ن< +: تعالَ 1063
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الذي يسعى  ﴿:  1064قوله تعالَ المبلغَ  الولدُ  بلَغ  ذلك، فلما  بولدٍ صالٍح ورزقناه  أي: فبش رنَّه  بَ لَغَ مَعَهُ السمعْيَ﴾:  فَ لَمما 

الآبِء بِلأبناء. بأبنائهم، وذلك وقتُ اغتباطِ  فيها  الآبِء  التي يستعين  أشغاله  ويعُينه على   معه في أموره 

وذلك    1066أنْ يسعى الله عز  وجل   السلام عليه : لم ا بَ لَغ في كونه مع إبراهيم1065وقيل: أي والط اعات،  العِبادات  في 

وما      .بعده في الآية دليلُ ذلك أ[107]/بأن أدركَ وصار مكل فاا، 

أي: رأيْتُ فيه ﴿:  1067قوله تعالَ يََ بُنََم إِنّ ِ أَرَى في المَْنَامِ﴾:  أذَْبََُكَ﴾: أي: بِلأمر، ولً يحتَمِل غير ذلك ﴿قَالَ  . أَنّ ِ 

منه للولد وتعرُّفٌ : ﴿1068قوله تعالَ امتحانٌ  أو الت وقُّف؟ وهذا  تَ رَى﴾: وهو مِنَ الرأْيِ؛ أي: كيف رأيُك فيه: الإمضاءُ  فَانظرُْ مَاذَا 

أن   وإن أجابه بغير ذلك أمضاه  بَاله  فيه بِعاونته،  ويقُيم أمر الله  أن ه وهب له صالْاا،  فيتحق ق عنده  ه هل يُجيبه بِلس مع والط اعة، 

 أيضاا علی كُرهٍْ منه.

وحزة:  الر اء﴿وقرأ الكسائي  ترُىِ﴾ بِضمِ  الت اء وكسر  تُشِير وماذ1069مَاذَا  يََ  ﴿تُظهْرُ من نفسك. ا  ، أي: بِاذا  تِ  قَالَ  بَ أَ

الَ  على صيغة المستقبل على معنی: افعلْ ما أنتَ يَ أبتي مأمورٌ به الآن. قوله تع أمُرتَ به، وإخراجُه    1070افْ عَلْ مَا تُ ؤْمَرُ﴾: أي: ما 

الذمبح بتوفيق الله وعونه﴿:  أي: سأصبَُ على  مِنَ الصمابرِيِنَ﴾:   ُ الِلم إنِ شَاء    .سَتَجِدُنّ 

وية رأي إبراهيمُ  رضي الله عنه قال ابن عباس   ليلةُ الترم في المنام كأنم قائلَا قال له: إن الله يأمرُك   عليه السلام : لم ا كانت 

فمِن أم مِن الشيطانِ؟  الْلمُ  أمَِنَ اِلله هذا  الر واح:  إلَ  مِن الص باح  أصبح رو ى في نفْسه؛ أي: فك ر  فلم ا  هذا،  ابنك  ثَمة     أنْ تذبحَ 

ثانياا، فلم ا    1072اليومُ  1071سُم ِيَ ذلك المنام  وية، فلم ا أمسى رأى في  اليومُ  1073أصبح عرَف أن ذلك مِن الله تعالَيومَ التر  ، فسُم يَ 

 .1074عرفةَ، والموضعُ عرفاتٍ 

 
  في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1064
 : أي-في نسخة >ن<     1065
 عز  وجل   في نسخة >ن< +:     1066
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1067
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1068
 168، التيسير للدانّ ص:548السبعة لًبن مجاهد ص: 1069
 : قوله تعالَ-نسخة >ن<  في   1070
 في نسخة >م<: ذلك، صح ه 1071
 في نسخة >ن< +: اليوم   1072
 في نسخة >ن< +: تعالَ 1073
 (4/54(، الكشاف لزمخشري )8/156(، تفسير الثعلبي )1/229تفسير البغوي ) 1074
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إبراهيم1075وقال وهبٌ  أراد  فلم ا  المنْحَر السلام عليه أنْ يذهب  بإسماعيل السلام عليه :  لبِسي    1076إلَ  أ قال لِٰاجَر: 

به إلَ ضيافة، فألبستهْ و عليه السلام إسماعيلَ  ولَ يكن إبليس مِن يوم   أحسنَ ثيابه، فإنّ  ذاهبٌ  دهَن َتهْ، وحَل معه حبلَا وسك يناا، 

الله تعالَ اليوم، فكان إسماعيلاا  أشغلَ ولً أكثرَ ترَدد  1077خلَقه  إبليسُ   السلام عليه منه في ذلك  أبيه ويلعب، فجعل  يعدو أمام 

أتى   عليه السلام : ألً ترى إلَ قوامه وشهامته وحُسْنه، فيقول إبراهيم عليه السلام يقول لِإبراهيم أيَِس جانبهُ  : أمُِرتُ بِذَبَْه، فلم ا 

إبراهيم فقال : ذهب  ليُِذبَه، فقالت: وَلََ يذبَه السلام عليه هاجرَ  نَّ 1078بِبنكِ  ؟ قال: يقول: أمرنّ رب  بذلك، قالت: فمَن أ

إسماعيلَ  أتى  جانبهُا  أيَِس  فلما  ؟  رب  على  أحكم  إنكَ تنز  عليه السلام حتى  يريد  فقال له:  وسك يٌن  ومع أبيك حبلٌ  و وتلعب، 

انتهى به إلَ منىا قال له:  يََ بُنََم إِنّ ِ  ﴿ذبَك، قال: ولَ؟َ قال: يزعم أن  رب ه أمره بذلك، قال: فإنّ لً أريد خِلَف رب، فلما  قَالَ 

افْ عَلْ مَا تُ ؤْمَرُ سَتَجِدُ  أذَْبََُكَ، قَالَ يََ أبََتِ  أَنّ ِ  مِنَ الصمابرِيِنَ﴾أَرَى في المَْنَامِ   ُ الِلم إنِ شَاء   .1079نّ 

أن ه لً كلُّ مأمورٍ   فيه دلًلةٌ  أبو منصور رحه الله:  الإمام  أمره به،   ب[107]/قال  أنْ يفعل ما  الله  بأمر مِن الله شاء 

إن شاء الله، وقد كان إبراهيم أن ه سيجده مِن الص ابرين  أمُِر هو بِلذ بح أمُِر الولدُ   عليه السلام حيث أخبَه  مأموراا بِذبح ولده، فإذا 

لنا  حُج ة  ما ذكرْنَّ، وهو  الله، فدل  على  أن ه سيصبَ إن شاء  خزلٰم الله تعالَ  أنْ يصبَ عليه، ثم أخبَ  المعتزلة   .1080على 

لأمر الله تعالَ﴿:  1081قوله تعالَ قيل: أي: انقادا  أَسْلَمَا﴾:   .  1082فَ لَمما 

أنفسَهما للَئتمار.  وقيل: أي: سل ما 

الْنب ﴿ على  يكتنِفانَّا، وكان هذا إضجاعاا  الْبهة، ولٰا جنبتان  أي: جانب  الْبين؛  للِْجَبِيِن﴾: أي: وصرعَه على    وَتَ لمهُ 

للذ بح  الش اة   .كإضجاع 

 
 في نسخة >ن< +: وقال وهبٌ  1075
 في نسخة >ن< +: عليه السلَمُ إلَ المنْحَر 1076
 تعالَفي نسخة >ن< +:  1077
 في نسخة >ن< +: وَلََ يذبَه 1078
 (19/590تفسير الطبَي ) 1079
 (8/578: خزلٰم الله تعالَ، تَويلَت أهل السنة للماترودي )-في نسخة >ن<   1080
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1081
 في نسخة >ن< +: تعالَ 1082
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رق ةا أو  يذبَه، فيورثَ ذلك  إلَ أبيه وهو  الًبن  يذبَه، ولئلَ  ينظر  حين  جبهته؛ لئلَ  يراه  على  المفسرون: صرعَه  وقال 

فيخلم بِلط اعة. زائدةٌ ﴿ خِيفَةا  مُقحَمةٌ  الواو  وغيره:  الفراء  قال  يََ إبِْ راَهِيمُ﴾:  أنَْ  نَّدي1084ومعناه  1083وَنََّدَيْ نَاهُ  ه: :  لقول جوابِا  ناه، 

وهو كقوله:  ﴿ للِْجَبِيِن﴾،  وَتَ لمهُ  أَسْلَمَا  ]الزمر،  ﴿فَ لَمما  أبَْ وَابَُّا﴾  وَفتُِحَتْ  جَاءوُهَا  إذَِا  وكقوله:  [39/73حَتىمَٰ  بهِِ  ﴿،  ذَهَبوُا  فَ لَمما 

إلِيَهِْ﴾ ]يوسف،  وَأوَْحَيْ نَا  الُْْبِ  َۚ  في غَيَابَتِ  أنَْ يَجعَْلوُهُ  يَ إبراهيم  12/15وَأَجْْعَُوا   ]1085 . 

و﴿:  1086قوله تعالَ المنام  الولد للذبح. 1087قَدْ صَدمقْتَ الرُّؤْيََ﴾: أي: حق قْتَ ما أمرنَّك به في   تسليم 

تعالَ ا،  إِنَّم كَ ﴿ :1088قوله  وأخلصَه الن  ي ةَ  وأحسنَ  الإحسان،  نوى  مَن  للإحسان  نوف قُ  المُْحْسِنِيَن﴾:  نَجزْيِ  ذَلِكَ 

 وصم مها.  1089وصح حها 

ما علم الله تعالَ﴿:  1090قوله تعالَ لإظهار  الظ اهِرُ  أي: الًختبارُ  المُْبِيُن﴾:  البَْلَء  هَذَا لَٰوَُ  الله    1091إنِم  م  ما علِ على 

البلَء1092تعالَ أي: قولنُا لك:    1093، ويُستعمل  منهما؛  هذا لكل واحد  ويصلُح  والمحبوب؛ أي: المحنةِ والن عمة،  دْ ﴿ في المكروه  قَ

الذبح عنك نعمةٌ، وأمرُنَّ إيَك بذبح ولدك مُنة. حقيقة   صَدمقْتَ الرُّؤْيََ﴾ وإسقاطُ 

 
 (5/201(، تفسير الثعلبي )2/390معانّ القرآن للفراء ) 1083
 ومعناه، صح ه في نسخة >م<: 1084
 يَ إبراهيمفي نسخة >ن< +:     1085
 في نسخة >ن< +: قوله تعالَ 1086
 في نسخة >ن<: مِن تسليم الولد للذبح  1087
 في نسخة >ن< +: قوله تعالَ 1088
 : وصح حها-في نسخة >ن<   1089
 في نسخة >ن< +: قوله تعالَ 1090
 : تعالَ-في نسخة >ن<   1091
 في نسخة >ن< +: تعالَ 1092
 البلَء في نسخة >ن< +:  1093
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أي: الولدَ وَفَدَيْ نَاهُ ﴿:  1094قوله تعالَ عَظِيمٍ ﴿  1095﴾:  مٌ بِذِبْحٍ  وعظي وهو عظيمٌ في هيئته،  مكانه،  ﴾؛ أي: ما يُذبح 

أربعين عاما 1096في خطرَه ورفِعته الْنة  رعي    .1097؛ لأنه كان رعى في  من ثبير وكان  الكبش  عليه  هبط  بن حاضر:  قال عثمان 

سنة الْنة أربعين عاما، وقيل: ثَانين   1098في 

ابن عب فتُ قُبِ ل    رضي الله عنه اس  وعن  آدم  ابن  الذي قر به  الكبش  له ثغُاءٌ، وهو  من ثبَِير، أقرنُ  تيَسٌ  قال: نزل عليه 

مخزونَّا  الْنة  1099منه، وكان   .1100في 

رحه الله ليذبََه، قال إسماعيل السلام عليه : وأخذ إبراهيم1101قال الكلبي  إنّ   السلام عليه الش فْرة  : يَ أبتِ! أوثقِْنَ، ف

أنْ ترحنَ فيَشق  عليم  أ[108]/أخاف   الس ك ين فأضطربَ فأشقم عليك، واصرفْ وجهك عنَ، فإنّ أخاف   . 1102أنْ أجِد حر  

أنْ يفارقنَ عقلي، ويتحر ك منَ  عضوٌ فيؤذيَك، وأنَّ أكره أنْ أختِم  وفي حديث وهب قال له: اشدُدْ وثاقي، فإنّ  أخاف 

بذلك الله قد أحرز لكِ عمري  الس لَم، وقلْ لٰا: لً تَزعي، فإن  فاقرأ على أم ي منَ   فرغَْتَ مِن أمركَ،  ة    1103، فإذا  الْن ابنكِ في 

ينحدرُ عليه مِن   هو بكبش  رأسه فإذا  ارفعْ رأسك، فرفع إبراهيم  ليذبَه نودي: يَ إبراهيم!  وضع الس ك ين عليه  مخلداا، فلم ا  خالداا 

على مسج المشرف  العقَبة،  الْبل  به إلَ جْرة  فانتهى  إبراهيم،  فات  ب َعَه  الكبش،  ليأخذه، فهرب  إليه إبراهيم  د منىا أقرنَ أملحَ، فقام 

فلم يُطِقْه فرمى بنفْسه  الْمرتين،  بين  به إلَ ما  انتهى  أخذه، ثم أقبل به، حتى  ثم  فصار   فاضطر  عندها،  فذبَه مكانه،  إبراهيم، 

ابنه فح  .1104ل هالذبح هنالك، ثم جاء إلَ 

الأيمن على ساقِ سمرُةٍ غليظةٍ، لَ يكن ليحبِسَه إلً  العظيم قد لوی قرنهَ  مثلِ بدنِ الفيل  فإذا بكبش  وفي حديث وهب: 

 .ذلك

 
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1094
 أي: الولدَ، صح ه في نسخة >م<:   1095
 ، صح هوهو عظيمٌ في هيئته، وعظيمٌ في خطرَه ورفِعته في نسخة >م<: 1096
 في نسخة >ن<: سنةا  1097
 (7/112ثَانين سنة، الدر المنثور ): قال عثمان بن حاضر: هبط عليه الكبش من ثبير وكان رعي في الْنة أربعين عاما، وقيل:  -في نسخة >ن<   1098
 في نسخة >ن<: مخزونَّا، صح ه   1099
 (21/87تفسير الطبَي ) 1100
 : رحه الله-في نسخة >ن<     1101
 (19/585تفسير الطبَي ) 1102
 لكِ  في نسخة >ن< +:  1103
 (8/154تفسير الثعلبي ) 1104
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الله تعالَ أوحى  الكبش  ذبح  أنْ    1105ولما  إنّ  أدعوكَ  اللهُمم  فقال:  مستجابةا  لكَ دعوةا  فإن  ادعُ،  أنِ  الولد  إلَ هذا 

اَ عب الْنة، فقال: لك ذلكتستجيبَ لِ: أيمُّ لقِيَك لً يُشرك بكَ شيئاا أن تدخلَه  والآخرين   .1106دٍ من الأولين 

حسناا  ﴿:  1107قوله تعالَ إبراهيم ثناءا  أي: على  في الآخِريِنَ﴾:  في﴿وَتَ ركَْنَا عَلَيهِْ  الآخِريِنَ﴾:  بعده. في   الأنبياء 

 وقيل: في الأمم بعده. 

وسلِ م عليه.   إليه ويُصلي   وقيل: في أمة مُمد صلى الله عليه وسلم، فكلٌّ ينتمي 

فيمَن بعده.    1108وقيل: ترَك  مناسكه ونسايكه 

مِن قوله:  استجاب  ]الشعراء،  ﴿وقيل: هو ما  الْآخِريِنَ﴾  صِدْقٍ في  لِسَانَ  لِ   بعده: 26/84وَاجْعَل  وقيل: هو ما   ]

عل﴿:  1109قوله تعالَ إبِْ راَهِيمَ﴾:  السورة السلام عليه في قصة نوحٍ    1110ى ما شرحناهسَلَمٌ عَلَى    .في هذه 

ما فس رنَّه في قصة نوح﴿:  1111وقوله هو على  المُْؤْمِنِيَن﴾:  * إنِمهُ مِنْ عِبَادِنََّ  في   السلام  عليه كَذَلِكَ نَجزْيِ المُْحْسِنِيَن 

السورة إبراهيم1112هذه  حق  في  المُْحْسِنِيَن  وكرر قوله: كَذَلِكَ نَجزْيِ  ا   السلام ليهع ،  م وهو  والْزاءَين،  الإحسانَين  ؛ لًختلَف 

 ذكِر ثَ ةَ وهاهنا 

في حق  إسماعيل﴿:  1113قوله تعالَ على صبَه  قيل: وجزيناه  الصمالِِْيَن﴾:  مِ نَ  بإِِسْحَاقَ نبَِيًّا  أنْ   السلام عليه وَبَشمرْنََّهُ 

القطع؛ لأن ه نكرةٌ نعُِت به معرفةٌ،  ﴿،   عليه السلام بش رنَّه بولد آخر، وهو إسحاقُ  نصبٌ على  الصمالِِْيَن﴾ كالولد  ﴿نبَِيًّا﴾  مِ نَ 

 .الأول

 [/ب108]/

 
 في نسخة >ن< +: تعالَ 1105
 (19/590تفسير الطبَي ) 1106
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1107
 في نسخة >ن< +: ترَك 1108
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1109
 في نسخة >م<: شرحناه، صح ه   1110
 في نسخة >ن< +: وقوله 1111
 عليه السلَم في هذه السورة: هو على ما فس رنَّه في قصة نوح  ﴾كَذَلِكَ نجَْزيِ الْمُحْسِنِيَن * إنِمهُ مِنْ عِباَدِنََّ الْمُؤْمِنِينَ ﴿في نسخة >ن< +:  1112
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1113
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إبراهيم﴿: 1114قوله تعالَ البَكاتِ،  ﴿ السلام عليه وَبَِركَْنَا عَلَيهِْ﴾: أي: على  إِسْحَاقَ﴾: ولدِه، أي: أدَمْنا عليهما  وَعَلَى 

 وكث  رْنَّ نسْلَهما.

البَكة عليهما  ﴿ :1115قوله تعالَ لما ذكَرَ  ل نِ َفْسِهِ مُبِيٌن﴾:  مُُْسِنٌ وَظَالٌَ  نسلِهما   –وَمِن ذُر يِمتِهِمَا  وظاهرُه    -ومنها كثرةُ 

بينهما، وإنْ كانَّ من نس وأنه يميِ زُ  المسيئين،  فله جزاء  ومسيئاا  المحسنين،  مُسناا فله جزاء  بّا، ذكَرَ أن  من ذر يتِهما  يعر ِ للث ناء  فُ  لِهما 

الْسنة الآبِء، وإنَّا يُستحَق  بِلأعمال  لً يستحقُّ بصلَح  الْزاء  أن    .عبادَه 

الولدَ المأمور بذبَه إسماعيلُ  في أن   اختلفوا:    ؟ عليه السلام أو إسحاقُ  عليه السلام ثم 

جُبير،   وسعيد بن  العزيز،  بن عبد  وعمر  ويوسف بن مهران،  المسي ب،  جُبير، وسعيد بن  بن  الَالد،  قال خو ات  وأبو 

وعليُّ بن الْسين، وأبو جعفر مُمد بن علي، وزيد بن علي،   ومُمد بن کعب القُرظَيُّ،  وأبو صالح، والكلبيُّ،  وعطاءٌ، والض حاك، 

، والْسن،   رضي الله عنه ، وأبو هريرة   رضي الله عنه ، ومجاهد، وابن عمر   رضي الله عنه ، وابن عباس   رضي الله عنه ومعاوية  

إنه إسماعيلووهْب    .1116 السلام عليه بن منبِ ه رضي الله عنهم: 

العب اس   ،  عنه الله رضي ، وابن مسعود   عنه الله رضي ، وعثمان   عنه الله رضي ، وعمر  1117 عنه الله رضي وقال 

بن عبد الله   رضي الله عنه وعبد الله بن سلَم   ، وعبد الله بن عمرو بن   رضي الله عنه ، وأبُّ بن كعب  رضي الله عنه ، وجابر 

الَدري   رضي الله عنه العاص   سعيد  الدرداء   رضي الله عنه ، وأبو  الله بن   رضي الله عنه ، وأبو  وعبيد  الأحبار،  وكعب   ،

وقتادة، وعكرمة، وعطاء  1118عمير بن حاضر،  ، وعبد الله بن أب الٰذيل، وأبو ميسرة، وابن سابط، والسُّدِ يُّ، ومسروق، وعثمان 

هو إسحاقُ الَرُ  اليمان:  الرحن بن زيد بن أسلم، وأبو  وعبد   .1119 السلام عليه اسانّ، 

رُوي في الَبَ أن  يوسف صلوات الله عليه كان يقول: أنَّ يوسف صدِ يقُ الله  عليه السلام فمن جعله إسحاق بِا  احتج  

الله إبراهيمَ خليلِ  الله ابنِ  الله ابنِ إسحاقَ ذبيحِ   .1120ابنُ يعقوبَ إسرائيلِ 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1114
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1115
تفسير القرطبي )8/151(، تفسير الثعلبي )8/33(، تفسير ابن كثير )598-19/592تفسير الطبَي ) 1116  ،)15/100.) 
 منب هِ رضي الله عنهم: إنه إسماعيل وقال العب اس، صح ه.  ومجاهد، وابن عمر، وأبو هريرة، والْسن، ووهْب بن 1117
 : وعبيد الله بن عمير-في نسخة >ن<     1118
تفسير ابن كثير )8/151(، تفسير الثعلبي )598-19/592تفسير الطبَي ) 1119  ،)8/33،) 
 (2378(، مسلم )3353(، البخاري )598-19/592(، تفسير الطبَي )10278الكبير للطبَانّ ) 1120
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الذ بيحين، وعنی بأحدهُا أبِه عبد الله، وقصمتهُ  عليه السلام ومن جعله إسماعيل السلَم: أنَّ ابن  بقول النبي عليه  احتج  

 .  1121معروفةٌ، وبِلثانّ إسماعيل صلوات الله عليهم

إسْحَاقَ يَ عْقُوبَ﴾، فلما  ﴿وبقول الله تعالَ:   بِإسْحاقَ ومِن وَراَءَ  بأن  لٰا من ولدها إسحاقَ نَّفلةا فَ بَش رْنََّا  بُش رتْ سارة 

بأمره بذبَه الًبتلَء   .هو يعقوب، علِم بذلك إبراهيم، كان يتيق ن أن  إسحاق لً يُذبحُ، فلَ يتحق ق 

قصة الولد:  1122ولأنه بعد تمام  السورة  التبشير بإسحاق  1123فَ بَش رْنََّا ﴿قال في هذه   السلام  عليه بِإسْحاقَ﴾، فكان 

القصةبعد   .مُضيِ  هذه 

إليه لبين َ الله تعالَ  بنا إلَ معرفة ذلك الولد بعينه، ولو كانت بنا حاجةٌ    1124وقال الإمام أبو منصور رحه الله: لًحاجةَ 

 .1125لنا ذلك

عليهما  ﴿وقوله تعالَ:   أي: تفض لنْا  مُوسَى وَهَارُونَ﴾:  النبوة أ[109]/وَلقََدْ مَن َنما عَلَى  وغ بإيتاء  ير ذلك مِ ا  والرسالة 

قال تعالَ:   ]طه،  ﴿يكثُ رُ،  أوُتيَِتْ سُؤْلَكَ مُوسَی﴾  قوله: 20/36قَدْ  إلَ  ]طه،  ﴿[  مَر ةا أُخْرى﴾  عَلَيْكَ  [  20/37وَلقََدْ مَن َنما 

 الآيَت.

أي: بنَ إسرائيل  ﴿:  1126قوله تعالَ وَقَ وْمَهُمَا﴾:  العَْظِيمِ﴾؛ أي: الغمِ  ال﴿وَنَجميْ نَاهَُُا  الْكَرْبِ  ذي يأخذ بِلن  فْس من مِنَ 

وقومه  1127الًستعباد قوله تعالَ  1128من فرعون  المحَِن.  أي: موسى﴿:  1129وسائر  ه  وهارون السلام عليه وَنَصَرْنََّهُمْ﴾:   علي

وقومه السلام  فرعون  على  قوله تعالَ﴿وقومهما  النُّصْرة.  ووجوه  والقوة  بِلُْج ة  الغَْالبِِيَن﴾:  هُمُ  أي: ﴿:  1130فَكَانوُا  وَآتَ يْ نَاهَُُا﴾: 

 
  (19/597الطبَي )  تفسير 1121
 في نسخة >ن<: ولأنه   1122
 فَ بَش رْنََّا، صح ه﴿في نسخة >ن<:     1123
 : تعالَ-في نسخة >ن<   1124
 (8/576تَويلَت أهل السنة ) 1125
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1126
 في نسخة >ن<: الًستعباد، صح ه   1127
 في نسخة >ن< +: وقومه 1128
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1129
  قوله تعالَ: -في نسخة >ن<   1130
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وهي﴿:  1131. قوله تعالَ السلام عليه وهارون السلام عليه موسى الواضح،  الظاهر  أي: البَينِ َ  المُْسْتَبِيَن﴾؛  التوراة.    1132الْكِتَابَ 

إليه. ق﴿ الناس  الدين الْق، ثم أمرْنَّهُا بدعاء  أي: أرشدْنَّهُا إلَ  المُْسْتَقِيمَ﴾:  الصِ راَطَ  ا  ﴿:  1133وله تعالَوَهَدَيْ نَاهَُُا  هِمَ عَلَيْ وَتَ ركَْنَا 

له وجهان كما مر  في ذِكْر نوح الآخِريِنَ﴾:   . عليه السلام في 

وقد فس  ﴿ المُْؤْمِنِيَن﴾:  * إِنَّممَُا مِنْ عِبَادِنََّ  * إِنَّم كَذَلِكَ نَجزْيِ المُْحْسِنِيَن  مُوسَى وَهَارُونَ   .رْنَّه في ذِكر نوحسَلَمٌ عَلَى 

أي: ألً﴿:  1134قوله تعالَ لقَِوْمِهِ أَلً تَ ت مقُونَ﴾:  قَالَ  إذِْ   * المُْرْسَلِيَن  لمَِنْ  إلِيَْاسَ  بِعنى    1135تَافون وَإنِم  استفهامٌ  الله؟ 

 .  1136الأمر

يقال: هذا ﴿ اليمن،  في لغة أهل  الربُّ  البعْلُ:  والس دِ يُّ:  وقتادة  ومجاهد  قال عكرمة  بَ عْلَ﴾:  ا    1137أتََدْعُونَ  بعْلُ هذ

 .1138الثوب؛ أي: ربُّهُ 

الشام ( بنواحي  )بَ عْلَبَكم اسمُ صنمٍ لٰم، وبلَد هؤلًء كانت  وابن زيد: هو   .1139وقال الْسن والضحاك 

امرأةا يعبدونَّا.  وقيل: إن  البعْلَ كانت 

الله الذي هو ﴿:  1140قوله تعالَ أي: وتتركون عبادة  أَحْسَنَ الََْالقِِيَن﴾:  قَ  وَتَذَرُونَ  ولً خال أحسن المقَُدِ رين والمصوِ رين، 

 إلً الله.

ذلك به هاهنا  التقدير، والمراد  الًختراع، ويُستعمل في  حقيقةا هو   .والَلقُ 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1131
 في نسخة >ن<: وهو 1132
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1133
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1134
 تَافون، صح ه في نسخة >ن<: ألً   1135
 في نسخة >ن<: استفهامٌ بِعنى الأمر، صح ه 1136
 في نسخة >ن<: هو 1137
 (613-19/612تفسير الطبَي ) 1138
 (19/614الشام، تفسير الطبَي )في نسخة >ن< +:  1139
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1140
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وحفصٌ عن عاصم﴿:  1141قوله تعالَ قرأ حزة والكسائي  ربَمكُمْ وَرَبم آبَِئِكُمُ الأوَملِيَن﴾:   َ بِلنصب؛ لأنه نعتٌ قوله:  الِلم

ا ﴿ إضمار: هو1142لَالقين﴾أَحْسَنَ  والَبَ، أو على  الًبتداء  بِلرفع على  وقرأ الباقون   .1143 . 

النار﴿:  1144قوله تعالَ عذاب  إحضارَ  استحق وا  أي:  لمَُحْضَرُونَ﴾:  مْ  فَإِنَّمُ المُْخْلَصِيَن﴾:  . ﴿فَكَذمبوُهُ  الِلمِ  عِبَادَ  إِلًم 

لله، والذين أخلصهم   العبادة  الذين أخلصوا  العذاب.  1145الله تعالَاستثنى  منهم، وبين  أنَّم لً يحضُرون   بِلإيمان 

منقطعاا؛ أي: لكن  هؤلًء لً يحضُرون   الًستثناء   النار. ب[109]/ويجوز أن يكون 

فس رنَّه.  ﴿:  1146قوله تعالَ الآخِريِنَ﴾:  في  عَلَيهِْ  وابن عباس  ﴿وَتَ ركَْنَا  يََسِيَن﴾: قرأ نَّفع وابن عامر  إِلْ  عَلَى   سَلَمٌ 

على1147عنه الله يرض  آل يَسين، والباقون:   .1148إل يَسين : وعلى 

فس رنَّه. قال عبد الله بن مسعود  ﴿ المُْؤْمِنِيَن﴾:  * إنِمهُ مِنْ عِبَادِنََّ  المُْحْسِنِيَن  : إلياس   رضي الله عنه إِنَّم كَذَلِكَ نَجزْيِ 

إدريسُ  بن  1149هو  فِنْحاص  بنِ  بن قيس  إلياس  هو  بن إسحاق:  وقال مُمد  عمران.  بن  بن هارون  بنَ  .العَيزْار  بأمور  والقيِ مُ 

عهد وتركوا  في بنَ إسرائيل،  الأحداث  حِزقْيلَ كثرُت  قبُِض  مِن بعدِه، ولما  حِزقْيلَ  ثم  بعدُ يوُشَع كان كالِبَ بن يوُقنَا  الله    إسرائيل 

في إلياس نبي اا  إليهم  الأوثان، وبعث الله  وعبَدوا  التوراة،  إليهم في  يقال له: أحابُ،  الذي عهِدَ  بنَ إسرائيل   عهد ملك من ملوك 

يعبدونه من دون الله تعالَ قد اتَذوا صنماا  بنَ إسرائيل  سائرُ  إلياس يقيم له أمره، وكان   .1151يقال له: بعل  1150فكان 

إِلْ يََسِينَ ﴿:  1152فأما قوله تعالَ عَلَى    :له وجهان  ﴾سَلَمٌ 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1141
 : الَالقين  -في نسخة >ن<   1142
 167، التيسير للدانّ ص:547السبعة لًبن مجاهد ص:   1143
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1144
 : تعالَ-في نسخة >ن<     1145
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1146
 : وابن عباس->ن<  في نسخة   1147
 168، التيسير للدانّ ص:548السبعة لًبن مجاهد ص:   1148
 (8/158(، تفسير الثعلبي )4/1336(، تفسير ابن أب حاتم )9/382تفسير الطبَي ) 1149
 تعالَ : -في نسخة >ن<   1150
 (4/437تفسير الطبَي ) 1151
 تعالَ في نسخة >ن< +:   1152
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أن   أحدهما يَء  ﴿:  آخره  زيِد في  في قولهإلياس﴾  الفواصلُ؛ كما  لتَِستويَ  ]التين،  ﴿وَ  :ونون  سِينِيَن﴾  [،  95/2طوُرِ 

]المؤمنون،  ﴿أخرى:   وفي آية  [.23/20وَمِنْ طوُرِ سِيناء﴾ 

للمُهَل بوالثاني صار جْعاا بّم؛ كما يقال: المهَُلمبون،   وأتباعه : أن  إلياس ومُتمبِعوه؛ 

القر ﴿ومن قرأ:   فقد قيل: هم أهل  معنای؛  آل يَسين﴾  إلَ كل القرآن  إليها إضافةٌ  والإضافةُ  منها،  و)يس( سورةٌ  آن، 

الصلَة والسلَم حُنين:    1153كما قال عليه   .1154)يَ أصحاب سورة البقرة(في حديث حرب 

السلَم. »إل يَسي«، و1155اسم رسول الله صلى الله عليه وسلم »يَسي«وقيل:   آل مُمد عليه 

لممِنَ ﴿وقوله تعالَ:   لوُطاا  الغَْابرِيِنَ   المُْرْسَلِينَ وَإنِم  * إِلًم عَجُوزاا في  أَجْْعَِيَن  نَجميْ نَاهُ وَأهَْلَهُ   قد فسمرْنَّها مرات.  :﴾* إذِْ 

الآخَريِنَ 1156وقوله ﴾؛ أي: على بلَدهم  ﴿لتََمُرُّونَ عَلَيهِْم﴾: يَ مَعْشَر العرب  ﴿وَإنِمكُمْ   .﴾: أي: أهلكناهم: ﴿ثُمم دَممرْنََّ 

في وقت الصباح.﴿مُّصْبِحِينَ  الْال، أي: داخلين  نصبٌ على  أيضاا، فكانت   1158: أي: وتمر ون عليهم بِلليل1157﴾﴿وَبِِللميْلِ   ﴾: 

يسافرون ويتكرمرُ مرورهم مدنُ  بِلليل والنهار، وهو داعٍ إلَ الًعتبار. قوله تعالَ   1159قوم لوط في أرض العرب، وكانوا  :  1160عليها 

بّم لذلك﴿أفََلَ تَ عْقِلوُنَ  فعلنا  وماذا  فعلوا  م ماذا  بّا أنَّ  تتأمملون  لكم عقول  أفليس  لَ 1161﴾:  مث مثلَ فعلهم لئلَم تَُازَوا  ، فتت قوا 

 جزائهم.

المُْرْسَلِينَ ﴿:  1162قوله تعالَ لمَِنَ  يوُنُسَ  إِ   وَإنِم  المَْشْحُونِ *  الفُْلْكِ  إِلََ  أبََقَ  لً يهتدي ذْ  إلَ حيث  الفرارُ  الِإبِق:   :﴾

 .حين كذ بوه من غير علمِ قومه بخروجه أ[110]/إليه الطلَب؛ أي: خرج من بين قومه 

 
   في نسخة >ن<: صل الله عليه وسلم   1153
 (1776مسند امام أحد ) 1154
 في نسخة >ن< +: صل الله عليه وسلم   1155
 في نسخة >ن< +: وقوله 1156
 ، صح ه﴾﴿وَبِِللميْلِ في نسخة >ن<:   1157
 : عليهم بِلليل-في نسخة >ن<     1158
 في نسخة >ن<: مرورهم، صح ه   1159
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1160
 كذلك في نسخة >ن<: 1161
 زيَدةفي نسخة >ن< +: "و"  1162
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قوله: 1163وقيل في معنى  ]الأنبياء،  ﴿: هو  مُغَاضِباا﴾  ذَهَبَ  يسلَم. وقيل .  [21/78إذْ  بدينه إلَ حيث  : وقيل: فر  

نزولَ العذاب نفْسه منهم. وقيل: خائفاا  على  خائفاا  المَْشْحُونِ خرج  الفُْلْكِ  ﴿إِلََ  ا  .  هاهن واحد  وهو  المملوءة،  السفينةِ  أي:   :﴾

للجمع، وقد يؤن ثُ.   مذكمرٌ، والًسم يصلُح 

المُْدْحَضِينَ ﴿وقوله تعالَ:   مِنْ  فَكَانَ  السِ هام  بإلقاء  قارعََ  فساهم أي:  المُْدْحَضِيَن﴾:  مِنْ  فَكَانَ  أي: 1164فَسَاهَمَ   .

قوله تعالَ القُرعْة.  عليهم  الْْوُتُ :  1165الذين خرجت  قَمَهُ  لوقوع القُرعْة﴿فَالتْ َ أي: فألقى نفْسه في البحر  فابتلعه    1166﴾:  عليه، 

مُلِيمٌ ﴿وَهُ :  1167قوله تعالَ  .السمك أي: آتٍ وَ  الَ   1168﴾:  تع به. وذلك قوله  أنْ يؤُمر  قبل  الَروج  وهو  يُلَم عليه،  :  1169بِا 

مِنْ المُْسَبِ حِينَ  أنَمهُ كَانَ  قتادة﴿فَ لَوْلً  قاله  الصلَة.  قبل ذلك، وكان كثير  قيل: أي: من المصل ين  من 1170﴾:  وقيل: أي:   .1171 

الذ  وكان كثير  التسبيح،  الَِل بكلمة  والتسبيح.المنز هين   كر لله تعالَ 

الظُّلمُات:  ﴿وقيل: فلولً أن ه صار من المسبِ حين؛ كقوله:  وهو قوله في  مِنَ المغُرْقَِيَن﴾،  إنّ  كُنْتُ مِنَ ﴿فَكَانَ  سُبْحانَكَ 

]الأنبياء،    .1172 عنه الله رضي قاله سعيد بن جبير  .  [21/87الظ المين﴾ 

في بَطنِْهِ﴾: أي: بقِيَ في بطن الْوت  ﴿:  1173قوله تعالَ إِلََ يَ وْمِ يُ بْ عَثوُنَ﴾؛ أي: يومِ تُ بْ عَثُ الَلَئق، وهو يومُ ﴿للََبِثَ 

الناس من القبور. فيه حتى يُحشَرَ يومئذ من بطن الْوت، وسائرُ   القيامة؛ أي: لبقِيَ 

أن  إ الرمجاءحسان  وفيه دليلٌ على  حال  1174العمل في  البلَء.  سببُ خَلَص العبد   ةَ 

 
 في نسخة >ن< +: وقيل 1163
 وقوله تعالَ: فَسَاهَمَ: أي: قارعََ بإلقاء السِ هام. فكََانَ مِنْ الْمُدْحَضِيَن: 1164
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1165
 في نسخة >ن<: القُرْعة، صح ه   1166
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1167
 في نسخة >ن<: آيب 1168
 : وذلك قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1169
 (630-19/628تفسير الطبَي ) 1170
 : من-في نسخة >ن<     1171
 (630-19/628تفسير الطبَي ) 1172
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1173
 في نسخة >ن<: الر خاء    1174
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وألقيناه  ﴿:  1175قولهُ تعالَ الْوت  من بطن  أي: أخرجناه  ألقيناه،  أي:  وهو  ﴿فَ ن َبَذْنََّهُ﴾:  الفضاء،  أي:  بِِلعَْراَء﴾؛ 

وما يُظِلُّ، مِن الت معَر يِ والأشجار  عن البِناء  الَالية   .الصحراء 

البدن، قد رق  بدنه وضعُفَ ولطُفَ، وص﴿:  1176قوله تعالَ سَقِيمٌ﴾:  الريح.وَهُوَ  الشمس وهُبوب   ار لً يطيق حرم 

هو﴿:  1177وقوله تعالَ اللغة:  قال أهل  مِ ن يَ قْطِيٍن﴾:  شَجَرةَا  عَلَيهِْ  ورق    1178وَأنَب َتْ نَا  ولٰا  لٰا ساقٌ،  ليس  كل شجرة 

 .1180عريض 1179عظيم

ابن عباس   مسعود     رضي الله عنه وقال  جُبير    رضي الله عنه وابن  ومجاهد وسعيد بن  : هو   رضي الله عنه وقتادة 

أي: إقامة زوال لً إقامة رسوخ1181القَرعْ  .1182، مأخوذ من: قطَنَ بِلمكان؛ 

في مدة لطيفة، ويقرُب   في السماء  وارتفاعاا  وامتداداا  نباتاا  أسرع الأشجار  القَرعْ  أبو منصور:   ب[110]/وقال الإمام 

الًنتفاع بّا أكلَا  قال: أجل، هي شجرة أخي    الوصول إلَ  القرع؟  عن النبي صلى الله عليه وسلمأنه قيل له: إنك لتحبُّ  واستظلَلًا. قال: وروي 

العقل السلام عليه يونس بن متی  .1183وهي تزيد في 

ومقاتل. وقال عطاء: سبعة أيَم. وقال الضحاك:   الكلبي  أربعين يوماا، وكذا قال  السُد يُّ: لبِث في بطن الْوت  وقال 

 عشرين يوماا.

ثلَثة أيَموقال ا   .1185، وعن الْسن كذلك1184بن حيان: 

 
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1175
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1176
 في نسخة >ن< +: وقوله تعالَ 1177
 في نسخة >ن< +: هو   1178
 : عظيم-في نسخة >ن<   1179
 (8/171(، تفسير الثعلبي )2/175(، مجاز القرآن لأب عبيدة )3/314معانّ القرآن للزجاج ) 1180
 (634-19/633تفسير الطبَي ) 1181
 : إقامة زوال لً إقامة رسوخ-في نسخة >ن<   1182
 (2041)مسلم   (18/104(، تفسير القرطبي )4/62(، الكشاف )8/589تَويلَت أهل السنة ) 1183
 (19/109(، البسيط للواحدي )8/170تفسير الثعلبي ) 1184
 (4/62(، الكشاف للزمخشري )4/313معانّ القرآن للزجاج ) 1185
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الشمس،   ضوء  الْوت، فرأى يونس  تثائب  العصر  بعد  ضحای، فلما كان  التقمَه  يوماا تام اا،  مکث  الش عبي: ما  وقال 

فن َبَذه وقد صار كأنه فَ رخْ﴿فقال:  إله إلً أنت سبحانك إنّ كنت من الظالمين﴾،   .1186لً 

 إليه، فيشرب من لبنها، لً تفارقه.وقيل: كانت وَعْلَةٌ تَتلف  

والقِث اء البِط ِيخ  القَرعْ أحق  به من  فقال: وما يجعل  القَرعْ؟  هو  أنه قيل: اليقطين  الْسن:  مر   1187وعن  وقال مقاتل:   .

فأوحى الله تعالَ جرعاا،  فيبِست، فبكيْتَ يونس  الشجرة  على  شجرة  1188الزمان  ولً   1190يبِسَتْ   1189إليه: بكيتَ على  اا،  جزع

مئة ألف في يد الكفار  .1191تبكي على 

قال ابن عباس  ﴿:  1192قوله تعالَ ألَْفٍ أوَْ يزَيِدُونَ﴾:  إِلََ مِائةَِ   .1193: أي: بل يزيدون عنه الله رضي وَأَرْسَلنَْاهُ 

إلَ أحد هذين العددين وتقديرهُ: أرسلناه  السامعين،    .1194وقيل: هو إبّامٌ من الله تعالَ على 

المخاطبَين وقيل: هو   .تشكيك 

إليهم كذلك، لً يظُن  أنَّم دون مئة ألف، ولكن يظُن  مئة ألف أو زيَدةا على ذلك. الناظر   وقيل: أي: هو عند 

في قوله: ﴿وقيل:  الغاية، كما  بِعنى  ]الفتح،  ﴿أوَْ﴾  أو يُسْلِمون﴾  إلَ مئة 48/16تقُاتلِونََّم  فكأن ه قال: وأرسلناه   ،]

إليهم   على ذلك.ألف حين أرسلناه  ازدادوا  أنِ  إليهم وكان فيهم إلَ  وقت الإرسال  في هؤلًء وفي  الذين   :واختلُِف  قيل: هم القوم 

أرسلناه  1195خرج منهم، والإرسالُ كان قبل الَروج به بعد مفارقته إيَهم ﴿إلَ مئة ألف أو يزيدون    منهم، وتقديرهُ: وكُن ا  فآَمَنوُا﴾ 

عند قوله تعالَ:  ﴿ القصة  تلك  وقد بي نا  حِيٍن﴾:  إِلََ  ]يونس،﴿فمََت معْنَاهُمْ  إيماَنََُّا﴾  فَعَهَا  فَ ن َ آمَنَتْ  قَ ريْةٌَ    [ 10/98  فَ لَوْلًَ كَانَتْ 

 الآية.

 
 (7/127الدر المنثور ) 1186
 (19/633تفسير الطبَي ) 1187
  في نسخة >ن< +: تعالَ   1188
 في نسخة >ن<: شجرة، صح ه   1189
 <: يبِسَتْ، صح همفي نسخة > 1190
 (4/62(، الكشاف للزمخشري )4/48(، تفسير البغوي )91/636تفسير الطبَي ) 1191
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1192
 (19/637تفسير الطبَي ) 1193
 <: العددين، صح همفي نسخة >   1194
 في نسخة >ن<: الَروج، صح ه   1195
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إليهم،   إليهم بعد الَروج من بطن الْوت؛ أي: أعَدْنَّه  نوُا﴾:  فآَمَ ﴿وقيل: القوم هؤلًء، و)أرسلنا( معناه: أي: وأرسَلنْاه 

به الإيمان  آجالٰم.﴿، 1196فجدمدوا  انقضاء  حِيٍن﴾: إلَ  إِلََ   فمََت معْنَاهُمْ 

إلَ السفينة والَروج الأنبياء.  1197وقد ذكََرْنَّ قصة الَروج   من بطن الْوت في سورة 

ابن مسعود  بَهم  كان أوعد قومه العذاب، وأخ  عليه السلام عن النبي صلى الله عليه وسلم، أنه قال: »إن يونس  رضي الله عنه وروى 

فكفم   واستغفروه،  إلَ الله تعالَ  فجَأَروا  ثم خرجوا  وولدها،  بين كل والدة  الله عنهم    أ[111]/أنه يأتيهم إلَ ثلَثة أيَمٍ، ففرمقوا 

حتى أتی قوماا في سفينةٍ  قتُِل، فانطلق مغاضباا  مَن كذ ب ولَ يكن له بيِ نةٌ  فلم يرَ شيئاا، وكان  العذاب،    العذاب، وغدا يونس ينتظر 

والسفينةُ  ركَدت  السفينة  دخل  فلم ا  وعرفَوه،  لً   1199وصارت  1198فحمَلوه  قالوا:  لِسفينتكم؟  ما  فقال:  وشمالًا،  يميناا  تسير 

قالوا: أم ا أنتَ يَ نبي الله فلَ واِلله  السلام عليه ، قال يونس1200ندري فيها عبداا آبقاا، وإنَّا واِلله لً تسير بكم إلً أن تُ لقْوه،  : إن  

،  1201، وقال: من قرُعِ ثلَثاا  السلام عليه : فاقترعِوا، فمَن قرُعَِ فليْ َقَعْ، فقارعَهم يونس السلام عليه ، قال لٰم يونسلً نلُقيكَ  فليقعْ

فأهوى به إلَ قرار الأرض، فسمِع يونس عليه السلام فقُرع يونس وقع ابتلعه،   عليه ثلَث مراتٍ فوقَع، وقد وكُ ل به الْوت، فلما 

الْصا،   السلام ]الأنبياء،  ﴿تسبيحَ  إِنّ ِ كُنتُ مِنَ الظمالمِِيَن﴾  أنَ لًم إلََِٰهَ إِلًم أنَتَ سُبْحَانَكَ  الظُّلمَُاتِ  ظلُمْةُ  [21/87فَ نَادَىَٰ في   ،

البحر الليل، قال: 1202بطن الْوت، وظلُمةُ  بِِلعراءِ وهو سَقِيم﴾، قال﴿، وظلُمةُ  الذي ليس  : كهيئة ال1203فَ ن َبَذْنَّه  الممَْعوط  فَرخْ 

إليه: أتبك فأوحى الله تعالَ  فيَبِسَتْ فبكى عليها،  ي  عليه ريشٌ، فأنْ بَتَ الله عليه شجرة من يقطين، وكان يستظِلُّ بّا فيُصيب منها، 

هو بغلَم يرَعى غنماا، فإذا  تُهلِْكَهم؟ فخرج  مئة ألف أو يزيدون أردتَ أن  على  أنْ يبِسَتْ ولً تبكي  شجرة  فقال: من أنت    على 

أن ك قد لقيتَ يونس عليه السلام يَ غلَمُ؟ قال: مِن قوم يونس السلَم، وأخبَهْم  فاقرأ عليهم  إليهم  رجعتَ   عليه ، قال: فإذا 

يقُتَل، فمن يشهدُ لِ؟ قال يونس عليه السلام ، فقال له الغلَمُ: إن تكُن يونسَ  السلام :  فقد تعلَمُ أن  مَن كذَبَ ولَ تكن له بينةٌ 

الغلَم ليونس  1204شهدُ ي البقعة، فقال  وهذه  الشجرة  ا   السلام عليه لك هذه  الغلَم فاشهد هذا  جاءكما  : مُرْهُا، قال لٰما: إذا 

 
 في نسخة >ن< +: به   1196
 <: إلَ السفينة والَروج، صح همفي نسخة > 1197
 والسفينةفي نسخة >ن< +:     1198
 : وصارت-في نسخة >ن<     1199
 في نسخة >ن<: ما ندري 1200
 ثلَثاا  في نسخة >ن< +: 1201
 في نسخة >ن< +: ظلمة البحر 1202
 في نسخة >ن< +: قال 1203
 في نسخة >ن<: تشهدُ    1204
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الملكَ، فقال: إنّ  قد لقيتُ يونس السلَم، فأمر عليه السلام له، قالتا: نعم، فرجع الغلَم إلَ قومه، فأتى  الملك   ، وهو يقرأ عليكم 

ف يقُتَل،  أشهدَكما  به أن  اللهَ: هل  أنَشُدكُما  الغلَم: أنَّ  فقال لٰما  البقعة،  و  الشجرة  إلَ  فانتهَوا  بينةا، فأرسل معه،  قال: إن  لِ 

الغلَم، فأجلسه في مجلسه،   عليه السلام يونس فتناول الملكُ بيد  رأوه،  الملك فحدث وه بِا  ؟ قالتا: نعمْ، فرجع القوم مذعورين، فأتوا 

منَ  فقال: أنت أحقُّ بّذ المكان   .1206: فأقام به الغلَم أربعين سنة1205 عنه الله رضي قال عبد الله بن مسعود    .ا 

أوحى إلَ يونس السنة  عليه السلام وذكُر أن الله تعالَ  بّذه  التي عملها  الْرِار  يكسرِ  قلْ لفلَنٍ الفخ ارِ  بعد نجاته: أنْ 

قلبُك  : يَ رب! إن ه عمل مدةا   عليه السلام كلها، فقال يونس ذلك، فكيف آمرهُ أنْ يكسرهَ كله؟ فقال: يَ يونس! يرقُِّ  في اتَاذ 

مِن   ولَ توجدهم، ولو كانوا  يَ يونس، أنتَ لَ تَلقهم  مئة ألف ويزيدون من عبادي؟  أهُْلِكَ  أنْ  سنةٍ، وأردتَ  يتُلِفُ عمَلَ  لَز افٍ 

لرحتهم  .1207عمَلِكَ 

 [/ب111]/

في وصفهم اللهَ تعالَ بِتَاذ  ﴿:  1208قوله تعالَ المشركين  الكلَم إلَ مُُاجمة  ألَرِبَِ كَ البْ َنَاتُ وَلَٰمُُ البْ َنوُنَ﴾: أعاد  فْتِهِمْ  فَاسْت َ

 .البنات

السبب تقرُّبِا به إلَ الله تعالَ: ما   بنات الله، وإنَّم يعبدونَّم لٰذا  الملَئكة  عن قولٰم: إن   المشركين  يقول: فاسأل هؤلًء 

الأولًد والله   لكم أفضلُ نوعَيِ  البنون، فيكون  البناتُ وللمشركين  العقل أنْ يكون الله  أفي مُقتضى  العقل أو السمع؟  حُج تهم من 

 أدْوَنَُّما؟

﴾ ]النجم،  ﴿وهو كقوله:   قِسْمَةٌ ضِيزَىَٰ * تلِْكَ إذِاا  الذمكَرُ وَلهَُ الْأنُثَىَٰ  أي: جائرة22-53/21ألََكُمُ   .[؛ 

أي: حضروه  ﴿:  1209قوله تعالَ الملَئكة؛  خَلَقْنا  أي: أيد عون أنَّم شهدوا  إِنََّثاا وَهُمْ شَاهِدُونَ﴾:  المَْلَئِكَةَ  خَلَقْنَا  أمَْ 

إنَّثاا؟ وهو كقوله:  أنَّ خلقناهم  خَلقَْهُمْ﴾﴿فرأوا  إنَّثاا أَشَهِدُوا  الر حْانِ  ال ذِينَ هُمْ عِبَادُ  الملَئِكَةَ  وهذا لً يمكنهم  1210وَجَعَلوا  أنْ ، 

 
 : ابن مسعود-في نسخة >ن<     1205
 (5/152القرآن )(، إعراب  171(، العقوبِت لأبن أب دنيا )31867مصنف لأبن أب شيبة ) 1206
 (3/242لطائف الإشارات للقشيري ) 1207
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1208
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1209
 ﴾وَجَعَلوا الملَئكَِةَ ال ذِينَ هُمْ عِباَدُ الر حْانِ إنَّثاا أشََهِدوُا خَلْقَهُمْ ﴿وهو كقوله:  : -في نسخة >م<   1210
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ثَ بَتَ كذبُّم، وذلك قولهُ تعالَ وإذا بطَلَ هذا بِلعقل ولً مشاهدةَ  مْ ﴿  :1211يد عوه،  وَإِنَّمُ  ُ * وَلَدَ الِلم إفِْكِهِمْ ليَ َقُولوُنَ  م مِ نْ  إِنَّمُ أَلً 

الباطل الْق إلَ  المصروف عن  الكلَم  والإفْكُ:   .لَكَاذِبوُنَ﴾: 

ا ﴿قوله تعالَ:  البْ َنَاتِ عَلَى  الإنكار،  أَصْطفََى  ألِفُ الًستفهام على ألف »الًفتعال«، وهو استفهام بِعنى  لبَْنِيَن﴾: دخل 

حُج تكم عن 1212يعنَ: أتقولون فما   ، مع نُ قْصانَِّن رضاا بِلأخس  البنين  على  البنات    ذلك؟ 1213أن ه اختار 

ه﴿:  1214قوله تعالَ يحمِلُكم على  التوبيخ؛ أي: وماذا  في معنى  استفهام  لَكُمْ﴾: وهو  حُج ة؟مَا  القول بغَِيْر   ذا 

 كَيْفَ تَحْكُمُونَ﴾: كذلك أيضاا.  ﴿ :1215قوله تعالَ

ربكم؟  ﴿ :1216قوله تعالَ ما في عقولكم؟ أفلَ تت عِظون بِواعظ  أي: أفلَ تتذك رون  انٌ  ﴿أفََلَ تَذَكمرُونَ﴾:  طَ لَكُمْ سُلْ أمَْ 

مِن كتاب أي: حُج ةٌ ظاهرة   .مُّبِيٌن﴾: 

ذلك﴿:  1217قوله تعالَ حُج ة  وفيه  عليكم  أنُزلِ  الذي  الكتابِ  أي:  بِكِتَابِكُمْ﴾:  في  ﴿  .فأَتْوُا  صَادِقِيَن﴾:  إنِ كُنتُمْ 

أو السمع سقَط ذلك وبطَل.  1218هذه الدِ لًلة بِلعقل أو المشاهدة  فإذا بطلَت   الد عوى، 

بنات الله   أن الملَئكة  بن عبد الدار زعموا  جُهَينْة وبنَ سَلَمة    .1219ورُوي: أن  

أخوان أن الله وإبليس  زعموا  حي ان:   .  1220وقال مقاتل وابن 

فاتَذهم الُِل بناتٍ  فولَدت الملَئكة،  إبليس،  أن الله صاهَرَ  زعموا   .1221وقال الكلبي: 

 
 : تعالَ-في نسخة >ن<     1211
 في نسخة >ن<: أتقولون، صح ه    1212
 في نسخة >ن<: على 1213
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1214
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1215
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1216
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1217
 في نسخة >ن<: هذا   1218
 (7/62(، تفسير لبغوي )19/118(، البسيط للواحدي )8/171تفسير الثعلبي ) 1219
 (19/645تفسير الطبَي ) 1220
 (3/534الوسيط للواحدي ) 1221
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بناتُ  ﴿:  1222قوله تعالَ الملَئكةِ  أمهات  يقولون إن   قيل: كانوا  نَسَباا﴾:  الْْنِمةِ  بَ يْ نَهُ وَبَيْنَ  الْن وَجَعَلوُا  ؛  1223سَرَواتِ 

بناتٍ، وهو نَسَبٌ. الله أبِا، والْن  أمهاتٍ، والملَئكةَ   أي: ساداتِهم، فقد جعلوا 

الْْنِمةُ﴾ وهمُ الْنُّ ﴿:  1224قوله تعالَ مْ لمَُحْضَرُونَ﴾:  ﴿وَلقََدْ عَلِمَتِ  أي: يحضُرون الْساب يوم القيامة،   أ[112]/أِنَّمُ

بِللَم: ﴿کسر  وفِعْلُ العِلم واقع على ذلك، وإنَّا   مْ﴾ ولَ يفتَحْ؛ للجواب   لمَُحْضَرُونَ﴾.﴿إِنَّمُ

الْن﴿وإنَّا قال:  به على ما ذكُِر في سورة  النبيم صلى الله عليه وسلم وآمنوا  لأن  فيهم مؤمنين قد أتوا   .عَلِمَتِ﴾؛ 

الْن مشركو العرب بِصاهرة  القائلين  هُم اليهود.  1225وذكَرَ مجاهد وغيره أن    .1226وقال قتادة: 

وهو  ﴿وقيل: معنى قوله:   الله، و)الْنِ ة( من الًجتنان،  الملَئكة بنات  أي: الملَئكةِ، وهو قولٰم: إن   الْْنِمةِ﴾؛  وَبَيْنَ  بَ يْ نَهُ 

هذا تَويلُ بعضهم:   الملَئكة كذلك، وعلى  وصفَةُ  ]الكهف،  ﴿الًستتار،  الْن ﴾  مِنَ  إبلْيسَ كانَ  الملَئكة  18/50إلً   أي:  [؛ 

والعذابَ يوم القيامة.﴿بّذا   1227إنَّ م﴾؛ أي: القائلون﴿ الْسابَ   لمَُحْضَرُونَ﴾ 

الِلمِ عَمما يَصِفُونَ﴾: نَ ز ه نفْسَه عن قولٰم هذا ﴿:  1228قوله تعالَ اس﴿ .سُبْحَانَ  المُْخْلَصِيَن﴾:  الِلمِ  المؤمنين  إِلًم عِبَادَ  تثنى 

العذابَ. من المحضَرين   المخلَصين 

أي ه ﴿:  1229قوله تعالَ فإنكم  الْسن:  قال  الَْْحِيمِ﴾:  * إِلًم مَنْ هُوَ صَالِ  بفَِاتنِِيَن  أنَتُمْ عَلَيهِْ  * مَا  وَمَا تَ عْبُدُونَ  ا  فَإِنمكُمْ 

أنتم عليه على عبادة   بّذا القول والذي تعبدونه من الأصنام ما  م القائلون  الْحي أنه يَصْلى  إلً مَن قُد رَ عليه   . 1230الأوثان بِضُِل ين 

 
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1222
 (9/645تفسير الطبَي ) 1223
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1224
 (9/645تفسير الطبَي ) 1225
 (9/645تفسير الطبَي ) 1226
 في نسخة >ن<: القائلون، صح ه   1227
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1228
 زيَدةفي نسخة >ن< +: "و"  1229
 (8/593(، تَويلَت أهل السنة )19/648تفسير الطبَي ) 1230
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الفر اء:   أي: به﴿وقال  أنَتُمْ عَلَيهِْ﴾؛  ا  1231مَا  هذ أي: مِن أجله؛ كقولك: اشتريتُ  وقيل: معناه:  ، ويرجع إلَ )ما(. 

لٰا  على فلَن؛ أي: من أجله؛ العبادة  الأصنام؛ لتكون   .1232أي: قصدكُم إضلَلَ الناسِ يكون من جهة 

إضلَل أحد إلً مَن ﴿وقوله:  على  الإضلَل؛ أي: لً يَ قْدِرون  وهي  الفتنة عليه،  مفعول؛ لوقوع فعلِ  إِلًم مَنْ هُوَ﴾: 

عليه والإصرارَ  الكفرَ  عليه، فقد ر عليه  الكفر والإصرارَ  اختيار  النار دخولٰا.  1233علِمَ الله منه  وصلى   ودخولَ النار 

بِلرفع﴿وقرأ الْسن؛  الْحيم﴾  الْسن أعلم بِللغة وأفصح من أن يقرأ هكذا. وقالوا:  1234صالُ  ، قال الًصمعي: كان 

السِ لَحِ، فأصلهُ القلب؛ كما يقال: شاكُ  السلَح1235إنْ ثبَت ذلك عنه فهو على   .: شاكي 

عن ﴿وقوله تعالَ:   أن ه خبٌَ  على  المفسرين  ممعْلوُمٌ﴾: أكثر  لهَُ مَقَامٌ  مِنما إِلًم  أنَّم يقولون هذا، وفيه إضمارٌ  وَمَا  الملَئكة 

بنات الله تعالَ الذين جعلتمُوهم  ه 1236لي َت صِلَ بِلأو ل: وتقول الملَئكة  لً يتقد مُ للعبادة،  السماء  إلً  له مقام معلوم في  : وما من ا 

لً بناته. عنه، فنحن عَبيده   ولً يتأخ رُ 

لنََحْنُ 1237قوله تعالَ للخدمة  الصمافُّونَ : ﴿وَإِنَّم   :﴾ 

لنََحْنُ المُْسَبِ حُونَ 1238 ب[112]/قوله تعالَ   الله تعالَ: ﴿وَإِنَّم  المنز هِون  لً يليق به من الصفة.  1239﴾:   عم ا 

ممعْلوُمٌ﴾؛ أي: ليس من ا ﴿وقيل: هو قول النبي صلى الله عليه وسلموالمؤمنين:   إِلًم لهَُ مَقَامٌ  مِنما  المشركون    -ومنكم   وَمَا   أحدٌ إلً   -أيها 

في الدنيا للصلَة﴿وَإِنَّم لنََحْنُ الصمافُّونَ له مقام معلوم في الآخرة للحساب،   ه ﴿وَإِنَّم لنََحْنُ المُْسَبِ حُونَ   1240﴾  ل الله المنزمهون   ﴾1241 . 

 
 (2/394معانّ القرآن للفراء ) 1231
 في نسخة >ن<: لله   1232
 : عليه-في نسخة >ن<     1233
  (2/394(، معانّ القرآن للفراء )4/315(، معانّ القرآن للزجاج )19/650تفسير الطبَي ) 1234
 في نسخة >ن<: وأصله   1235
 تعالَ: -في نسخة >ن<   1236
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1237
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1238
 في نسخة >ن< +: تعالَ   1239
 : للصلَة-في نسخة >ن<     1240
 في نسخة >ن<: وقوله تعالَ: وَإِنَّم لنََحْنُ الصمافُّونَ في الدنيا وَإِنَّم لنََحْنُ الْمُسَبِ حوُنَ الله المنزمهون له. 1241
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ليََقُولوُنَ ﴿:  1242قوله تعالَ إليهم مُمد وَإنِْ كَانوُا  المشركون يقولون قبل أن يُ بعَْث  أي: ولقد كان هؤلًء   : 24صلى الله عليه وسلم﴾: 

الأوَملِينَ ﴿  قوله تعالَ أنَم عِندَنََّ ذِكْراا مِ نْ  أُرْسِلَ إلينا رسول، وأنُزْلِلوَْ  الأولين؛ أي: لوْ  أي: كتابِا مِن الرُّسل   علينا كتاب.   1243﴾: 

المُْخْلَصِينَ ﴿:  1244قوله تعالَ الِلمِ  عِبَادَ  مخلصينلَكُنما  مؤمنين  بهِِ ﴿غيَر مشرکين.    ﴾:  الذ كْر    ﴾: أي:فَكَفَرُوا  وهو    -فقد جاءهم 

أيفَسَوْفَ يَ عْلَمُونَ ﴿  فجحَدوه.  –القرآن   العذاب،  يحلُّ بّم من  ما  عن قريب  بكفرهم  1245﴾:  صدرُك يَ مُمد  فلَ يَضِقْ   :

 وإيذائهم.

أي: فقد تقدممَ وعدُنَّ  ﴿قوله تعالَ:   مْ لَُٰ ﴿وَلقََدْ سَب َقَتْ كَلِمَتُ نَا﴾:  إِنَّمُ المُْرْسَلِيَن.  ﴾: كُسِر  1246مُ المَْنصُورُونَ لعِِبَادِنََّ 

الفعل واقع عليه اللَم مع أن   قولنُا لٰم ذلك، وكذلك يكون  1247لأجل  أي: سبَق للَنبياء  الْكاية،  ، ويجوز أنْ يكون مبتدأا على 

جُندَنََّ لَٰمُُ الغَْالبِوُنَ﴾﴿:  1248لك يَ مُمد. قوله تعالَ وقال: 1249وَإنِم  الْمع،  عَ لأن  معنى )الْنُْد(  جُِْ مَهْزُومٌ ﴿:  جُنْدٌ ما هنالك 

]ص،  فوحمدَ لأن  لفظهَ واحد. قوله تعال38/11َمِنَ الَأحْزابِ﴾   1251فَ ت َوَلم عَنْ هُمْ﴾: يَ مُمد، أعرِضْ عن مُكافأتهم ﴿: 1250[، 

وهو نزول الأمر بِلقتال. قوله تعالَ:  ﴿ حِيٍن﴾:  فَسَوْفَ يُ بْصِرُونَ﴾: أي: فانتظِرْ ما ينزل بّم، وهو كقولكَ: انظرْ  وَأبَْصِرهُْمْ ﴿حَتىم   

ينزل بّم العذاب، فَسَوْفَ يُ بْصِرُونَ: عن قريب يَ رَون ذلك. وقيل: أي: كُن على بصيرة  .  ما أصنَعُ بفلَن وقيل: أي: أبصِرهْم حين 

بصيرة من ذلك.﴿من عذابّم،   فَسَوْفَ يُ بْصِرُونَ﴾: على 

من أمركَِ، وقيل: على ب لً ينفعهم:  فَسَوْفَ يُ بْصِرُونَ﴾﴿صيرة   .حين 

 
 قوله تعالَ: -في نسخة >ن<   1242
 نسخة >ن<: وأنُزْلِ، صح ه   1243
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1244
 في نسخة >ن< +: أي 1245
 <: الْمَنصُوروُنَ، صح همفي نسخة > 1246
 في نسخة >ن<: به   1247
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1248
 في نسخة >ن<: الْغاَلبِوُنَ، صح ه   1249
 تعالَ، صح ه<: م: قوله تعالَ؛ في نسخة >-في نسخة >ن<   1250
 في نسخة >ن<: مُكافأتهم، صح ه   1251
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توبيخٌ.  ﴿:  1252قوله تعالَ وهو  حينِه،  قَ بْل  يَسْت َعْجِلوُنَ﴾:  نَ زَلَ أفَبَِعَذَابنَِا  قوله تعالَ:  فَإِذَا  العذاب  نزل  ﴿: أي:  فإذا 

أي: بعرَصَتهم، وهو نزول بّم. 1253﴾بِسَاحَتِهِمْ  المُْنذَريِنَ ؛  صَبَاحُ  اجأةَ  1254﴿فَسَاء  مف عادتُهم  ﴾: نزل بّم ما يسوؤُهم، وكانت 

فقيل هاهنا كذلك مجازاا.1255صباحاا  أ[113]/ الأعداء  ، 

فَسَوْفَ يُ بْصِرُونَ وقوله تعالَ:   * وَأبَْصِرْ  حِيٍن  حَتىم  للتأكيد والتقرير.﴿وَتَ وَلم عَنْ هُمْ   ﴾: قيل: الت كرار 

وإبصارِ عذاب   القتالِ  للآخرة.وقيل: الأول حين   الدنيا، والثانّ 

اء ﴿:  1256قوله تعالَ  والش ركَ الأولًد  مِن  المشركون  وصفَه به  يَ مُمد عم ا  لربك  ربَِ كَ﴾: أي: تنزيهاا  .  1257سُبْحَانَ 

قال:  ﴿ بِلأولًد، وهو كما  الت عزُّز  له إلَ  بذاته، فلَ حاجةَ  العِز ةُ  أي: له  يَصِفُونَ﴾:  عَمما  العِْزمةِ  ]فاطر،  ﴿رَبِ   جْيعاا﴾  العز ة  فلله 

وقال: 35/10 ]المنافقون،  ﴿[،  وَلرَِسُولهِِ وَللِمُْؤْمِنِيَن﴾  العِْزمةُ   [.63/8وَلِلمِ 

العز ة. وغير ذلك، فمنه التمسِ  من الظ فَر والنُّصْرة  للعباد  التي تكون   وقيل: أي: مالكُ العِز ة 

المُْرْسَلِينَ 1258قوله تعالَ أ: ﴿وَسَلَمٌ عَلَى  عليهم أعداؤهم  ﴾:  لٰم أن يُ نْصَرَ  ي: تحي ةٌ مِن الله عليهم. وقيل: أي: وأمان 

الدنيا، أو ينالَٰم عذاب في العُقْبى.  في 

لِلمِ رَبِ  العَْالمَِينَ :  1259قوله تعالَ للثناء والْمد﴿وَالْْمَْدُ  المسُْتَحِق   أي: هو   :﴾.  

الم عن كل صفات  تعالَ  الله  بتنزيه  الَاتمة  هذه  على  وانتظمت  والثناءِ  السورة،  هذه  في  المحُاج ة  معهم  الذين  شركين 

في   ففصملَها  أنعمَ على عباده،  لله على ما  والشُّكرِ  السورة،  ما ذكروا في هذه  رسالًت الله إلَ أمَُِهم على  الذين بل غوا  هذه  المرسلين 

 .1260السورة

 
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1252
 هم،  في نسخة >ن<: أفَبَعَِذَابنِاَ يَسْتَ عْجِلوُنَ: قَ بْل حينهِ، وهو توبيخٌ. فإَِذَا ن زََلَ: أي: العذاب بِسَاحَتهِِمْ؛ أي: بعرَصَت 1253
 ، صح هالْمُنذَريِنَ في نسخة >ن<:     1254
 >ن<: في الصباحفي نسخة     1255
 في نسخة >ن< +: "و" زيَدة 1256
 في نسخة >ن< +: مِن الأولًد والش ركَاء  1257
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1258
 : قوله تعالَ-في نسخة >ن<   1259
 في نسخة >ن< +: والشُّكرِ لله على ما أنعمَ على عباده، ففصملهَا في هذه السورة 1260
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يوم القيامة فليكن آخرَ كلَمه   رضي الله عنه    ورُوِي عن علي مِن الأجر  أنْ يكتال بِلمكِْيال الأوفى  أن ه قال: من أحب  

﴾  ﴿إذا قام من مجلسه:  يَصِفُونََۚ ربَِ كَ رَبِ  العِْزمةِ عَمما  الَمِينَ *   1261سُبْحَانَ  لِلمِ رَبِ  العَْ * وَالْْمَْدُ  المُْرْسَلِيَن  . 1262﴾ ﴿وَسَلَمٌ عَلَى 

 
  الْعزِمةِ عَمما يَصِفُونَ في نسخة >ن< +: سُبْحَانَ ربَِ كَ رَب ِ  1261
 (3/536(، الوسيط للواحدي )8/174تفسير الثعلبي ) 1262
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SONUÇ  

 

Ömer Nesefî, almış olduğu ilmi birikimi birçok eserinde açıkça kendini 

göstermektedir. Bu eserlerden birisi de hiç şüphesiz, tefsir alanında yazmış olduğu 

eserdir. Bu eserinde, birçok ilim dalını aynı anda kullanma becerisine sahip olduğunu 

fark etmiş bulunmaktayız. Fıkıh ilminden kelâm ilmine kadar birçok ilmi, bu eserinde 

ustalıkla kullanmıştır. 

Bu çalışmamızda Ömer Nesefî’nin kıymetli eseri "et-Teysîr fi't-Tefsir" 

üzerinde genel bir tahkik ve değerlendirme yaptık. Eserin, Ulumul Kur’ân yönünden 

yaptığımız incelemeler de eserin ne kadar zengin bir bilgi ve birikime sahip olduğunu 

fark ettik. Ömer Nesefî’nin eserinde ilk önce kullandığı Kur’ân ilmi, Sebeb-i nüzûl 

ilmidir. 

Ömer Nesefî, tefsirine başladığı ayetin anlamını verdikten sonra ilk olarak -

varsa eğer- Sebeb-i nüzûlü hakkında bilgi vermektedir. Ayet ile ilgili birden fazla 

Sebeb-i nüzûl kaynağı olması durumunda, bazen isim vererek bazen de isim 

belirtmeden Sebeb-i nüzûller hakkında detaylı bilgiler vermektedir. 

Ömer Nesefî’nin surelerin tefsirine başlamadan önce dikkat ettiği hususlardan 

birisi de surenin indiği yer hakkında bilgi vermesidir. Yâsin ve Saffât surelerinin 

Mekke'de indiğini, ihtilaflı olduğunu düşünülen ayetlerin iniş yeri hakkında var olan 

rivayetleri aktarmayı da ihmal etmemiştir. 

Ömer Nesefî, surelerin ayet, kelime ve harf sayısı hakkında detaylı bilgiler 

vermektedir. Onun bu yöntemi, eseri, dönemin eserlerinden ayıran bir özelliktir. 

Verdiği detaylı bilgilerden sonra ayet olup olmadığı hakkında ihtilaf bulunan ayetler 

hakkında bilgiler vermektedir. 

Her ne kadar diğer surelerde kelâmi ve mezhebi konulara yoğun bir şekilde 

değinse de Ömer Nesefî, Yâsin ve Saffât surelerinde kelâmi ve mezhebi yorumlara çok 

fazla kaçmadığını fark ettik. Sadece, kelâmı ilgilendiren iki yerde İmam Mâturidî’nin 

görüşlerini aktarmakla yetinmiştir. Diğer sureleri incelediğimiz de İmam Kuşeyri'den 

yoğun bir şekilde alıntı yaptığı halde, Yâsin ve Saffât surelerinde yaptığı alıntı sayısı 

yok denecek kadar azdır. 

Ömer Nesefî, eserinde, dirayet ve rivayet tefsir yöntemlerini kullandığını 

görmekteyiz. Yâsin ve Saffât surelerinin bazı ayetlerinin tefsirini, yine Kur’ân-ı 
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Kerim'in başka ayetleri ile tefsir etmiştir. Kur’ân-ı Kerîm’in Kur’ân ile tefsiri olan bu 

yöntemi, oldukça sık bir şekilde kullandığını, rahatlıkla söyleyebiliriz. Ardından ayet 

ile ilgili Peygamber Efendimizin sözünü aktarmakta ve ayetle ilgili sahabenin 

görüşünü aktarmaktadır. Son olarak ise Tabiun'un konu ile ilgili görüşlerini 

aktarmaktadır. Bu yöntemi birçok ayette kullanmıştır. 

Ömer Nesefî, Yâsin ve Saffât surelerinin tefsirinde dirayet yöntemini sıklıkla 

kullanmıştır. Bu yöntem de öncelikle kelimenin veya ayetin, dilbilimsel yönden yani 

sarf, nahiv ve belagat yönünden incelemesini yapmakta ve kelimenin muhtemel 

anlamlarını aktarmaktadır. Ardından görüşleri destekleyecek şiir vb. argümanlar 

görüşleri temellendirmektedir.  

Sonuç olarak diyebiliriz ki, Ömer Nesefî, bir tefsir de olması gereken tüm 

ilimleri içinde barındıran bir hazinedir ve meydana çıkarılmayı bekleyen inci tanesi 

gibi saklandığı yerden keşfedilmeyi beklemektedir.  

Çalışmamızın sonucunda şu öneride bulunabiliriz; Ömer Nesefî’nin eserinde 

Şiirler ve Kullanım Şekilleri üzerinde çalışılabilir.
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